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Солнце, словно неторопливая колесница, медленно катилось по небосводу, иногда скрываясь за редкими кучевыми облаками, плывущими в недосягаемой вышине. Секунды складывались в минуты, те в свою очередь в часы… Хотя нет, судя по тени от высокой сосны, которая с момента исчезновения квестера сдвинулась всего на пару ладоней, даже об одном часе не могло быть и речи.

   Из потерянного состояния меня вывела резкая боль. И когда я успел снять футляр с «Безмерной Гордыней» и положить себе на колени? Не помню. Но именно острая заноза из плохо ошкуренного футляра, в который я по какой-то причине вцепился, словно утопающий в спасательный круг, впившись под ноготь, привела меня в чувство, заставила встряхнуться и вернула в реальность.

   Сказать, что слова квестера меня ошарашили, значит сильно преуменьшить. Меня словно кувалдой кто-то шарахнул по затылку, выбив все мысли из головы. Тем не менее, накладывать на себя руки? Нет. Тогда зачем я положил футляр на колени и хотел его открыть? Неужели всё же подсознательно что-то мелькнуло, и на миг проскользнуло желание убить себя? Возможно, это был отголосок «прошлого меня», для которого сравнение с квестером было непереносимым? Даже если так, я очнулся раньше, чем позволил «памяти будущего» совершить непоправимое.

   Хотя, надо признать, что самоубийство через слияние с «Безмерной Гордыней» было бы относительно «чистым» и нивелировало проклятие Нулгла. Всё же артефактный меч создан волей Эйрата, и эта воля многократно сильнее проклятия Отголоска бога Чумы. То есть если я погибну, совершив слияние с этим артефактным клинком, то моё тело рассыплется в прах, а душа растворится в мече. И, как следствие, моё мёртвое тело не восстанет в виде могущественного зомби.

   Вытащив занозу, очень аккуратно, словно взведённую мину, снял футляр с колен и положил на землю. Мысли медленно, будто нехотя, возвращались в мою многострадальную голову. Снова развёл костёр и поставил греться котелок с чистой родниковой водой. Эти простые действия своей обыденностью позволили упорядочить содержимое головы. А подумать мне было над чем! Причём именно подумать, а не фонтанировать эмоциями или заниматься самобичеванием.

   Да, квестер безусловно во многом прав, сравнив мои методы с тем, как действуют они. Отличий и правда было мало. Они манипулировали людьми ради достижения своих целей, этим же занимался и я. Всё так. Но было между нашими методами всё же и различие. По мере возможности я подталкивал людей к тому выбору, который считал правильным, но не подменял этот выбор своим. Не ставил условие: «сделайте по-моему или умрите», по сути, лишая людей свободы воли. Хотя, то, что я без малейшего сомнения и угрызений совести, как верно подметил квестер, украв жезл Жизни во время первого группового испытания, фактически приговорил к смерти человека и был готов забрать жизнь ещё одного, было правдой. Как правдой было и то, что я о совершённом поступке не сожалел ни секунды.

   Всё так, но квестеры с этим «открытием» запоздали. Ещё месяц назад подобная правда, из разряда «в своём глазу бревна не вижу», скорее всего, меня бы раздавила. Особенно с учётом того нюанса, что Улерай оказался одним из Осколков. Но сейчас, после всего того, через что я прошёл, к примеру, после встречи со Скалли, этот удар хотя и выбил из меня дух, но всё же не сломал.

   Да, одной из своих главных целей я видел подталкивание Осколков к развитию и сохранение их жизней. Но ещё на той поляне в Лихолесье, как только избавился от артефактной верёвки, которой меня опутала австралийка, я эти цели немного скорректировал. Тогда я понял, что Осколки могут не только принести пользу в войне с демонами, но и наоборот оказаться препятствием, своими действиями нанеся больше вреда нежели пользы. И ту же Скалли, если она повернёт «не туда» и начнёт охотиться на людей, убивая ради своего удовольствия, я остановлю. Даже если под этой «остановкой» подразумевается уничтожение.

   А Улерай если и был Осколком, то, скорее всего, являлся Осколком божества обмана и лжи, не зря же его прозвали Кровавым Языком. В Прошлом Цикле он обманывал, крал, подставлял и, насколько я «помнил», ложью погубил многих, пока не встретил на своём пути Нейта, который не купился на его обман и убил лжеца. И то, что в результате моих действий подобный человек окончил свой путь на первом групповом испытании, я себе в грехи записывать не собираюсь. И был он Осколком или нет — на это никак не влияет. Всё же та встреча со Скалли в Лихолесье изрядно прочистила мозги по поводу Осколков и их «безусловной полезности», как это мнилось мне в начале.

   Тем не менее, мысль о том, что, получив память будущего, я во многом стал похож на квестеров, была во многом верна. Не по возможностям, конечно, похож, а по действиям, и это, по сути, простое сравнение ударило больно. Всё же я ещё не забыл ту ненависть, которую испытывал «прошлый я» к этим существам. Особенно к тем методам, к которым они прибегали для достижения только им ведомой цели. Ну и что, что мой основной мотив — спасение мира и, как следствие, собственной жизни. Данный факт никак не влиял на точность сравнения. Эта мысль давила, словно небеса, лежащие на плечах Атланта.

   Когда потянулся к закипающему котелку, взгляд упал на вышитый на котте рисунок. Затем моё внимание сместилось на лежащее у ног копьё, подаренное Нортоном. Если опущу руки, то все, кого я встретил в этом мире, и кого мне ещё предстоит увидеть, умрут, сгорев в демоническом огне. Волна горечи, сожаления и странного тепла пробежала по моей спине. Это было очень странное противоречивое чувство. Я не альтруист и не святой, и пожертвовать собой для того, чтобы жили другие, могу, только поддавшись эмоциям и моменту. Тем не менее, мне будет по-настоящему плохо, если погибнут Эндер, Валена, Аун, Вивьен, Ариэн, Миранда, Илона, Флабий и многие другие, а я ничего не сделаю для того, чтобы они могли жить.

   Насколько же я эгоистичен, что думаю в подобном ключе? Не спасти мир, потому как это «великая и достойная цель», а сделать это только для того, чтобы жили приятные мне люди. Чтобы мне не было от этого плохо. Даже не знаю, как назвать подобную форму эгоизма?

   Эти мысли напомнили давнюю историю. Когда на очередном корпоративе один менеджер, у которого серьёзно заболела жена, выпив несколько рюмок коньяка, начал жаловаться на жизнь. Причём основной его жалобой было не то, что жена может умереть, а как ему будет плохо от того, что он останется один с тремя детьми, и его жизнь кардинально поменяется. Слава небесам, повторные анализы не подтвердили серьёзность болезни, но я хорошо помню ту глубину отчаяния и самосожаления, в которой пребывал тот сотрудник. Помню, тогда меня немного покоробили его слова, в которых было больше жалости к себе, чем сочувствия к заболевшей жене. При том, что человек свою жену любил и заботился о ней, и очень хотел, чтобы она выздоровела. Но всё равно, он думал больше о себе, чем о ней.

   А сейчас я ловлю себя на том, что размышляю в том же ключе. Меня не пугает гибель того же Нортона или Вивьен, как нечто абстрактное и что может произойти, но мне станет совершенно точно хуже, чем если бы они смогли выжить или хотя бы не погибнуть бессмысленно и пусто. Я хочу, чтобы все эти люди жили, но не потому, что «жизнь священна» и не потому, что «так думать правильно». Моё «хочу» произрастает из желания сделать себе хорошо. Также, если не больше, я хочу выжить и выбраться из грядущего катаклизма. Но и свою жизнь не считаю единственной ценностью и мерилом всего. Теперь, точно зная о переселении душ, я по-настоящему понимаю, что смерть — это не конец всего. И то, как ты свою жизнь закончишь, может быть не менее важным, чем как ты её прожил.

   Да и для меня есть разница между простой бессмысленной смертью или гибелью «за дело». Немного злая усмешка скривила губы. Надо же, для того «меня», которым я был не так давно на Земле, мысль о «смерти за дело» была чем-то странным и совершенно непонятным. Ведь тогда я думал: а какая разница как ты умрёшь, результат-то один — смерть. А сейчас для меня эта разница есть. Разница хотя бы в том, как я буду относиться к самому себе в последние секунды своей жизни.

   Закинув сушёные ягоды в котелок, подобрал палочку и помешал кипящую воду.

   Если квестеры своими словами хотели задеть меня так, чтобы я опустил руки, то они ошиблись. Я уже не тот человек, которым был на Земле, да и тот «я», которым был в Прошлом Цикле, со мной нынешним имеет мало общего.

   Наполнив кружку до половины, сделал глоток горячего напитка, немного при этом обжигая губы. Моя улыбка стала ещё злее и упрямее.

   Весь путь, который я прошёл, постепенно, но безжалостно открывал глаза на то, кто я есть, на мой характер… На мой эгоизм, на мою мстительность и несдержанность. Да, это было больно и неприятно, смотреть на себя такого, каким я являюсь на самом деле. Но все эти «открытия» и та боль, которую они принесли, всё же не прошли даром, и теперь меня не сломать, просто раскрыв глаза на мои мотивы и поступки.

   Мысли сумбурно перескакивали с одного на другое, но при этом с каждой секундой, с каждым глотком горячего, пахнущего лесными ягодами напитка, я становился всё спокойнее и спокойнее. Да, слова квестера всё ещё звучали в моей голове, но всё меньше задевали.

   Тем не менее, они не прошли даром. Взять хотя бы упрёк в том, что я собираюсь при встрече избить Нейта. Конечно, есть варианты и без драки подтолкнуть будущего бога Войны к более быстрому развитию. Но всё равно, отказываться от своего начального плана на встречу с ним не собираюсь. Во-первых, потому что это самый простой путь, который точно обеспечит ему дополнительную мотивацию. И во-вторых, потому что я этого хочу. Нет, Нейт мне не враг, я его даже уважаю. Ведь, несмотря на множество его недостатков, таких как чрезмерная жестокость и предпочтение решать проблемы с помощью кулаков, как человек он мне нравится. Он честен, прям и никогда не предаст того, кто стоит с ним плечом к плечу. Но есть один нюанс, из-за которого именно драка с ним для меня выглядит наиболее привлекательно. Эта деталь… заключается в том, что именно к Нейту ушла Ариэн после того, как мы с ней расстались. И пусть они сошлись уже после начала Вторжения, через несколько месяцев после моего расставания с будущей богиней Спонтанной Магии, всё равно, начистить Нейту лицо мне будет приятно. Эгоистично и иррационально? Возможно и так, но свои планы на встречу с Нейтом я всё же не изменю.

   А вот что касается Кейташи, то унижать его, пожалуй, будет и правда лишним. Есть другие не менее эффективные решения подтолкнуть его на тот путь, который избавит от множества допущенных в Прошлом Цикле ошибок. Всё же Кей из тех людей, которых можно убедить в своей правоте, не прибегая к совсем нечестным манипуляциям. Да, разумеется, путь убеждения намного сложнее, и для него придётся найти весомые доводы и примеры, но, тем не менее, он возможен.

   Допив отвар из сушеных ягод, поставил пустую кружку на бревно и, потянувшись к Разящему Шелесту, поднял его и положил себе на колени. Мои пальцы пробежали по копейному древку, это простое движение принесло новую волну спокойствия. Мысли перестали прыгать, и потекли более плавно, размеренно. Откинув самокопание в сторону, я перевёл фокус внимания на другие слова, произнесённые квестером. Не знаю истинных мотивов этих странных созданий, но наговорил один из них много интересного…

   Надо же, оказывается был и Нулевой Цикл или тестовый, или пробный, название в данном случае не важно. Возможно, этот Цикл был не полный, да и завершился очень быстро. Виноватым в этом квестеры назначили нас, людей, и, скорее всего, так оно и было. Не думаю, что квестер здесь врал, может специально расставил выгодные ему акценты, но всё же не обманывал. И с этим новым знанием все те испытания, которым они подвергли перемещённых с Земли людей, уже не выглядят проявлением бессмысленных садистских наклонностей, а скорее похожи на необходимый, пусть и жёсткий, отсев. Можно спорить с тем, что эти испытания, особенно первое групповое, чрезмерно жестоки, но эта жестокость с людской точки зрения, а у самих квестеров по этому поводу может быть совсем иное мнение. Всё же они не люди, и границы того, что для них приемлемо, а что нет, могут кардинально отличаться от наших. Впрочем, это не значит, что я поменял о них мнение на сто восемьдесят градусов. Я по-прежнему считаю их бессердечными тварями и манипуляторами. Да, я тоже, возможно, манипулятор, с этим спорить сложно, но подобные манипуляции не приносят мне радости.

   Тот же момент, когда я сломал нос Миранде во время тренировки на Унудо, разве это меня порадовало? Нет, просто тогда мне подобное показалось самым быстрым и эффективным способом выбить ненужную дурь из головы девушки. И… Это сработало. Да, в моменте мой поступок выглядел жестоким, но смогла бы Миранда преодолеть все те трудности, которые выпали на её долю, если бы пребывала в плену своих иллюзий? Не думаю. То же касается и моей напускной жестокости по отношению к Флабию и Илоне. Так что виноватым себя за те избиения не считаю. Делает ли это меня похожим на квестеров? Может какое-то внешнее совпадение и есть, но куда важнее внутренняя суть моих поступков. Ведь за ними стоит не только достижение основной цели, но и желание помочь, дать больше шансов выжить каждому, с кем меня сводит судьба. И никакие манипуляции квестеров не убедят меня в том, что я поступаю плохо и похож на них не только во внешних проявлениях, но и внутренне.

   Поймав себя на том, что мои мысли пошли по кругу, усилием воли переключил внимание на другую информацию, полученную от квестера. А именно, о так называемом равновесии и том, что «действие равно противодействию». С этим пояснением мне стало более-менее понятно, почему во всей этой истории необходимы мы, земляне. И почему квестеры, несмотря на их околобожественные силы и возможности, сами не могут решить проблему. Из услышанного явно следует, что прибегнув к своим силам в полной мере, квестеры тем самым критично усилят и то самое противодействие.

   Вроде логично и понятно, если принять эти слова на веру. Но мне не дает покоя один нюанс… А именно, как перенос тысяч землян на Айн может укладываться в те самые рамки «допустимого воздействия». Как по мне, подобное является глобальным вмешательством, но по какой-то причине удивительным образом не является. Странно. Очень странно. Мне кажется, что получив ответ на этот вопрос, я стану гораздо ближе к пониманию, что же на самом деле происходит, и какова истинная цель квестеров. Ведь по их же словам, эта цель не остановить демоническое Вторжение, а что-то иное! Причём, скорее всего, противодействие Вторжению всё же является или одним из этапов достижения их истинной цели, или значительно облегчит путь к ней. Конечно, это только догадка, но на данный момент она мне кажется верной. Возможно потом, узнав больше, я поменяю мнение, но пока действия квестеров укладываются в рамки этой пусть и писаной по воде модели.

   Что же касается того, какова истинная цель квестеров, то об этом лучше пока не ломать голову. Вариантов могут быть десятки, сотни, а то и тысячи, и угадать верный в рамках того, что мне известно, практически невозможно.

   Из моих размышлений напрашивается вывод, что все испытания и задания, которые квестеры выдают землянам, в рамках озвученного постулата о том, что если человек чего-то добивается сам, то на загадочное равновесие это не влияет или влияет слабо, становятся понятными. Правда понимание этого мало меняет моё отношение к квестерам, они для меня по-прежнему те ещё твари и сволочи. Тем не менее, и относиться к ним как раньше, то есть со всепоглощающей ненавистью, я уже не могу. Возможно даже, мы с ними являемся временными союзниками, как это и ни противно мне признавать.

   Почему временными? Да потому, что не знаю их конечной цели, которая может быть любой, в том числе и изощрённо тёмной и гадкой, при достижении которой, даже Вторжение демонов покажется чем-то не таким уж и плохим. Не то чтобы я верил в подобный исход, но и откинуть такой вариант полностью не могу.

   Да’Ннаново равновесие! Всё это время, с самого первого дня нового цикла, я думал о том, как обойти запрет квестеров на неразглашение знаний о том, что будет. Даже придумал некоторые варианты, спорные и опасные, но всё равно эти варианты были… Теперь же, после рассказа квестера о загадочном равновесии, все эти мысли можно спустить в канализацию. Получается, что «играть в молчанку» я теперь буду вынужден, что называется, «на добровольных началах»! Скорее всего, столь неожиданный визит квестера и был им нужен, чтобы донести до меня эту мысль. Конечно, у них были и другие цели на этот разговор, но эти цели, скорее всего, были сопутствующими.

   Я как раз, размышляя о возможных вариантах будущего диалога с Кейташи, упорно искал, как донести до него кое-какие намёки о будущем. И тут эта встреча, будь она неладна! А ведь я почти придумал один хитрый вариант разговора, в котором бы не сказал ничего прямо, но, как говорится, «умный поймёт». А что касается Кейташи, то, кем он точно не был, так это дураком. Мозги у японца работают на зависть многим.

   Кстати, я давно подозревал, что квестеры способны читать мои мысли. А теперь получил, по сути, подтверждение. Хотя, как у «меня» тогда получилось в Прошлом Цикле заманить одного из них в ловушку и убить? Противоречие…

   Потому как, если бы они и правда были телепатами, то не допустили бы подобного развития событий. Обдумав это минут десять, пришёл к выводу, что, скорее всего, квестеры и правда могут читать мои мысли или как-то иначе понимать мои намерения, но это сейчас. А вот в будущем, когда я достигну определённого прогресса в восхождении по Спирали Возвышения, они уже будут не способны так спокойно копаться в моей голове, словно у себя дома. Конечно, теория спорная, но она всё же объясняет данное противоречие и укладывается в рамки мне известного. Потому как стоящий на Легендарном Витке не только многократно сильнее и быстрее обычного человека, но у него и иная, куда более мощная и насыщенная, энергетика. Да и различные защитные заклинания и ауры, которые доступны на более высоких Витках, тоже могут усложнить квестерам чтение человеческих мыслей. Этим, кстати, можно объяснить то, что в Прошлом Цикле с каждым проведённым на Айне месяцем квестеры всё реже и реже появлялись перед землянами. Видимо и правда, в определённый момент наша энергетика вырастает настолько, что квестеры уже не могут заглядывать в наши головы и им все сложнее и сложнее манипулировать нами. Тоже не знаю, правда это или домыслы, но в качестве рабочей теории это пока можно принять.

   Как же всё сложно! То, что было совсем недавно предельно понятно, теперь перевернулось с ног на голову!

   Ещё и слова квестера о том, что они «умывают руки» и отдают мне на откуп решение, что и кому рассказывать, вполне прозрачно обрисовав последствия подобных действий. Словно начальник, который понимает, что не справляется с задачей и ищет вариант, на кого спихнуть неудачу. Разумом понимаю, что подобное сравнение натянуто и, скорее всего, не верно, но ничего не могу с собой поделать.

   Но была во всём этом неожиданном разговоре и радостная «новость». Ведь, по словам квестера, «Шанс, пусть призрачный, ускользающий, но он ещё есть…» И это дарует мне надежду на то, что я и правда могу изменить то будущее, которое помню. «Могу» и «шанс» — это, конечно, всё очень шатко и ненадёжно, но, тем не менее, у меня впервые появилось подтверждение того, что мои действия могут что-то исправить!

   Эта мысль придала сил и немного развеяла тот туман безнадёги, который окутал мой разум. Потому как, если есть пусть мимолётный, но всё же реальный шанс, то значит рано опускать руки. Да и если мне это сказано только сейчас, то это можно интерпретировать как мысль, что я этот шанс своими действиями пока не загубил! И это очень хорошая новость.

   К тому же, с учётом того, как легко квестеры могут любого из землян подвести к гибели, то тот факт, что я ещё жив, можно трактовать как определённый намёк. Намёк на то, что именно я и есть тот клубок Ариадны, который способен провести людей к победе. Конечно, эта мысль самонадеянна, но если бы я мешал квестерам в достижении их загадочной цели, то уверен, меня бы стёрли без малейших сомнений. Просто выдали бы невыполнимое задание или придумали ещё что-то подобное, и всё, нет меня. Вот и получается, что само моё существование — уже своеобразная подсказка.

   Значит ли это, что я всё делаю верно? Что избранная мной стратегия правильна? Нет, столь категорично утверждать подобное пока нельзя. Вполне может быть и так, что пока от меня просто больше пользы, чем вреда, не более. Но мне хочется думать, что в том шансе, который видят квестеры, немалая доля и моих решений.

   Эти рассуждения, мягко говоря, польстили моему эго. Ещё бы, такие могущественные сущности, как квестеры, уже трижды провалились, а именно я способен, пусть пока в теории, всё исправить. Но почему именно я? Ведь, как и я, квестеры знают о будущем, причём намного больше меня. Значит это знание не является достаточным фактором. Возможности квестеров многократно превышают мои, но, тем не менее, похоже именно я по какой-то причине могу стать тем камушком, который склонит чашу весов в нужную сторону. Вопрос: почему? И сколько ни думаю, не нахожу иного ответа, кроме того, что я человек. Человек, а не квестер. И значит именно это и является ключевым отличием! Получается, моё самое первое решение, принятое ещё во время испытаний, не превращаться в бездушный механизм, а сохранить в себе человечность, было верным. Я человек, и это важно!

   Конечно, в этой логике полно брешей и недосказанности, но эти размышления меня сильно вдохновили, развеяли то гнетущее состояние, в котором я находился после услышанного откровения квестеров. Даже поймал себя на том, что улыбаюсь.

   Набрав воды в ручье, погасил костёр, собрал остатки еды и, аккуратно их упаковав, закинул рюкзак себе за плечи. После чего, подобрав футляр с Безмерной Гордыней и Разящий Шелест, выпрямился во весь рост, потянулся до хруста в суставах и зашагал вперёд.
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    Глава 2
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Особенно спешить мне было некуда. Думаю, что основа поведения Кейташи в этом Цикле не будет сильно отличной от того, что я помнил. Тем более увиденный в лавке японский доспех косвенно подтверждал эту мысль, показывая, что логика поступков кузнеца осталась той же, как и в Цикле прошлом. А это значит, в ближайшее время, как минимум недели две, а то и целый месяц, Кей не будет кардинально менять своё местоположение. И даже если я не буду никуда бежать, а буду просто идти быстрым шагом, то уже завтра смогу его увидеть.

   К тому же, прежде чем встречаться с Кейташи, мне следует побольше узнать о том, чего он успел достигнуть и чем занят сейчас. Занят не в плане конкретной работы, а в том направлении, которое он избрал в этом Цикле. То есть поспрашивать людей, посмотреть на то, что он уже сделал — и уже на основе этой информации подготовиться к будущему разговору с японцем.

   Чтобы не терять время только на размышления, занялся тренировками. Работал над аурами, пытаясь увеличить радиус ауры Восприятия, также попытался реализовать одну показавшуюся любопытной задумку. А именно совместить сразу четыре раздела магического искусства: Свет, Тень, Иллюзии и Руны — в один навык.

   Первое, чего мне нужно было добиться, это сделать так, чтобы свет от нового умения не просто окутывал ладонь, а излучался направлено, как в реальном фонарике. Добиться подобного оказалось не так сложно. Не прошло и часа, как у меня начало получаться излучать свет в сторону выставленной вперёд ладони. Как только добился в этом устойчивого прогресса, то магией Иллюзии нанёс на ладонь рисунок Руны Дес. Причём сделал это так, чтобы через этот рисунок не проникал свет от «Фонарика». Вроде простое действие, но даже с этим возникли трудности, так как Свет буквально смывал нанесённое Иллюзиями изображение. Тем не менее, направив на поддержание рисунка побольше энергии, у меня получилось сохранять изображение в течение нескольких секунд, пока Свет его не сотрёт. Следующим этапом было направить свет от «Фонарика» на цель и попытаться спроецировать Тень от рисунка Руны на объект, получив при этом достаточно чёткое теневое изображение. Затем, получив первый результат, сообразил, что на ладонь нужно наносить зеркальное изображение Руны, чтобы «на выходе» получить нормальное отображение, которое можно было попытаться активировать уже не на своей ладони, а на той тени, которую отбрасывал свет, льющийся из моей руки. Если всё по отдельности у меня в итоге получилось: сфокусировать свет в конус, нанести рисунок Руны на ладонь и даже создать в результате Тень. То с фокусом теневого изображения вышла загвоздка. Тень от рисунка Руны получалась слишком размытой и нечёткой, из-за чего спроецированное тенью изображение Дес «не работало». Наносимая тенью руна никак не хотела быть стабильной, постоянно плыла и теряла чёткость, отчего её никак не удавалось активировать.

   Вполне возможно, что ночью, особенно при свете Сегуны, у меня получится лучше, но пока результат не радовал. Тем не менее, я продолжал тренировки, в надежде получить достаточно мощное комбинированное заклинание, которое к тому же потребляло не так много энергии, не больше обычного Разряда. Также думаю, что если обратиться к Сродству с той же Тенью, можно добиться лучшего результата. Но после боя с дейканами на лесной тропе я решил для себя как можно реже обращаться к помощи того или иного Сродства, чтобы не усиливать влияние таких Сил как Тень и Свет на мою душу. В тяжёлом бою на эти ограничения, конечно, можно будет наплевать, но вот во время тренировок лучше от подобных обращений воздержаться. Возможно, я дую на воду, но мне так спокойнее.

   Примерно через час до меня дошло, что я начал не с того. И первое, что надо было сделать с самого начала, это проверить саму возможность работы подобной схемы. Для этого я подобрал плоский белый камень размером с два моих кулака. После чего, взяв его в левую руку и нанеся изображение Руны, активировал «Фонарик». Относительно устойчивое теневое изображение на поверхности подобранного камня у меня вышло примерно на расстоянии двадцати сантиметров от руки. Только собрался активировать нанесённую тенями руну, как сообразил, что это может быть опасно. Ведь если руна сработает, то камень просто взорвётся в моей руке, и ладно если дело закончится простыми ранами, но может же и пальцы оторвать. Даже если положить камень на землю, всё равно взрыв активированной руны с такого малого расстояния может нанести довольно серьёзный вред. Разлетится камень, и один осколок выбьет мне глаз — неприятная и вполне возможная перспектива.

   Отбросив камень в сторону, я нашёл берёзу и, сняв кору, расстелил её на земле, после чего, присев рядом, создал придуманную мною связку. И в этот раз нанесённая тенью руна сработала! Только вот эффект был не совсем тот, который получился бы при обычном ударе Руной Дес. Произошедший после активации теневой руны взрыв оказался примерно в три раза слабее, чем вызванный прикосновением ладони с руной. Не знаю, почему так, но видимо, тень от Руны по каким-то пока неизвестным мне магическим законам не способна напитаться энергией в той же мере, что и нанесённая обычным методом руна. Тем не менее, даже треть от нормальной мощности тоже неплохо, и подобное заклинание вполне применимо в бою хотя бы в качестве дезориентирующего или отвлекающего. Правда, чтобы эта разработанная мной комбинированная магия приносила реальную пользу, сперва надо увеличить расстояние, на которое я могу перенести теневую руну, с нынешних двадцати сантиметров хотя бы до трёх метров, а желательно ещё больше. Надеюсь, что тренировки или рост по рангам Спирали мне в этом помогут. Потому как даже ослабленный взрыв Дес выглядит очень заманчиво. Наложил такую тень прямо на человека, во весь его рост, и активировал теневую руну. Даже с учётом ослабления в три раза от «базового значения», противника должно шарахнуть неслабо.

   Конечно, всё это пока теория, и на практике может быть не так гладко, но определённо задумка выглядела перспективно. К тому же эту комбинированную магию придумал я сам, а не взял из памяти будущего, а потому очень хотелось довести её до ума.

   Несмотря на техническую неудачу, а также на то, что мощность заклинания, скорее всего, даже в случае доработки данной магии окажется меньше, чем думалось изначально, я продолжил тренировки. Не только для того чтобы довести именно это заклятие до ума, сколько потому, что это занятие тренировало сразу несколько направлений: Свет, Тень, Иллюзию и Руны. То есть одной тренировкой я, говоря игровым сленгом, «прокачивал» сразу четыре направления, а это как минимум полезно.

   К тому же я не забывал развивать ауры, стремился увеличить площадь охвата ауры Восприятия, что также очень полезно, так как чем быстрее ты узнаешь о враге, тем больше у тебя времени на подготовку к бою. С этим вопросом всё было далеко не просто, но я точно знал, что если тренироваться, то постепенно можно добиться подобного увеличения радиуса действия ауры. Эти разноплановые тренировки также продвигали Ментал, пусть и слабо, едва ощутимо, но это развитие всё же определённо было.

   Для того чтобы была возможность заниматься, не привлекая чужого внимания, я шёл не по тракту, а по едва заметной тропе. По мою правую руку тихо шумел лес, а по левую тянулась холмистая местность, заросшая кустарником. Заблудиться я не боялся. Всё же область Рур не так велика и довольно плотно населена. К тому же здесь нет таких непроходимых лесов, как на склонах Великого Хребта. Зная нужное направление, всё равно выйду к людям и, если потребуется, смогу уточнить дорогу.

   Иногда я останавливался, чтобы в очередной раз нанести теневую руну на дерево и попробовать её активировать. Чаще у меня ничего не выходило, так как тень оказывалась слишком размытой. Но иногда взрыв всё-таки происходил. Далеко не такой мощный, как в результате прикосновения ладони с нанесённой на ней руной Дес, но хоть какой-то эффект всё же наблюдался. К тому же меня питала надежда, что, когда мне удастся проецировать теневую руну более чётко, мощность разрушения также увеличится.

   После очередной относительно удачной попытки, я подошёл к стволу берёзы и осмотрел полученный результат. В том месте, где наложилась руна, кора была содрана, а вот сама древесина ствола почти не пострадала. Только несколько неглубоких царапин — вот и весь эффект. Конечно, если такой удар придётся на лицо врага, тому мало не покажется и может повредить глаза. Только вот лицо человека — не ровный холст, а проецируемая мной руна теряет чёткость линий и не срабатывает, даже если тень падает на маленький сучок. Так что не думаю, что у меня получится такой трюк с наложением теневой руны на лицо противника. Прикоснувшись пальцами к повреждённому стволу, на ощупь оценил глубину царапин, образовавшихся в результате небольшого взрыва. Увы, эти царапины уходили вглубь не более чем на пару миллиметров. По правде, довольно посредственный результат.

   Когда я с лёгким вздохом разочарования убрал ладонь от дерева, на грани восприятия услышал чей-то разговор. Судя по всему, где-то в глубине леса на повышенных тонах ругались два человека. Я не мог разобрать слов, но по «эканию», характерному для области Рур, сообразил, что говорят местные. Немного подумав, пошёл на голоса, так как хотел более точно определить своё местоположение. Углубившись в лес, шёл, не скрываясь, так как не хотел никого испугать. Но когда приблизился к источнику шума на полсотни метров, одна услышанная фраза заставила меня остановиться и напрячь ауру Восприятия до максимума. До заката оставалось около пары часов, но тени уже удлинились, так что, накинув на себя «Плащ Теней», я бесшумно заскользил вперёд, словно призрак, от одного древесного ствола до другого.

   На берегу лесного ручья у небольшого костра, разогревая что-то в котелке, сидели двое мужчин. Оба, скорее всего, крестьяне, пастухи или рыбаки, одеты довольно бедно. На их ногах обычные лапти, что ясно показывало их низкий достаток. Одному было явно за тридцать, а второй немного помоложе, лет двадцати пяти. Оба находились на Железном Ранге Спирали Возвышения.

   — Легко тебе говорить… — Тяжело вздохнул тот, что постарше. — «Уходить надо». У тебя всего хозяйства пяток овец, да жена молодая и детей нет. А вот мне-то как? Я и избу только в прошлом году поправил, крышу переложил, в долги даже залез. Да и куда я пойду с тремя детьми, бабой на сносях, да с парой худородных коров? Может всё ещё образуется?

   — Образуется? — Вскинул руки более молодой, да так резко, что пролил воду из своей кружки. — Где это видано, чтобы барон отдал нашу деревеньку под управление пришлым? Да ещё на целый год! Ой, неспроста это! Мы и так никогда не жили богато, спасало только то, что старый управляющий был ленив и довольствовался самой малой долей. Уверен, эти пришлые спустят с нас три шкуры! Вот помяни моё слово!

   — Эх, молодость, — словно древний старик, вздохнул старший, — работы боишься?

   — Я? — Возмутился второй. — Я и так с утра до ночи пашу, словно мул у колодезного ворота! Только толку от этого чуть. Земля-то у нас плохонькая, глина одна и песок. Вот я в этом году сколько посадил, столько и собрал! И если бы не козы, рыбалка и редкая охота на птиц, давно ноги бы протянул!

   — Коз надо больше или овец как у Полана. Вот он живёт — не тужит. Овец пасёт, а его дочки и жена шерсть вяжут.

   — Ага, легко говорить «как у Полана», у него земля под выпас где? Правильно, рядом с домом почти, а у меня, как и большинства других наших, эта земелька на том берегу Журчащей. И даже если я залезу в долги, куплю овец, то мне их что, каждый день через реку на своих плечах таскать на выпас? Утром туда, а вечером обратно?

   — Это да… Вроде полей для нашей деревни барон нарезал немало, но большая часть их на другом берегу реки. А Журчащая, хотя река и не широкая, зато быстрая, глубокая и холодная. — Согласился с ним старший.

   — Вот и я о чём! И так едва концы с концами сводим, а теперь ещё на чужаков батрачить будем! — Возмутился молодой.

   — Да может всё и не так плохо будет. Четыре дня назад эти проходчики же проходили нашу деревню, даже в корчме остановились и проставились. А потом спокойно ушли, никого не тронув.

   — Четыре дня назад они пришли как путники, а сегодня вернулись как хозяева! — Поморщился младший.

   Я к этому моменту приблизился к ним достаточно, чтобы различать детали мимики собеседников, но так как был скрыт «Плащом» и прятался в тенях, то меня пока не заметили.

   — Вот сколько лет жили нормально! — Хлопнув себя ладонью по бедру, произнёс младший. — Да, пусть бедно, но сами по себе, своим умом. Ведь старый управляющий только и знал, что пиво глушить да девок щупать, а в дела деревни нос не совал.

   — Так может и пришлые тоже… совать нос не будут? — По интонации старшего даже мне было ясно, что он сам не очень верит в то, что говорит.

   — Продали нас, как рабов каких-то бесправных! — Возмутился младший и тут же получил весомую затрещину.

   — Ты говори, но не заговаривайся! — Повысил голос старший. — Мы люди свободные, но земля, да, баронская. Как говорил старый управляющий, мы эти, как их… Арендаторы, во! Слово-то какое, язык сломать можно.

   — Вот я и говорю, — потерев голову, уже гораздо тише отвечает второй, — уходить надо.

   — Дом бросить, да? — Горько усмехнулся первый. — А долги кто отдавать будет? Или ты думаешь, уйдёшь из деревни, а долг твой за зерно, что ты весной брал, тебе забудут? Или хочешь с плетьми баронского тиуна познакомиться?

   — Да за что нам напасть-то такая? — Опустил голову младший. — Ведь жили нормально уже сколько лет и вот те нате…

   — Может не всё так плохо. — Возразил ему старший. — Все же пришлые проходчики Стального Ранга, у них точно водится серебро в кошелях. Может платить будут за работу.

   — Как же платить, разбежался… — Насупился младший. — Оброк трудовой пахать заставят, как пить дать, а не за деньги работать.

   Чем дольше я слушал препирательства двух крестьян, тем отчётливее мне казалось, что пришлые проходчики, которым местный барон по какой-то причине даровал управление деревенькой, — это земляне. Вот сам не знаю почему, но именно такое ощущение у меня сложилось. И эти мысли меня не порадовали. Сразу вспомнился Скорцени, который в Прошлом Цикле получил власть над небольшим владением и с помощью группы подельников навёл там свои, довольно людоедские, порядки.

   — Эх… — Махнув рукой, тяжело вздохнул молодой крестьянин. — Не понимаю, почему именно наша деревня? Почему пришлые не выбрали Сквозянки или Клеверную? Они же недалеко, и на их земле есть подземелья Стального ранга, а на нашей земле же нет ни одного подземелья.

   — В Сквозянках и в Клеверной есть свои команды проходчиков. — Пожал плечами старший. — Да и не наше дело гадать. — Крестьянин поднялся и подхватил вязанку хвороста, лежавшую у его ног. — Пойдём, а то и так задержались дольше обычного, моя Киала скоро нервничать начнёт, куда это мы запропастились? Ушли за хворостом, а уже третий час как нет.

   Второй также встал, потушил костер и поднял две объёмных вязанки, закинув их себе на плечи.

   — Пошли, пошли. — Старший крестьянин подтолкнул более молодого. — Скоро время сбора, где всё и узнаем. Чего гадать-то, выслушаем, что скажут пришлые, и уже тогда думать будем.

   — Потом поздно будет. — Проворчал младший, но всё же зашагал вслед за старшим, что-то неразборчиво бурча себе под нос.

   Выждав несколько секунд, я, по-прежнему скрываясь в тенях, последовал за ними, прислушиваясь к каждому слову. Настроение, которое только выровнялось после встречи с квестером, снова стремительно падало.

   Вот почему некоторым из землян мало просто жить? Обязательно надо почувствовать власть, насладиться ею. И ведь деревенька, из которой эти два крестьянина, явно нищая, и её население едва сводит концы с концами. Зачем эта деревня кому-то понадобилась, кроме как для удовлетворения своих желаний и амбиций за счёт бедного населения? Бесят меня такие люди. Всё что угодно сделают, лишь бы возвыситься над другими и получить возможность срать тем, кто ниже по статусу, с высоты своего положения. Возможно, я не прав, но ничего иного мне в голову не приходит. Потому как зачем кому-то из землян и даже целой группе потребовалась своя деревушка? В качестве некоей базы? Это глупо, так как деревня бедная, да и долго сидеть на одном месте у землян не получится. В любой момент могут появиться квестеры, и придётся срываться с места, чтобы выполнить их новое задание. То ли у меня не хватает фантазии, то ли и правда кто-то хочет реализовать свои низменные амбиции за счёт местного населения.

   Не прошли мы и километра, как лес закончился. Поселение, из которого была родом пара встреченных мной крестьян, и правда оказалось довольно неказистым. Маленькие, кособокие дома, крыши которых покрыты соломой, обмазанной глиной, стояли вразнобой, без какой-то системы. Единственным относительно крупным зданием на всю деревню оказалась корчма, которая, впрочем, тоже выглядела старой и неухоженной. При одном взгляде на этот постоялый двор становилось понятно, что торговцы заглядывают сюда довольно редко. В отличие от тех деревень, которые я проходил ранее, здесь не колосились поля, а склоны близлежащих холмов покрыты диким кустарником — сразу видно, что никто и не пытался на них что-то высаживать. Видимо, земля вокруг деревни была далеко не самая плодородная. Настолько, что местные крестьяне даже не пробовали растить хлеб.

   Не став выходить на открытое пространство, я какое-то время наблюдал за деревенькой, скрывая своё присутствие. По поведению местных жителей было заметно, что они явно нервничали. Особенно это напряжение почувствовалось, когда староста деревни начал всех собирать у входа в корчму. Благодаря ауре Восприятия, когда ветер дул в мою сторону, удавалось разбирать отдельные слова.

   Из того, что расслышал, узнал, что недавно прибыл баронский шериф, и пришлые проходчики ожидают всех внутри постоялого двора, чтобы зачитать указ владетеля, а также объяснить новые правила, по которым теперь будет жить деревня. С каждой минутой происходящее нравилось мне всё меньше и меньше. Конечно, я мог просто пройти мимо, ведь данная ситуация меня никак не касается. Но отчётливо проступающий в моём воображении образ Скорцени и того беспредела, который тот творил со своей командой в отношении крестьян, стоило ему получить власть, не давал мне сбежать. Подобных людей надо ставить на место, потому как даже пара уродов может подорвать репутацию всех землян и не только в округе, но и куда дальше. Ведь слухи на Айне, как и на Земле, распространяются подобно лесному пожару. К тому же, по словам селян, новые хозяева деревни — проходчики, а значит я имею формальное право вмешаться, как шериф Цеха.

   Конечно, можно было прямо сейчас выйти из-за деревьев и, так сказать, пообщаться с этими пришлыми, но я решил обставить своё появление более театрально, чтобы добиться лучшего и более запоминающегося эффекта. Да и настроение уже опустилось ниже некуда, и хотелось не просто объяснить кое-кому, насколько они не правы, но и немного сорвать накопившуюся во мне злость. Мелочно? Возможно. Но настроение и правда было совсем ни к чёрту.

   Дождавшись, когда староста загонит всех жителей деревни в корчму, и сам зайдёт внутрь, я вышел из-под тени деревьев и уверенным быстрым шагом направился в сторону постоялого двора. Пока шёл, в моей голове заиграла знакомая ещё с Земли мелодия. Тихо напевая её под нос, я пересёк открытое пространство, быстро дошёл до первых домов. Не допущенные до общего собрания детишки, заметив моё приближение, словно стая испуганных пескарей, попрятались за неказистыми плетёнными заборчиками, через щели между сухих ветвей наблюдая за моим приближением.

   Дойдя до постоялого двора, поднялся по дряхлым ступеням и прислушался. В этот момент баронский шериф как раз заканчивал читать указ владетеля о передаче управления деревней. Когда он завершил речь и передал слово новым «управляющим», я с ноги открыл дверь и, словно медведь-шатун, ввалился в главный зал со словами:

   — Эй, проходчики, у меня для вас новость! — Внутри зала царила полутьма, и видимо из-за этого стоящий у дверей рослый мужик, не разглядев, сделал шаг в мою сторону, и протянул ко мне руки, за что сразу получил в грудь с локтя и полетел кувырком, сбивая столы, а я продолжил. — В городе новый шериф! — В полной тишине толпа людей молча наблюдала, как дюжий мужик, пролетев метров пять, уткнулся в стену, после чего все взгляды сошлись на мне. Что позволило мне завершить куплет: — И вы все ему не по вкусу!

   В школьные годы я вместе с классом ходил на спектакль «Ревизор», так вот моё столь резкое появление очень походило на знаменитую немую сцену из этой пьесы.
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    Глава 3
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Чтобы ещё больше усилить эффект от моего неожиданного появления, я применил «Проявление Света», окутав свою голову лёгким сиянием. Не нимб, конечно, но всё равно со стороны должно было выглядеть очень впечатляюще. Правда сразу пожалел об этой импровизации. Благодаря узким окнам, в главном зале постоялого двора царил полумрак, и свет вокруг моей головы делал всё вокруг ещё темнее, из-за чего я теперь мог различить только силуэты людей вокруг. Но впечатление моё появление произвело сильное. Забитый битком зал, который едва вместил, насколько я понял, всех взрослых жителей деревни, замер, словно стоп-кадр в кино. Выждав паузу, уже собрался произнести заготовленную пафосную фразу, как из-за стойки поднялся человек и проговорил с невероятным удивлением:

   — Рэйвен⁈

   Голос мне показался знакомым, и, отключив сияние вокруг головы, я быстро проморгался, привыкая к царившей вокруг полутьме, после чего не менее удивлённо произнёс:

   — Видар⁈

   Всё верно, это был именно он. Да, одет он был, конечно, иначе, чем при нашей встрече во время первого группового, но узнал я его без проблем. И это сразу разрушило все заготовленные мной планы. Этот человек на моих глазах не хотел брать Жезл Жизни, так как его выбор лишал жизни кого-то другого, продемонстрировав в этом железную силу воли. Далеко не каждый поставит свои принципы выше жизни, а, как показало первое групповое испытание, он как раз относится именно к подобному редкому типу людей. А значит все мои домыслы о том, что некая группа хочет получить власть над этой деревней для реализации своих низменных желаний или ради самоутверждения, только что развалились, как карточный домик. Не станет такой человек, как Видар, стремиться к власти ради того, чтобы потешить своё эго. Конечно, Айн меняет людей, но не думаю, что характер Видара за неполные два месяца изменился столь кардинально.

   Пока в полном молчании мы разглядывали друг друга, все остальные в зале не сводили глаз с меня. Кто-то испугался, кто-то спрятался за чужие спины, так как мой Булатный Знак разглядели многие. Быстрее всех сориентировался баронский шериф. Поправив свой значок, он в два быстрых шага приблизился, положив ладонь на рукоять меча. Как и я, этот суровый на вид, примерно сорокалетний мужчина находился на Булатном Витке Спирали.

   — Я Питер Брэнтон, шериф баронства Коллонет и этой земли! Кто вы такой и что вам надо? — Сказал он, остановившись всего в метре от меня, и готовый в одно мгновение обнажить меч и нанести удар.

   Новая стратегия поведения, в корне отличная от изначальной, пришла только одна, на продумывание запасных вариантов у меня уже не было времени, так что, не отступив под этим давлением, я подсветил свой Цеховой Знак и весомо и уверенно произнёс:

   — Рэйвен Александрит, шериф Цеха Проходчиков. Расследую слух о нарушении некоей группой проходчиков Цеховых Уложений. — То, что этот слух есть только в моём воображении, и я его придумал, накрутив себя, этого, разумеется, уточнять не стал. — Теперь вижу, что данный слух никак не касается этой группы проходчиков и приношу формальные извинения за столь бесцеремонное вторжение.

   Пока я говорил, местный шериф, казалось, меня не слышал. Всё его внимание было поглощено Цеховым Знаком на моей груди. Когда я закончил свою короткую речь, он поднял взгляд полный безмерного удивления и спросил:

   — Шериф Книги⁈

   Этот человек явно многое в жизни пережил и ещё больше повидал, но, как говорится, к подобной встрече жизнь его не подготовила, и сейчас он немного поплыл, не зная, что делать и как себя вести.

   — Я не просил эту должность, но и отказаться от неё не мог. — Ответил я самым спокойным и равнодушным тоном, на который был способен.

   — Понимаю… — Потерянно произнёс Питер Брэнтон, хотя, судя по его голосу, от понимания чего-либо в данный момент он был максимально далёк.

   — Не возражаете, если я останусь и послушаю те новые правила, о которых вы говорили, и по которым теперь будет жить данное поселение? — И тут же добавляю, больше обращаясь к землянам, хотя и не смотрю на них. — Заодно проверю эти правила на соответствие Уложениям Цеха.

   То, что в этих Уложениях подобные ситуации рассматриваются разве что абстрактно и без какой-либо конкретики, мне не помешало.

   — Конечно-конечно! — Услышав прямой вопрос, шериф словно встрепенулся и, кивнув, пригласил меня за собой.

   Люди в зале послушно расступились, пропуская нас, мы дошли до края стойки, где и встали, словно два истукана. Местный шериф, видимо, ещё не отошёл от моего Знака, а я просто не знал, что сказать. Так что, когда молчание затянулось, я прочистил горло и взмахом руки предложил говорить Видару или кому-то другому из пятёрки землян.

   Помимо Видара, который так и остался стоять, за стойкой сидели ещё четверо землян. Двух из них я «помнил», а вот вторая пара мне была незнакома совсем, их я не встречал ни в Прошлом Цикле, ни в одном из групповых испытаний.

   Что касается тех, кого «узнал», то первым из них был паренёк по имени Готлейк. Среднего роста и телосложения, он запомнился своими непослушными волосами, жёсткими, словно щётка, и крепкими, будто свитыми из канатов, пальцами. Прошлый «я» несколько раз с ним пересекался в Дейтране, и он вроде зарекомендовал себя как хороший торговец. Насколько «помню», до Вторжения он не дожил, бесследно пропав в Башне Сино.

   Второй «знакомой» была девушка, имени которой я не помнил, только прозвище, которыми её называли другие, а именно Сузи, как искусственный интеллект в игре Масс Эффект или Калькулятор. Её так прозвали из-за того, что у девушки был талант к счёту в уме. Она без труда перемножала шестизначные числа и брала трёхзначные корни. Насколько «я» слышал, она погибла на второй месяц вторжения, оставшись с небольшой группой прикрывать эвакуацию какого-то города (названия которого я не знал) на севере континента. Девушка была небольшого роста и очень худенькая, с фигурой, напоминающей больше юношу, чем женщину. Если не ошибаюсь, она была родом из Шанхая. Что-либо об их характерах я сказать не мог, так как никогда не общался с ними подолгу, так, пара фраз здесь, пара там, не более.

   Ещё двоих: крепкого телосложения парня с тёмными волосами, собранными в длинный хвост, и девушку скандинавского типа с яркими голубыми глазами и короткой причёской — я видел впервые. То, что они не местные, а именно земляне, было понятно с первого взгляда. У крепыша на шее скаутским узлом, который на Айне не применялся, повязан лёгкий шарф, а у девушки на запястье висел самодельный браслет, центральным элементом которого был знак мира, какими любили себя украшать ещё хиппи.

   Перехватив взгляд Видара, я развёл руками и кивком головы предложил ему говорить. Парень резко кивнул и, облокотившись руками на стойку, перевёл взгляд на толпу людей, которые набились в зале, словно сельди в бочке. Прочистив горло, он привлёк внимание к себе и сказал:

   — Вы услышали зачитанный уважаемым шерифом Брэнтоном указ барона Коллонета о том, что новым управляющим в вашей деревне на год назначен я. — Выпрямившись во весь свой немалый рост, парень указал большим пальцем себе на грудь. — Я Видар Ксифос, проходчик Стального ранга. А это моя команда. — Он обвёл рукой остальную четвёрку землян, сидящих за стойкой. — Сразу хочу всех успокоить, никаких новых поборов или обязательных работ сверх того, что вам назначены по договору вашего проживания на этой земле, не будет. — Эти слова вызвали явно облегчённый ропот среди собравшихся крестьян. — Но! — Подняв ладонь вверх, Видар резко опустил её на стойку, и от этого громкого звука многие вздрогнули. — То время, которое вам положено работать на благо баронства, мы будем требовать по полной. И забудьте о том, что от обязательных работ можно увильнуть, как это было при старом управляющем. Занести управляющему курочку и на неделю себя освободить от работы, такого больше не будет. — Взяв небольшую паузу, Видар тяжёлым взглядом обвёл людей в зале, но никто не посмел ему возразить, особенно под внимательным взглядом местного шерифа. — Но я человек справедливый, и за хорошую работу буду выплачивать премию. Также дополнительные деньги будут выплачиваться тем, кто пожелает работать на меня сверх того, что положено в обязательном порядке.

   — И сколько платить будешь? — Когда речь зашла о деньгах, с крестьян мгновенно спала некоторая оторопь, и из зала раздался вопрос.

   — Пять медных в час за хорошую работу. — Видар словно ждал этого вопроса и ответил на него быстро. — Но проверять буду строго.

   По меркам Пятиградья, да и более зажиточных поселений области Рур, это не очень большие деньги. Но из того, что я увидел, когда шёл по деревне, для многих крестьян подобный заработок будет далеко не лишним.

   — А где жить будете? — Поинтересовалась молодая девушка с лентой вдовы, перекинутой через правое плечо, при этом мне показалось, что она заинтересовалась Видаром.

   — Пока здесь, в корчме. — Ответил ей Видар, совершенно не поняв намёка.

   И развернувшись к хозяину заведения, который от этой новости явно расстроился, добавил:

   — За постой мы заплатим. — Что тут же вызвало улыбку на лице трактирщика. Затем продолжил: — А потом видно будет. — Новый хлопок открытой ладонью по стойке. — Что же, указ барона вы услышали, шериф Брэнтон вам его зачитал. Меня вы увидели. Главное услышали. На сегодня общий сбор заканчиваем. Завтра через час после рассвета жду пятерых представителей, которых вы сами выберете, и с ними обсужу все детали. — Кто-то в зале поднял руку, но Видар его прервал. — Все вопросы зададите через тех людей, кого сами выберете. А сейчас объявляю общий сбор законченным.

   Несмотря на сказанное, а также на довольно суровый вид Видара, крестьяне не сдвинулись с места, а принялись активно между собой переглядываться и перешёптываться. Подобное проявление своеволия и непочтительности к назначенному бароном управляющему явно не понравилось местному шерифу. Его глаза сузились, словно бойницы, ладонь легла на эфес меча и, сделав шаг вперёд, он заорал:

   — Вы что? Оглохли! Сказано, разойтись! Все вопросы завтра! Или мне кого-то ножнами отхлестать надо, чтобы до всех дошло?!!

   Этот резкий окрик произвёл эффект брошенной в пруд гранаты. Крестьяне сперва замерли, а затем толпой ломанулись к выходу, расталкивая друг друга локтями. Когда последний из крестьян буквально на четвереньках вылетел за дверь, шериф развернулся к стойке и, разведя руками, сказал:

   — Босота… Только крик и палку понимают. Господин Видар, вы с ними пожёстче, а то на шею сядут.

   Как мне показалось, эти слова не очень понравились землянину, но прежде чем он что-то успел сказать, на ноги поднялся Готлейк и, оттеснив плечом Видара, коротко поклонился шерифу:

   — Спасибо за науку. И согласен с тем, что управляющему нужна железная рука.

   Услышав это, шериф приосанился и благосклонно кивнул. Затем блюститель правопорядка обернулся ко мне, словно хотел что-то спросить, но в последний момент почему-то передумал и, начав поправлять свою экипировку, быстро заговорил:

   — Указ барона я зачитал. Людей собрал и донёс до них суть указа. Вас, — он кивнул Видару, — в свиток учёта внёс. Прошу меня понять, скоро закат, а мне ещё надо сегодня быть в замке. Так что я вас оставлю с наилучшими пожеланиями. Через неделю я вас снова навещу. А если что-то пойдёт не так, или крестьяне начнут бузить, и батоги не помогут, то вызывайте меня.

   Когда он упомянул батоги, я заметил, как на лицах Видара и Сузи пробежала недовольная тень. Видимо, заметив то же самое, Готлейк тихонько пнул ногу Видара, чтобы тот не заводился, после чего склонный к торговым делам землянин отвесил формальный, но при этом чёткий и уважительный поклон и сказал:

   — Уважаемый шериф, мы вас поняли и при необходимости обязательно поставим вас в известность. Также мы будем рады видеть вас не только через неделю, но и в любой другой день.

   Постоянно косясь на меня, Питер Брэнтон выслушал сказанное, обменялся поклонами и, попрощавшись со всеми, как-то боком, словно опасался удара в спину, пересёк пустой зал постоялого двора и вышел на улицу. Мне показалось, что он очень неуютно себя чувствовал в моём присутствии. Точнее в присутствии шерифа Книги. Словно постоянно взвешивал при каждом слове, как я отреагирую. Формально мы были с ним равны по статусу, но то, что шерифом меня назначило не собрание и не владетель, а божественный артефакт, внесло некоторые коррективы. Видимо, Брэнтон почувствовал себя неуютно от того, что я мог ему в чём-то возразить. Это бы могло поставить под сомнение всё, что он делает, ведь с точки зрения местных жителей, я на эту должность избран богом! И как следствие для многих моё слово, несмотря на формальное равенство статусов с местным шерифом, будет звучать намного весомее. И возможное препирательство Брэнтона со мной больно ударило бы по его авторитету, а возможно и по самооценке. Чтобы не допустить подобного, пусть и гипотетического развития событий, он, скорее всего, так быстро и покинул зал. Умный и осторожный мужик, который, видимо, интуитивно почувствовал моё раздражение от того, что он предложил применять батоги, да и вообще был сторонником жестких мер по поддержанию порядка. Разумеется, я бы не стал ему читать мораль, но он-то этого не знал, вот и ушёл как можно быстрее, завершив формально свои дела и быстро попрощавшись. А может все эти мысли не более чем плод моего воображения, и он реально спешил в замок или куда-нибудь еще, например, к молодой жене, если у него такая есть, конечно.

   Дождавшись, пока дверь за шерифом закроется, Готлейк обернулся к стоящему в проёме, ведущем на кухню, корчмарю и щелчком пальцев привлёк его внимание:

   — Гарсон, неси того ягнёнка, который, как я чувствую, — парень демонстративно повёл носом, словно принюхивался, — давно готов. А также тащи сюда тот бочонок, который я оставил.

   Договорив, он вышел из-за стойки и, жестами попросив помощи, передвинул самый большой стол на центр зала, после чего мы все расселись за этим столом. Всё это проходило в полном молчании, потому как Готлейк приложил палец к губам. Скорее всего, он не хотел, чтобы наш разговор услышал кто-то из местных, а именно хозяин заведения. Не прошло и минуты, как нам принесли огромное блюдо с жареным на углях барашком и тушёной капустой, а также поставили небольшой, литров на семь, деревянный бочонок. Ещё раз сходив на кухню, корчмарь принёс деревянные тарелки и поставил шесть грубо сделанных керамических пивных кружек, после чего этот немолодой мужчина с мелкими, постоянно бегающими глазками-бусинками подобострастно замер у стола.

   — Уважаемый, — обратился я к нему, — ты на стол накрыл? Накрыл. А теперь сделай одолжение, сходи погуляй.

   Хозяин постоялого двора недоумённо уставился на меня, но после того, как я недвусмысленным жестом указал на дверь, заозирался, а потом, всё же склонившись в поклоне, засеменил к выходу.

   — Эй, — окликнул я его. — Как звать?

   — Борчук, господин. — Замерев на половине пути до двери, ответил мне корчмарь.

   — Знаешь, почему я спросил твоё имя?

   — Нет. — Сглотнув комок в горле, тихо ответил он.

   — Чтобы знать, какое имя написать на могильном камне, если замечу твои любопытные уши, которые нас подслушивают!

   Корчмарь забегал глазами ещё быстрее и побледнел, словно мел, затем закивал, словно болванчик, и залепетал:

   — Да я… Я никог…

   — Давай, шагай. — Жестом ладони поторопил я его. — Понадобишься, позовём.

   Когда со скоростью испуганного кролика хозяин заведения вылетел за дверь, я обернулся к землянам:

   — Моё имя вы слышали, но на всякий случай повторю. Рэйвен. Для местных Рэйвен Александрит или Рэйвен из Сиэтла. С Видаром я уже знаком.

   — Хьерта Христ, — первой представилась девушка скандинавской внешности, и это имя мне показалось чем-то знакомым. Явно специально подобранный для Айна псевдоним, но из моей памяти ускользало, в честь кого она взяла это имя.

   — Готлейк Лаки, — кивнул тот, кого я помнил ещё по Прошлому Циклу.

   Представившись, он откупорил бочонок и начал разливать красное молодое вино по кружкам.

   — Вонг Кан, — словно рубанул, коротко сказал крепыш, не сводящий с меня любопытного, но при этом полного настороженности взгляда.

   — А это Сузи! — Прежде чем успела открыть рот китаянка, вместо неё сказал Готлейк, и его лицо расплылось в хитрой улыбке.

   — Катрин, — Дёрнула та плечом, но потом вздохнула, словно смирившись, и, опустив взгляд, договорила, — но меня часто называют Сузи, в честь персонажа какой-то игрушки, в которую я даже не играла, так что я уже с этим смирилась.

   — Но ты реально Сузи! Тебе это имя подходит намного лучше, чем Катрин! Ведь Катрин всё равно не твоё настоящее имя. — Рассмеялся Лаки и, завершив разливать вино, раздал нам кружки и, подняв свою, произнёс тост: — За знакомство!

   Выпив залпом половину кружки, он вытер губы рукавом и, шутливо поклонившись мне, сказал:

   — И спасибо тебе, что не дал погибнуть этому упёртому дуболому. — При этом он кивнул на Видара.

   — Что? — Не понял его Вонг Кан.

   — А ты ещё не понял? — Усмехнулся Готлейк, обернувшись к крепышу, — Это же тот самый Рэйвен, который дал жезл Жизни на первом групповом нашему командору. Так что если бы не он, то наш упёртый командир испытание никогда бы не прошёл, с его-то принципами!

   — Да? — Вонг перевёл на меня полный удивления взгляд.

   — Всё верно, — тяжело вздохнул Видар, которому, видимо, не очень-то нравилось вспоминать тот случай. — Мы с Рэйвеном познакомились именно на первом групповом испытании.

   — Это что значит… — Неспешно сделав глоток вина, заговорила Хьерта. — Что и эта… как её… Лан Лин, которая отказывалась от Жезла и даже отдала свой другому человеку, не выдумка Видара? Такие дуры и правда бывают?

   — Бывают.

   — Жаль, что она отдала свой жезл и погибла, как нам рассказывал Видар, — хмыкнула Сузи, — я бы хотела с ней поговорить и узнать, что у таких людей в голове.

   — Может ещё встретитесь. — Улыбнулся я, — тогда и поговоришь.

   — Как это встретитесь? — Удивился Видар, — Я же видел, как она перед самым завершением испытания подложила свой жезл тому парню, что молил о жизни, когда думала, что ты не видишь.

   — Подложила, — кивнул я, — но пока она была этим занята, я положил в её сумку свой, а затем забрал жезл у того парня для себя. Кстати, тот паренёк за своими слезами прятал ложь. Он сам незаметно украл жезл, но потом его лишился, вот и закатил истерику.

   — То есть она выжила?!! — Глаза Видара стали размером с тарелки, стоящие на столе.

   — Да, мы с ней пересеклись на втором групповом, которое она, кстати, тоже прошла. — Насладившись удивлением на лице Видара, продолжил, — Правда, что с ней было дальше, не знаю. На Айне я её пока не встречал, но надеюсь жива. Как мне показалось, талантами эта девушка не обделена, так что если угомонила свой характер, то вполне могла справиться со всем, что на нас навалилось.

   — Вот! — Победно подняв кружку, Готлейк уставился на Вонга, — я же тебе говорил, что наш командор просто органически не способен врать.

   — Врать, не врать, — отвёл взгляд крепыш, — но преувеличивать и приукрашивать свои рассказы все любят.

   За тем, как они препираются, Видар смотрел с таким видом, будто они говорят о ком-то ином, а не о нём.

   Пригубив вина, которое на мой взгляд было чрезмерно кисловатым (всё же я не любитель молодых вин, мне больше нравятся полусладкие), решил сменить тему:

   — А вы молодцы. Мало кто из наших сохранил свои начальные пятёрки до этого времени.

   — А мы и не сохранили. — Пожал плечами Лаки. — Из всех нас вместе с первого дня на Айне были только командор и Сузи. Я присоединился к ним третьим, а потом к нам добавились Вонг и Хьерта.

   — О как. — Только и смог на это ответить я.

   — В моей изначальной команде были одни озабоченные мудаки, — пожала плечами девушка, — так что, встретив вас, я была рада послать их куда подальше.

   — А мне пришлась по душе прямота командора. — Сложив руки на груди, сказал Вонг. — В моей стартовой команде все считали себя самыми умными и только искали любого случая, чтобы себе загрести побольше, чем достанется другим.

   — На Сузи ты запал вот и увязался с нами, а не прямота командора тебя окрылила! — Ехидно рассмеялся в ответ Голтлейк, а упомянутая девушка немного покраснела.

   — Без комментариев, — резко отреагировал на эти слова Вонг.

   Но по тому, как он при этом посмотрел на китаянку, мне стало понятно, что, скорее всего, Лаки всё же прав. Заметив воцарившуюся за столом некоторую неловкость, Сузи встала со стула и сказала:

   — Я видела под стойкой приличный кусок балыка, пойду нарежу, — заканчивала она свои слова уже подходя к стойке.

   — Значит вы собрались из разных начальных групп, — уточнил я, — это ещё более неожиданно.

   — Нашу группу закинуло далеко на юге от этих мест, — пожал плечами Видар. — И вблизи оказался монастырь Ишида. Монахи приняли нашу группу, не задавая никаких вопросов, предложив гостить у них сколько угодно, в обмен на некоторую помощь по хозяйству. Трое из наших не захотели сидеть на месте, а мы вот с… Сузи решили остаться.

   — И не прогадали, — из-за стойки добавила Сузи. — Монахи охотно отвечали на наши глупые для любого местного вопросы и многое нам рассказали о мире Айна. А также помогли наладить связи с местными проходчиками и обучили многим базовым навыкам и некоторым заклинаниям.

   — Сузи их покорила, когда сходу рассчитала какой-то сложный ритуал, над которым настоятель монастыря бился многие месяцы. — Тихо рассмеялся Видар. — А также помогала в расчётах и другим монахам. Так что, когда через две недели мы решили отправиться дальше, её долго уговаривали остаться и даже обещали отправить на обучение в Пятиградье, чтобы она в будущем посвятила себя служению богу ритуалов.

   — Заманчивое, кстати, было предложение. — В голосе Сузи мне слышится лёгкая тоска. — И если бы не те твари, что нас сюда закинули, со своими заданиями, я бы, наверное, согласилась.

   — Многие из наших называют этих тварей квестерами. От игрового понятия «квест». — Не преминул вставить я.

   — Им подходит, — хмыкнул Лаки, — только как-то нейтрально звучит, я вот предпочитаю называть их бесхитростно и прямо — могущественными мудаками!

   Ещё совсем недавно я бы с ним согласился, но сейчас был не настолько уверен в такой излишне упрощённой трактовке. Разумеется, вслух я своё сомнение не высказал, предпочтя промолчать и просто кивнуть.

   — А я, как и говорил ранее, — подал голос Вонг, — присоединился к группе, потому как мне пришлась по душе философия командира.

   — Философия? — Переспросил я, повернувшись к Видару всем телом.

   — Да какая там философия, — попытался отмахнуться Видар, но поняв, что такой простой фразой он от меня не отмажется, продолжил. — Всё просто на самом деле, и какой-то философией это назвать сложно. Когда я прошёл первое групповое, благодаря тебе, то решил, что живу в долг. А раз так, то решил этот долг «отработать», по возможности помогая другим.

   — И в чём эта помощь выражается? — Уточнил я.

   — Да во всём, — дёрнул плечами Видар, — просто решил помогать всем, с кем сведёт меня судьба. А Сузи подкорректировала это решение, добавив в него один пункт, прежде чем согласилась пойти со мной.

   — Мы помогаем, но только при условии, что это не вредит нам самим. — Сказала девушка, когда я перевёл взгляд на неё.

   — Альтруизм со здравой примесью эгоизма, — рассмеялся Лаки, — мне это, кстати, и пришлось по душе.

   Только собрался задать наводящие вопросы, как в моей голове раздался тихий, но при этом настойчивый перезвон колокольчиков. Сработала заколка «Чистого Разума»! Быстро окинув взглядом сидящих за столом, понял, что это не кто-то из них. В таком случае вариант оставался один, и, резко развернувшись, бросил пустую кружку в стоящую за стойкой Сузи, которая уже закончила резать балык и сейчас внимательно смотрела на меня. Мой бросок был мягким, так что девушка без труда поймала кружку, и в тот же момент колокольчики прекратили перезвон.

   — Даже не думай об этом. — Зло произнёс я, вставая со стула и кладя руку на древко копья.

   — Татьяна, я же просил! — Тут же вскочил со стула Видар и замахал руками, обращаясь уже ко мне. — Она не хотела навредить!

   — Нет более простого способа сделать из человека врага, чем попытаться залезть ему в голову без его на то разрешения. — Сказал я, не убирая руку с копья.

   — Я и не думала лезть в твою голову. — Смущённо произнесла Сузи, делая вид что внимательно разглядывает мою кружку. — Я банально не умею подобного. Просто хотела считать твои эмоции и настроение, ничего более.

   — Я же просил… — Очень тихо прошептал Видар.

   — Просил! — Резко кивнула девушка, — но тут особый случай. Этот Рэйвен появился из ниоткуда, мы о нём ничего не знаем. И к тому же он Булат. — Она указала кружкой на меня. — Заметь, не просто Булат, а Булат-одиночка! Мы в слаженной группе достигли Стали, и за всё время не встретили ни одного землянина, который обогнал бы нас в прокачке. А тут одиночка и на Булате. — Её взгляд словно бур сходится на моей переносице. — Невероятная скорость роста! А как можно быстрее всего прокачаться? Молчите? Так я отвечу за вас всех… Убивая людей!
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Кажется, в этой небольшой группе землян именно эта девушка, которую Видар назвал Татьяной, а остальные зовут Сузи, отвечает за «здравый смысл». Её предположение, конечно, натянуто, но ход мыслей мне в общем-то понятен. Ведь есть только два пути быстрого восхождения по Спирали Возвышения. Первый, тот, по которому иду я и Ариэн, а также, скорее всего, Кейташи и Дайс — это дорога подвигов и Адамантитовых Достижений. Разумеется, подобный путь доступен далеко не всем. Чтобы успешно следовать по нему, надо или быть невероятно талантливым или быть Осколком… Или, как в моем случае, точно знать, что нужно делать. Второй же быстрый путь повышения рангов не настолько «требователен» к умениям, талантам и знаниям. Для того чтобы идти по нему, надо всего лишь уметь договариваться со своей совестью, а также быть достаточно умелым бойцом и обладать чутьём на подходящих противников. Это путь убийцы, дорога, выложенная из костей и голов. Да, эта дорога тоже непроста, и в любой момент из охотника ты рискуешь стать жертвой и попрощаться с жизнью, стоит только хоть раз ошибиться в выборе цели. Но есть люди, которые, понимая все риски, всё равно выбирают именно эту дорогу. Большинство ступивших на неё погибает, мало что успев, но один из тысячи, оставив за своей спиной гору трупов, всё же достигает вершин. И его пример быстрого повышения манит и зовёт слабых духом, так что эта дорога никогда не бывает пустой.

   Что же касается Татьяны или, наверное, всё же правильнее называть её, как и другие земляне в группе — Сузи, то она, видимо, талантливый менталист. Всё же магия Ментала раскрывается довольно поздно, и на Металлическом Витке пользы от неё немного. Даже считывать эмоции и настроения, находясь на Стали, довольно непросто. По крайней мере, я даже не думал на такое пока замахиваться. А значит у неё прирождённый талант к этому разделу магического искусства. Четыре Звезды, не меньше. К тому же, возможно, служители Ишида обучили её некоторому набору базовых заклинаний Ментала. Даже со своими Тремя Звёздами, без артефактной заколки, я даже не понял, что меня пытаются «прочитать».

   — Вспомните, что Видар нам рассказывал о своём первом групповом испытании и каким он описывал этого Рэйвена. — В голосе Сузи слышится явное напряжение. — Опасный, умелый, беспринципный, тот, кто легко решает, кому жить, а кому умереть. Такому как он явно ничего не стоит убить ради своей выгоды!

   — Ты не так поняла мой рассказ, — замотал головой Видар. — Я никогда не называл Рэйвена убийцей или даже плохим человеком. Да, как по мне, он слишком легко и даже как-то словно привычно решал всё за других, будто имел на это какое-то право. Но зато именно он, по моей просьбе, пошёл помогать девушке, которой грозила опасность…

   Это препирательство могло затянуться надолго, да и, вспыхнув внезапной злостью после срабатывания артефактной заколки, я уже взял эмоции под контроль, так что, положив руку на соседний стол, произнёс:

   — Во-первых, если бы хотел вас убить, — на прижатой к столешнице ладони наношу изображение Руны Разрушения, — то уже убил. — Мысленная команда активации «Дес!» и стол, на котором лежала моя рука, с сухим резким хрустом разламывается на части. — И то, что вас пятеро, а я один, вам бы не помогло. — На моём лице застыла улыбка ложного сожаления. — Обычно считается, что один воин Булата стоит двух Бойцов Стали. — Обвожу немного насмешливым взглядом замерших землян. — А вас, вроде, пятеро, и кажется, что перевес сил за вами. Но это только иллюзия. — С этими словами я убираю руку с копья и сажусь на стул, мои движения спокойны, расслаблены, уверены. — Ну и во-вторых. — Вытягиваю правую руку над столом и визуализирую Сродство со Светом. — Вам двоим, — мой взгляд переходит с Видара на Сузи, — проведшим несколько недель среди служителей Ишида, надеюсь, не надо пояснять, что это значит?

   Это, конечно, немного грязная игра с моей стороны, так как Сродство мной получено не за чистоту души или светлые поступки, а за разрушение Тёмного алтаря, но мои собеседники-то об этой детали не знают.

   — Сродство со Светом, — тихо произносит Готлейк и переводит взгляд на Видара.

   — Считается, что данное Сродство может получить только человек с твёрдыми моральными принципами. — Поясняет командир пятёрки землян.

   Повернув голову к стойке, ловлю взгляд Сузи и произношу с немного усталой насмешкой:

   — Согласись, не вяжется наличие у меня благословения Света с дорогой убийств.

   Девушка выглядит немного растерянной. Она уже явно пожалела о том, что вспылила, и сейчас чувствует себя не в своей тарелке. В этот момент мне показалось, что её слова были спонтанными, а не продуманными. После того как я, неожиданно для неё, поймал её на попытке меня прочитать, она вместо того чтобы начать оправдываться, следуя принципу «лучшая защита — это нападение», накинулась на меня. Так как в мои планы не входит конфликт с этой группой землян, я решаю погасить возможную ссору:

   — Сузи, ты, вроде, уже нарезала мясо, так неси на стол и кружку мою прихвати. — Повернувшись к остальным землянам, добавляю, — Предлагаю замять данное недоразумение. Зла на Сузи я не держу. К тому же сам считаю, что доля здоровой паранойи никогда не бывает лишней. — Вновь перевожу взгляд на девушку, так и стоящую за стойкой. — Мир?

   — Я не… — Как мне показалось, сперва девушка хотела себя оправдать, но резко передумала и, кивнув мне, сказала, — мир.

   — Раз это недоразумение разрешилось, — разведя руками, говорю я, — то не удовлетворите моё любопытство? Зачем вам эта бедная деревня понадобилась, и как вы умудрились вообще получить её в своё управление?

   — Что касается «как удалось», — за всех землян отвечает Лаки, — то это стечение обстоятельств. Несколько дней назад мы, объединившись с группой местных проходчиков, зачистили подземелье с боссом, и нам выпал с хозяина данжа уникальный камень. Не очень ценный на рынке, но редко выпадающий, и по какой-то причине этот камушек, по слухам, очень ценился в семье местного барона. А так как убили босса мы, то этот камень по цеховому Уложению, как нестабильный лут*, достался нам. Вот и получилось, что мы предложили его в обмен на эту деревню.

   /лут* — игровой термин для трофеев, найденных персонажами игроков на телах убитых монстров и в процессе обшаривания тайников в их логовах./

   — Точнее на год управления этой деревней, — поправляет его Видар. — Мы её проходили четыре дня назад, и нас сильно поразила бедность, в которой тут живут люди.

   — Плохая земля, сплошной суглинок, — киваю я, — на ней почти не растёт хлеб. Для выпаса коз и коров на этом берегу мало места, а хорошие поля находятся за довольно бурной рекой. Так что немудрено, что местные крестьяне живут бедно.

   — Это и есть ответ на первую часть твоего вопроса, — склонив голову, произносит Видар, — мы хотим это изменить.

   — Изменить? — Не очень понял я его.

   — Да, изменить. — В голосе Видара слышится твёрдая убеждённость.

   — Мы уже пробовали менять жизнь местного населения к лучшему, — вместо своего командира заговорила Сузи, которая принесла доску с нарезанным мясом и, поставив её на центр стола, села на свободный стул, передав через Вонга мне кружку. — Но беда в том, что люди не хотят менять свою жизнь… Даже если эти изменения в будущем сделают эту жизнь легче, комфортнее и богаче. — Девушка пожимает плечами. — Не хотят. Мы много раз, проходя через разные поселения, предлагали свою помощь, но нас не слушали.

   — В этот раз всё будет по-другому. — Кивает Видар. — Местным всё равно положено отрабатывать определённое время в качестве уплаты налогов. А так как деревней управляем теперь мы, то именно мы будем решать, какую работу они будут делать.

   — Работу? И какую же? — Налив себе молодого вина и пригубив его, спросил я.

   — Первое, этой деревне нужен мост. — Начал загибать пальцы Лаки. — Второе, это для хлеба земля здесь не подходящая, но здесь много хорошей глины, и мы сделаем мастерскую по производству керамической черепицы. Ну и третье, неподалеку есть небольшой незамерзающий водопад, на нём мы построим лесопилку и будем делать доски, на которые среди местных огромный спрос.

   — Планы-то замечательные, но сделать всё это не так легко, как кажется. — Пожимаю плечами, не скрывая своих сомнений.

   — Если знать и уметь, то на самом деле всё не так и сложно. — Отмахивается от моих слов Готлейк Лаки, а затем, увидев, что я по-прежнему сомневаюсь, продолжает. — Я вырос в небольшом городке на юго-западе Германии. Этот городок жил за счёт туристов… Замок старый, туристическая деревня и несколько восстановленных для зевак мельниц и примитивных мануфактур. В детстве я там всё облазил, с подвалов до крыш, и до сих пор помню, как устроена та же лесопилка на водяном приводе. Этот детский интерес сподвиг меня к тому, что я по окончанию школы пошёл учиться на инженера. — А затем он продолжил с ноткой лёгкого самодовольства в голосе: — Так что я знаю, что и как делать. — Тяжёлый вздох. — Я почти с первого дня пытался что-то сделать, но всегда встречал полное непонимание у местного населения. — Лаки потер руки. — И мост я знаю как построить, тут речка-то не широкая, близко к деревне есть место, где от берега до берега меньше тридцати метров. А сами берега скальные, то есть о прочном основании можно не думать. К тому же местные, даже те, что на Меди, владеют хоть какой-то полезной магией, а также сильнее и выносливее обычных людей.

   — То есть вы хотите «осчастливить», если так можно выразиться, против их воли. — Усмехнулся я.

   — Им все равно полагается отрабатывать определённые часы на барона в качестве налогов. — Пожимает плечами Вонг. — Только те работы, что они делали раньше, все бестолковые. Старый управляющий думал только о том, как не сделать хуже, а не заботился об улучшении жизни. Да и не стеснялся набивать свои карманы за счёт «бесплатного» труда крестьян. Много он на этом не зарабатывал, но ему хватало.

   — Планы-то хорошие, — наполнив свою кружку, с ноткой сомнения говорю я, — но за пару дней столько не сделать. А долго сидеть на одном месте, с учётом того, что квестеры от нас, скорее всего, не отстанут, мне кажется не самой лучшей идеей.

   — Не отстанут. — Как-то спокойно кивает Видар. — Но мы это учли. Дело в том, что Достижения можно получать не только за убийства монстров и зачистку подземелий. И за эти «социальные» Достижения энергии роста Ядра можно получить даже больше, чем за зачистку данжей.

   — Альтруизм с примесью эгоизма, — подмигивает мне Лаки.

   — Это я знаю. — Соглашаюсь с ними. — На своём пути я как-то встретил одну девушку по имени Ариэн, которая достигла Стали вообще ни разу не посетив ни один данж и вообще не сражаясь. Она Повысилась только за счёт того, что создала несколько производств и внесла некоторые новшества в жизнь местных.

   Заметив любопытство землян, рассказал им об Ариэн подробнее, о том, что она достигла и как это сделала. После моего рассказа, который произвёл на всех за столом изрядное впечатление, ненадолго воцарилась тишина. Ещё бы, ведь не так просто принять, что один человек за столь короткое время мог сделать то, что удалось провернуть Ариэн.

   — И всё же забывать о прохождении данжей, как по мне, не стоит. — Добавляю я после пары минут молчания.

   — А мы и не собираемся об этом забывать. — Сделав большой глоток, отвечает Видар. — В этой области много подземелий Стали и Булата. Буквально в паре дневных переходов от деревни таких данжей больше дюжины. К тому же мы уже договорились с парой групп местных проходчиков, и те согласились нас позвать, когда подойдёт время очередной зачистки. — Бросив взгляд на Сузи, он добавляет. — Мы всё рассчитали. — Все наши планы на местные стройки займут около месяца, и на это время тех подземелий, что рядом, нам хватит.

   — Около месяца? — Не скрываю сомнений.

   — С учётом того, что мы закажем срубы под лесопилку и под глиняную мастерскую на стороне, и нам их доставят уже готовыми — вполне реальный срок. — Склонив голову, поясняет Готлейк Лаки. — На это у нас уже есть предварительная договорённость с бригадой плотников из соседней деревни.

   — Да и своя база, место, которое можно назвать пусть временным, но всё же домом, никогда не помешает. — Приводит ещё один довод Вонг.

   — К тому же, приняв управление этой деревней, мы станем более понятны местным, и к нам будут относиться не так насторожённо. Всё же иметь дело с какими-то пришлыми незнакомцами — это одно, а вот вести дела с управителями соседней деревни — совсем другое. — Усмехается Хьерта. — Психология…

   — Я смотрю, вы всё рассчитали. — Позволяю в голосе проявиться доле лёгкого удивления.

   — Мы вообще очень расчётливые. — Самодовольно кивает Лаки. — Благо у нас есть кому всё рассчитать. — Он скашивает взгляд на Сузи, на что девушка только фыркает.

   Для меня провозглашаемый данной группой альтруизм и помощь другим как-то мало вязалась с «расчётливостью», но они же умудрились докачаться до Стального ранга, обогнав при этом большинство других землян, а значит в этих словах Готлейка была своя доля правды.

   — Вот, к примеру, у нас сейчас два относительно свободных дня, — продолжил Лаки после небольшого перерыва. — А затем запланирован поход сразу по трём данжам… Правда третий под вопросом, мы ещё не договорились с нужной группой проходчиков, но думаю, и их уговорим, отказавшись от половины положенной доли добычи. Этот поход займёт около трёх суток, и за это время мы как раз договоримся с плотниками о срубах и закажем у кузнецов нужное на начальном этапе строительства количество скоб и гвоздей. То есть эти два свободных дня нам надо потратить на замеры на местности.

   — Это вы потратите их на замеры, — слегка грустным голосом произнёс Видар, — а мне придётся принимать местных жителей, всё им объяснять и выслушивать жалобы.

   — Крепись! — Усмехнулся в ответ Лаки. — На то ты и командор, чтобы брать на себя самое трудное.

   — А ещё составить список кто и что умеет из крестьян. Какой полезной магией кто владеет. Особенно обрати внимание на тех, кто имеет предрасположенность к Огню. — Немного оживилась Сузи. — У нас есть записи предыдущего управляющего, но с учётом того, как тот вёл дела, веры этим записям у меня мало.

   — Да помню я, помню. — Закатив глаза, сказал Видар. — Мы же это уже не один раз обсуждали.

   — Мне во многом импонирует ваш подход. — Оглядев сидящих за столом, произнёс я. — Можно сказать, я сам ему следую… С некоторыми оговорками, конечно. Помогаю кому могу, по возможности делюсь той информацией и знаниями, которые добыл, с теми из наших, с кем пересекаюсь в пути.

   — О как, — заглотил мою наживку Лаки, — делиться знаниями — это полезно.

   — Раз так, — Сузи подалась вперёд, отодвинув свою кружку, — если всё так и есть, то не расскажешь, как ты достиг Булата за столь короткий срок?

   — В моём случае дело не в количестве зачищенных данжей или большом числе Достижений, а в качестве этих Достижений. — Пояснил я. — Так одно Достижение, оценённое Айном на Драгоценный Виток, «стоит» как несколько Достижений Металлического Витка.

   — Это понятно. — Почесал подбородок с пробивающейся щетиной Вонг. — Но получить более высокие Достижения не так просто.

   — Вот тут ты прав, — согласился с ним я, придав своему лицу кислое выражение. — К примеру, чтобы заполучить одно из таковых Достижений, мне пришлось уничтожить Отголосок Истинного Алтаря Тёмного бога. — Заметив скепсис в глазах землян, поясняю. — Правда сделал я это при помощи местных, а точнее одного мага Рубина. Да и, как оказалось, меня банально использовали, так как в результате, тот, кто уничтожает такой Алтарь, должен умереть. Я же выжил только благодаря случайности… А точнее ранее заработанному Достижению, которое свело на нет божественное проклятие, что ложится на того, кто уничтожил Алтарь. Также мне пришлось убить Тёмного жреца со свитой. — Подумав, не стал уточнять, что этим жрецом была землянка, и это был вообще другой случай. — Ещё я выиграл большой Турнир, организованный Великим Цехом Алхимиков.

   — Выиграл турнир? — Несказанно удивилась Хьерта. — Насколько я слышала, на такие турниры слетаются лучшие бойцы со всех окрестностей. Интересно, как ты смог победить?

   — Просто оказался лучше. — Словно о чём-то не очень значительном отвечаю я, пожав плечами. — Да, местные бойцы довольно умелы, но их школы боя во многом направлены на сражения с монстрами, а не с людьми. И именно этой их слабостью я воспользовался. В подтверждение данного наблюдения, скажу, что в финале того турнира я сошёлся с ещё одним землянином. — Заметив, как расширились глаза сидящих за столом, добавляю: — Кстати, очень умелый боец по имени Ронин. Если встретите его на своём пути, то обязательно попросите поучить вас.

   — Если выиграл турнир ты, а не он, то почему бы нас не попросить тебя об этом? — Задал закономерный вопрос Вонг.

   — Чем смогу, тем помогу, — киваю я, — но мои знания и умения не систематизированы и мало подходят для передачи другим. А вот за спиной Ронина явно чувствовалась устоявшаяся школа боя. Я у него и выиграл только потому, что узнал эту школу, и знал её сильные и слабые стороны. Тем самым смог прочитать рисунок боя раньше него, что дало мне преимущество в поединке. — После небольшой паузы продолжаю. — Вот и получилось, что я достиг Булата так рано, потому как получал Достижения более высокого ранга, тем самым быстрее напитывая своё Ядро.

   — А что с твоей начальной пятеркой? — С едва заметным напряжением в голосе спросила Сузи.

   — Так получилось, что в первые же дни я их обогнал на Ранг, и наши пути вынужденно разошлись. — Заметив некоторое непонимание, поясняю. — На следующий день после того, как я Повысился, появился квестер и дал задание на Повышение Ранга… Мне пришлось искать более быстрые пути Повышения и оставаться с начальной группой я уже не мог.

   — За этим быстрым Повышением в первые дни пребывания на Айне есть какая-то история? — Вновь подала голос Хьерта, которую мои похождения явно заинтересовали больше, чем других.

   — Да какая там история… — Отмахнулся я. — Напился с шерифом в зюзю, начал перед ним хвастаться, как я хорош. Ну и закончилось это тем, что поспорил с ним, и чтобы доказать свою крутизну, зашёл в местный данж один.

   — Зашёл в данж один? — Поперхнулся вином Лаки, смотря на меня, как на привидение.

   — Не спрашивай. — Отмахиваюсь я. — Я был настолько пьян, что ничего не помню. Знаю только то, что из данжа я всё же вышел, но был так изранен, что если бы не помощь того шерифа, то на выходе бы и помер. — С лёгкой усмешкой, сделав глоток молодого вина, добавляю, — С тех пор я дал себе зарок больше сильно не напиваться.

   — То есть ты соло зачистил данж? — Переспросил Лаки.

   — Ну… я в него зашёл, я из него вышел, подземелье оказалось Сброшенным, так что, видимо, да, зачистил. — Развожу руками, словно сам не ведаю, как у меня такое вообще получилось.

   — Ты крутой. — Цокает языком Вонг, поднимая большой палец вверх.

   — Кстати, — после небольшой паузы, вызванной моим коротким рассказом, заговорила Сузи, — почему представитель барона назвал тебя шерифом? Я не вижу на тебе такого же, как у него, значка.

   — Вот он, — указательным пальцем я притронулся к Цеховому Знаку, — мой значок немного отличается от вашего, в его центре рисунок свитка.

   Девушка перегнулась через стол и присмотрелась к моему Знаку, после чего удивлённо распахнула глаза и произнесла:

   — Так ты ещё и шериф Книги!

   Видимо, из-за того, что первые недели на Айне она провела в монастыре Ишида, девушка нахваталась там каких-то знаний и, в отличие от остальных землян, смогла понять, что означает мой изменённый Цеховой Знак.

   — Шериф Книги? — Спросил её Лаки.

   — Потом объясню… — Отмахнулась от него Сузи и уселась обратно на свой стул в глубокой задумчивости.

   — Я цеховой шериф и, в отличие от территориальных или назначенных властями, могу рассматривать только дела, касающиеся членов Цеха Проходчиков. — Всё же поясняю.

   — Причём он назначен на эту должность не людьми, а самой Книгой. — Очень тихо произнесла Сузи.

   — Книгой? — Не понял её Готлейк.

   — Ты что уже забыл тот артефакт, который есть в каждом цеховом филиале? — С лёгким недоумением посмотрела на него Сузи.

   — То есть тебя сделал шерифом божественный артефакт? — Уронив челюсть, спрашивает у меня Лаки.

   — Да. Но, во-первых, я этого не просил, а во-вторых, сам не очень понимаю, за какие заслуги.

   — Подобные «вещи» ничего не делают просто так.

   Из взгляда Сузи пропадает то опасение, которое явственно читалось в нём ранее в отношении меня, и его сменяет что-то иное, то, что я пока не могу разобрать.

   — Значит Книга посчитала Рэйвена достойным такой должности. — Оглядев своих товарищей, она добавляет. — Это большая редкость. Последние записи, в которых упоминается назначение на такую должность самой Книгой, датируются тремя сотнями лет назад.

   — Ты очень крутой! — Подняв кружку, повторяет Вонг.

   — Нет, командор, конечно, в рассказах о своём первом групповом испытании описывал тебя, как довольно опасную личность, но оказывается, он даже преуменьшал. — Качает головой Лаки.

   — Если меня не трогать и не злить, я никому не опасен. — С улыбкой отвечаю на эту фразу.

   — Очень на это надеюсь! — Сказал Готлейк и сделал вид, что отодвигается от стола. — То есть ты не преувеличивал, когда говорил, что можешь справиться со всеми нами разом…

   — Я, конечно, не знаю вашей подготовки, и кто из вас какими умениями обладает, но думаю да, справился бы. Просто так вышло, что к переносу в другой мир, в свете своего прошлого, я оказался несколько более подготовлен, чем большинство других землян. — Немного расплывчато поясняю я.

   — Интересно, и кем же ты был на Земле? — В лоб спрашивает Лаки.

   — Первую половину жизни я был профессиональным спортсменом. Гимнастом. А вторую половину, о ней я бы предпочёл умолчать, так как не хочу врать без нужды.

   Я, конечно, мог наговорить что-то вроде тех баек, которые рассказывал своей начальной группе, о службе в Моссаде или о тяжёлой борьбе за жизнь в трущобах городов Латинской Америки, но предпочёл просто промолчать, так как иногда недосказанность работает лучше, чем любая, даже самая невероятная байка.

   — Эх, — наигранно вздохнул Лаки, — а я вот был простым инженером и не был готов к тому, что в один «прекрасный» момент, — его лицо скривилось, словно он откусил половину лимона, — окажусь в другом мире.

   — Мало кто был готов к подобному, — пожимаю плечами. — А что же касается моей подготовки, то это другой мир, здесь есть магия и свои тайны. Пройдёт совсем немного времени, мы здесь освоимся, и моя первоначальная «фора» уже не будет иметь такого значения.

   — Кстати, — почесав нос, словно о чём-то вспомнив, Вонг внимательно посмотрел на мою правую ладонь, — по поводу магии. Чем это ты разнёс соседний стол? Я почти не почувствовал никакого всплеска энергии.

   — А… Это… — Будто о чём-то незначительном тяну я и, вытянув вперёд руку, развернул её ладонью вверх. — Магия Рун. — На ладони появилось изображение Руны Дес. — Она почти не требует личной энергии, а черпает её из самого мира.

   — Магия Рун? — Нахмурился Вонг.

   Сев на свой любимый конёк, я прочитал небольшую лекцию об этом подразделе магического искусства, не забыв упомянуть, что Руны — это язык богов, на котором записаны многие божественные откровения. Мне приходилось фильтровать каждое слово, чтобы не сболтнуть лишнего и оставаться в рамках того, что любой землянин теоретически мог узнать к этому времени сам. Врал или не врал квестер о загадочных Весах и Равновесии, но я не собирался рисковать. Рассказывая о Рунах, я не столько доносил информацию, сколько надеялся пробудить любопытство землян относительно божественной речи. И судя по тому, с каким интересом меня слушали за столом, это удалось.

   — Я видела применение магии Рун в монастыре Ишида, — когда я закончил говорить, произнесла Сузи. — Некоторые монахи ею пользовались, но у меня нет к ней предрасположенности и достаточных для освоения Звёзд Таланта, поэтому этой темой интересовалась мало. А вот жрецы Ишида, особенно те, кто занят изучением и попытками восстановления древних ритуалов, очень чтят Руны. Но, как мне показалось, они считают эти знания тайными и не спешат ими делиться с кем-то со стороны.

   — Руны… — Протянула Хьерта, подавшись вперёд. — У меня три Звезды Таланта в них, но я так и не нашла, как их изучить и как применять.

   Пришлось прочесть ещё одну небольшую лекцию о том, что для начального изучения и понимания нужно найти Живую Руну, то есть созданную ещё до Падения. Хотя предварительно узнать, как примерно выглядят те или иные Руны, чтобы знать, что искать, будет не лишним. Пояснив эту деталь, я показал с помощью магии Иллюзии те Руны, которые мне известны.

   За время разговора я понял, кто в этой группе кем является. Вонг и Лаки оказались магами, причём Готлейк тяготел к Огню, а Вонг к Льду, подразделу магии Воды. Видар же и Хьерта были воинами. А вот с Сузи всё было не так однозначно, она одновременно отвечала за лечение и за магическую поддержку партии. Что же касается социальных ролей, то Видар похоже и правда был их лидером, за кем всегда оставалось решающее слово. Готлейк выступал в роли шебутного мотора, постоянно всех дергающего и требующего действий. Вонг служил своеобразным противовесом магу Огня, всегда того успокаивая. А Сузи выполняла роль начальника штаба группы, если можно так сказать. Что же касается Хьерты, то по её поводу у меня пока не было чётких мыслей. Высокая, скандинавской наружности девушка редко говорила и вступала в разговор только тогда, когда поднималась лично ей интересная тема.

   Порадовало то, что эти люди уже, можно сказать, освоились на Айне и не питали многих земных иллюзий. По их рассказам, им уже пришлось несколько раз вступать в конфликты с местными, которые — слава всем богам — удалось завершить без кровопролития. Но эти ошибки кое-чему всё же их научили.

   Наш разговор затянулся ещё на час. Я отвечал на вопросы, стараясь в каждом ответе осветить тот или иной нюанс жизни Айна. Да и сам не стеснялся спрашивать, причем строил вопросы так, чтобы вызвать интерес к затронутой теме, тем самым подталкивая группу в нужном мне направлении. А именно — не только заниматься своим быстрым развитием, но и изучать новый для себя мир, особое внимание уделяя Павшим божествам и вообще религии Айна. Делал я это, потому как считал, что корни предстоящего Вторжения демонических легионов кроются в глубоком прошлом Айна. Ведь конфликт двух миров начался не вчера, а многие сотни лет тому назад.
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    Глава 5
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Когда закончилось вино и нарезанное Сузи мясо, Готлейк Лаки предложил пройтись до реки, чем сидеть в душном помещении постоялого двора. С этим предложением все согласились. Но прежде чем покинуть таверну, я с Видаром поднялся в снятую им комнату и оставил там свои вещи, прихватив только копьё. Когда выходили, спросил у него:

   — Ты и правда был не рад, когда я передал тебе тогда жезл жизни?

   На что он ответил:

   — Если честно, то в тот момент я испытал огромное облегчение и даже радость… За что и злюсь на себя до сих пор.

   Всё же мне, наверное, никогда не понять таких людей, как он и Лан Лин. Есть в них что-то настолько странное, что мне вообще недоступно. Дальше уточнять у него ничего не стал, и мы в немного неловком молчании спустились вниз. Выйдя на улицу, увидел сидящего у колодца хозяина корчмы, который, заметив нас, тут же вскочил на ноги. Подойдя к нему, я протянул две серебряные монеты:

   — Я сломал стол, этого должно хватить на замену.

   Хотя я для местных и старался держаться в роли путешествующего дворянина, а такой поступок, как оплата за сломанное, не в их правилах, однако мне моя совесть важнее. Да и не убудет от меня от столь небольших затрат. Зато, как заметил, Сузи этот мой жест оценила, хоть и старалась не показать вида. Хозяин таверны глубоко поклонился, бросил быстрый взгляд на Видара и, не заметив от того никакой реакции, быстро забрал деньги. После чего, споро семеня ногами и постоянно кивая, скрылся за дверями постоялого двора.

   Солнце уже зашло, но несмотря на это в ночной полутьме мы довольно скоро вышли на берег, который оказался всего в сотне шагов от крайнего деревенского дома. Река Быстрая вполне оправдывала своё говорящее название. Она была быстра и стремительна, хотя и не очень широка, сорок шагов не больше в том месте, у которого мы остановились. Судя по тому, как плавно текла вода, речка к тому же оказалась довольно глубокой, по крайней мере я не заметил бурунов или иных признаков мелководья. По словам Готлейка, немного ниже течение несколько успокаивается, а сама речка разливается почти на две сотни метров, и берега там не столь круты и отвесны. Именно там местные жители устраивают водопой для своих коз и овец. Остановившись у края невысокого берегового обрыва, Готлейк сел на землю и свесил ноги вниз. От его сапог до воды, текущей внизу, было примерно метра полтора.

   — Я тут походил немного, и мне кажется, именно здесь будет лучшее место для моста. — Он махнул рукой в сторону реки. — Оба берега примерно на одной высоте. Скальная порода решает проблему надёжного закрепления основания, да и ширина реки в этом месте не так велика, можно обойтись без поддерживающих колонн по центру.

   — Ты у нас инженер-строитель, — пожал плечами Видар, — тебе виднее.

   — Эх, был бы у меня нормальный строительный бетон и металлоконструкции. — С улыбкой махнул рукой Лаки. — С деревом работать труднее, каждое бревно имеет свою прочность, и куда как сложнее всё правильно подгадать. А предварительные расчёты покажут только очень приблизительный результат.

   — Ты же говорил, что справишься с проектом. — Немного недовольно пробурчал в ответ на эти слова Вонг.

   — Справлюсь. — Уверенно кивнул Готлейк. — Может что-то придётся переделывать прямо по ходу, но в итоге сделаю.

   — Тебе бы пригодилось знание Рун, — на моей ладони появилось изображение руны Укрепления. — Нанёс бы на каждое бревно вот такой знак, и прочность выросла бы на процентов двадцать-тридцать. Причём, что хорошо, после нанесения Руны её поддержкой и пропитыванием энергией занялся бы сам мир.

   — Так сделай нам несколько рисунков на бумаге, а мы потом наклеим. — Оживился Лаки.

   — Увы, — развожу руками, — это так не работает. Мне нужно видеть тот предмет, на который наношу Руну, от этого будет зависеть и то, как эта Руна будет изображена. Тут всё больше завязано на интуитивном понимании, чем на точной науке. Но… — Я обернулся к Хьерте. — Если ты найдёшь вот такую Руну, то, зная её значение, можешь попытаться её Понять, после чего сможешь применять уже сама. Насколько я знаю, с тремя Звёздами Таланта подобное самостоятельное изучение вполне возможно. У меня вот тоже три Звезды в Рунах, и изучил же.

   Правда я умолчал, что у меня есть способность «Понимания Рун», полученная ещё в Стелле Выбора, что многократно облегчало мне подобную задачу, но тем не менее я не врал. Зная примерное начертание и значение Руны, у Хьерты, если она найдёт Живую Руну, вполне может получиться её Понять, а потом, следовательно, и применять её на практике.

   — Подобные Руны Укрепления в древности, до Падения, часто использовали в фундаментах колонн и других построек. Я вот эту Руну нашёл как раз в руинах старого города.

   — Вот просто нашёл? — Усомнился Лаки.

   — Подметил, что кругом всё разрушено, а некоторые колонны вдоль дороги на удивление хорошо сохранились. Раскопал фундамент одной из таких и нашёл там Живое изображение. Так что да, можно сказать просто нашёл.

   — Значит подобный рисунок увеличит прочность того предмета, на который нанесён, примерно на четверть или даже треть? — В задумчивости произнёс Готлейк и, увидев мой кивок, резко повернулся к Хьерте, молча сверля её взглядом.

   — Меня саму заинтересовали эти Руны, — пожала плечами девушка. — Думала, что три Звезды Таланта будут «висеть» невостребованными, а теперь вот… — Она просто махнула рукой, не договорив.

   После этого небольшого диалога Готлейк и Хьерта синхронно повернулись к Сузи и уставились на неё, а затем Лаки сказал:

   — Здесь недалеко, в паре дневных переходов, находится один из малых Храмов Ишида. Может нам стоит туда наведаться, и ты, как кандидатка в послушницы, попросишь для Хьерты изучить некоторые Руны?

   — Не получится. — Твёрдо ответила ему Сузи. — Насколько я успела понять, Руны считаются божественным языком, и читать их могут только «достойные», то есть прошедшие посвящение в жреческий сан. Простые люди как бы «недостойны» подобной чести.

   — То есть ничего не выйдет? — Расстроенно переспросил Готлейк.

   — То есть ничего не выйдет. — Кивнула Сузи, бесхитростно пожав плечами, словно показывая, что она тут сделать ничего не может.

   — Я слышал, — включаюсь в их разговор, — что на низких этажах Перевёрнутых Башен Пятиградья на стенах можно найти много Рун.

   — Где мы, а где последние этажи этих Башен, — вздыхает Готлейк немного разочарованно, после чего переводит взгляд на меня и предлагает, — а может ты здесь задержишься? Булатных данжей в области Рур немало, тебе на месяц точно хватит. Заодно и нам поможешь со стройкой своими Рунами?

   — Я бы обдумал твоё предложение, если бы не одно «но», — и повторив жест Сузи с пожатием плечами, поясняю, — на мне висит задание квестеров, и для его выполнения надо кое-что найти, а искать что-то, сидя на месте, не самая лучшая идея.

   — Жаль… — Медленно тянет Лаки. — Нам бы не помешала дополнительная прочность брёвен, которые встанут в основание моста.

   Мне даже любопытно стало, какие Достижения и какого качества они получат, после того как воплотят всё задуманное в жизнь. В Прошлом Цикле «я» как-то мало времени уделял социальному аспекту, полностью сосредоточившись на боевой прокачке. Судя по тому, с какой скоростью растёт Ариэн, и эта группа получит немалое вознаграждение от Айна за свои труды.

   — Раз ты выиграл один из больших турниров, — прервала мои размышления Хьерта, — то хорошо владеешь оружием. Не против провести со мной пару учебных боёв? — Девушка положила руку на эфес меча. — Можно прямо здесь и сейчас.

   — Почему бы и нет? — На моём лице играет лёгкая улыбка. — Можно и провести.

   Отойдя от обрывистого берега на пару десятков шагов, мы встали друг напротив друга на расстоянии примерно пяти метров. Девушка достала клинок, прямой, почти метровой длины тяжелый полуторный меч с широким, в три пальца, лезвием, который весил не меньше полутора килограммов. Та стойка, в которой замерла приготовившаяся к поединку девушка, заставила меня покачать головой. Она стояла в позе Конана с постеров старого фильма. Левая нога немного впереди, корпус вполоборота. Меч перехвачен двуручным хватом, так что его лезвие, словно шпиль, возвышается над её правым плечом. Так ещё любят на картинках изображать всяких ниндзя.

   — Подобная стойка хороша против монстров, чтобы сходу кого-то рубануть от плеча. — Цокая языком, поясняю я. — Также подобная позиция неплоха, если ты уверен в своём силовом превосходстве и в том, что инициатива в поединке будет за тобой. — Моё копьё описывает ровный круг, и воздух гудит от этого резкого движения. — Беда в том, что для защиты твоя стойка подходит мало. Ты закрываешь только правую верхнюю часть полусферы. С натяжкой, резко уронив клинок, ты можешь закрыть правое бедро или, сыграв корпусом, прикрыть своё левое плечо.

   Я начинаю смещаться против часовой стрелки, заставляя девушку двигаться, так как не скрываю намерения зайти с её левого, плохо защищённого бока.

   — Но ты не учла, что я копейщик, то есть моё оружие намного длиннее, а значит и начальная инициатива точно будет за мной. Противник, подобный мне, не станет играть с тобой в сближение и рубку, он сделает вот так.

   Копьё делает резкое движение к подбородку девушки, заставив её инстинктивно закрыться мечом. А мне только этого и надо, так как она сама загнала себя в положение, из которого не может теперь перевести клинок в нижнюю защиту быстро. И Разящий Шелест на половине пути меняет траекторию, словно пикирующий ястреб, падая вниз, и плашмя бьёт девушку по левому бедру.

   — В настоящем бою я бы ударил не с внешней, а с внутренней стороны бедра, и перерезал тебе бедренную артерию. На этом бы наш бой, по сути, и закончился, так как мне оставалось бы просто выжидать, пока ты не ослабнешь от кровопотери. Или я мог бы колющим выпадом раздробить тебе коленную чашечку, что тоже довольно быстро закончит схватку.

   Разорвав дистанцию, я вернул копьё в походное положение и продолжил пояснение:

   — У тебя довольно длинный меч, но, встав в подобную стойку, ты изначально лишила себя этого преимущества. Да и атаку ты из этого положения можешь провести только одну, рубящую сверху справа, чем изрядно облегчила мне начало поединка.

   Молча кивнув, девушка, явно сильно расстроенная скоротечностью первой схватки, в этот раз приняла классическую европейскую стойку. То есть перехватила меч так, чтобы клинок остриём смотрел в мою сторону.

   — Уже лучше. — Киваю я, она понятливая, и это хорошо. — Так ты лучше прикрываешь корпус и показываешь, что учла разницу в длине нашего оружия, и готова играть на контратаках. Только вот…

   Я провожу серию лёгких, но при этом быстрых уколов. Первый целит в её правое плечо, второй в левое, третий в правое бедро. Все эти движения изначально обманные, хотя в любой момент я могу перевести их в акцентированные, из-за чего Хьерте приходится на них реагировать. Первые два моих выпада она успевала перевести меч, но уже в третьем опоздала. Чтобы ещё больше усилить демонстрацию, не завершаю третий удар, а делаю четвёртый, снова, как и в первом тренировочном скоротечном поединке, в правое бедро. В этот раз девушка даже не пыталась успеть отбить мой выпад клинком, а, сыграв корпусом, попробовала убрать ногу из зоны поражения. Разумеется, у неё это не получилось, так как ей надо было успеть развернуть корпус и сделать широкий шаг назад, а мне всего-навсего вытянуть руку немного вперёд.

   — Но…

   Она заметила, что мой удар пришёлся ровно в то же место, что и первый выпад, и она покраснела, от своей беспомощности.

   — Ещё раз!

   — Легко. — Улыбаюсь я. — В этот раз буду делать всё то же. Один в один. Попробуй парировать.

   И… У неё закономерно ничего не получилось. Увы, но такова правда боя: более длинное оружие, если оно, конечно, не чрезмерной длины, при равенстве бойцов в скорости имеет слишком много преимуществ. Если бы у неё был щит, или она была облачена в тяжёлые латы, то мне пришлось бы сложнее, так как Разящий Шелест не способен разрубать броню, и удары по плечам девушки не принесли бы никакого результата, так как их остановили латные наплечники. Но тяжёлой брони и щита у Хьерты не было, к тому же у неё явно не очень много опыта в поединках против людей, так что то, что я её переиграл снова, было закономерно.

   — Ещё раз! — Упрямо сжав губы, немного зло сказала девушка.

   — И снова будет та же атака, и в этот раз медленнее.

   Я и правда повторяю всё то же: выпад в правое плечо, затем перевод атаки влево. Так как двигаюсь в этот раз более плавно, тягуче и медленнее, она успевает уже более уверенно. Перевод атаки в нижнюю полусферу, меч Хьерты ныряет в защиту. Но я просто убираю Разящий Шелест немного к себе, пропуская блок мимо, и когда тяжёлый клинок уносит инерция, распрямляю руку, и копьё по касательной проходит по левому бедру девушки.

   — Ещё раз!

   Мне не трудно. А затем ещё раз и ещё. Результат один. Подобная атака в принципе не отражается из той стойки, которую избрала девушка. Единственный её шанс, это первый же мой выпад поймать на жёсткий блок и тут же попытаться резко сократить дистанцию. Во всех иных вариантах это игра в одну калитку.

   — Банальная эргономика движений. — Поясняю я, ещё медленнее ведя Разящий Шелест по своей волнообразной траектории. — Уже на второй блок, закрывая своё левое плечо, тебе надо, во-первых, остановить инерцию первого блока, а во-вторых, успеть перекрыть новую зону атаки. Мне же надо всего лишь повернуть кисть и немного локоть. Уже здесь я выигрываю у тебя в скорости, но ты пока успеваешь. Но! Стоит мне даже плавно, — Разящий Шелест описывает полукруг и падает на левое бедро девушки, — сменить атаку на нижнюю… Как твоему мечу нужно полностью поменять направление движения и успеть уронить лезвие вниз. Сколько движений для этого надо сделать тебе? Много. А сколько мне? Опять только повернуть кисть. И даже если ты успеваешь и в этот раз, то на пределе скорости, и когда я убираю копьё, а для этого мне надо только сделать одно движение локтем назад, то четвёртый выпад ты уже точно не успеешь перекрыть. Против тебя играет инерция твоего же оружия. Для того чтобы успеть, тебе надо как минимум быть на треть быстрее меня.

   — Это что получается, у мечника нет шансов против копья? — После девятой демонстрации спрашивает Видар.

   — Конечно, есть. К примеру, тяжёлые латы или щит в руках мечника нивелируют преимущества копья.

   — Но ни у меня, ни у Хьерты нет лат и щитов… — Тянет Видар несколько обречённо. — Да и монстров в данжах чаще надо бить сильно и с двух рук, а со щитом это делать тяжело.

   Положив копьё на землю, попросил у Хьерты меч и, взяв его в руки, начинаю демонстрацию.

   — Бой — это в первую очередь эргономика движений. Если ты тратишь больше действий или твои движения имеют большую амплитуду, чем у противника, то при прочих равных ты обречён проиграть. Поэтому, — обращаюсь к Хьерте, — возьми моё копье. Оценив то, что оружие противника длиннее твоего, ты должен понять, что первый удар будет за ним, а значит твоя первая задача… Какая?

   — Остановить эту первую атаку. — Произносит девушка.

   — Верно.

   Лезвие меча плашмя опирается на предплечье моей левой руки, в то время как рукоять поднимается намного выше, замирая над правым плечом, из-за чего клинок словно смотрит вниз с небольшим уклоном в сторону вероятного противника.

   — Бей. — Командую я.

   Девушка послушно атакует моё правое плечо. Я останавливаю этот выпад, просто подняв рукоять на десять сантиметров вверх.

   — Теперь парная атака, сперва правое плечо, затем левое.

   И снова меч в моих руках успевает всюду. При этом лезвие, лежащее на выставленном предплечье левой руки, вообще не двигается, я просто перевожу рукоять на два десятка сантиметров сперва вправо, а потом влево, немного играя корпусом.

   — Заметь, я, по сути, ничего не делаю. Мне не надо махать мечом в разные стороны. Меч, смотрящий остриём вниз, надёжно перекрывает все зоны.

   В ответ девушка пытается достать мои колени, но я просто опускаю руку вниз, позволяя клинку упасть ниже, к земле, и меч преграждает дорогу копью, легко парировав выпад.

   — Заметь, как всё поменялось местами. В этот раз тебе приходится делать больше движений. А меч в моих руках почти не двигается, только рукоять смещается в нужную сторону, и всё.

   Мы снова поменялись оружием, и с четвёртой попытки девушке удалось парировать мою атакующую серию. Где-то на десятом повторе у неё это начало получаться уже вполне уверенно.

   — Хотя это, конечно, костыли, а не выход. — Мои слова убирают проступившую на лице Хьерты улыбку.

   — Но у меня же получилось! — Удивляется она.

   — Что получилось? — Усмехаюсь я.

   — Отбить все твои атаки!

   — Отбить да, но как ты из этой позиции сама атаковать-то будешь?

   — А… — И правда, для атаки подобная стойка была плохо предназначена.

   Немного подумав, девушка попыталась, отбив мои выпады, резко вытянуть меч вперёд, за что тут же получила древком копья по открывшимся предплечьям.

   — Но как?!! — В бессилии закричала она.

   — Если бы искусству боя можно было обучить за один урок, нас окружали бы одни мастера меча. — Развожу руками. — Занимайся, тренируйся, ищи учителей, впитывай знания — это лучший из всех советов, что я могу тебе дать. Главное помни, кто тратит меньше движений, тот, скорее всего, победит. А все эти трюки из восточного кино с прыжками, пируэтами и ударами из-за спины срабатывают только тогда, когда ты ими можешь удивить противника. Ну или, как в моём случае, опыт гимнаста позволяет использовать неожиданные ходы. С элементами той же акробатики. Но без хорошей подготовки за плечами я бы использование подобных приёмов и трюков не рекомендовал.

   — Хорошо, что в качестве специализации я выбрал магию! — Натянуто рассмеялся Готлейк. — Я просто не подпущу воина на дистанцию атаки оружием.

   — Да? — Мои губы кривит усмешка. — Продемонстрируешь?

   — Легко! — Соглашается Лаки.

   Следуя моему приглашающему жесту, он становится напротив, на расстоянии десяти метров. И как только я делаю шаг вперёд, с его ладоней срывается поток пламени, словно из огнемёта. Тут же смещаюсь в сторону, но поток пламени следует за мной. Правда Лаки всё же на Стали, и пламя из его рук бьёт недалеко, всего шагов на семь. Правда поток огня достаточно мощный, чтобы отбить у меня малейшее желание лезть в него. Тем не менее, кружась вокруг мага по спирали, я всё же немного сокращаю дистанцию, со словами:

   — Не спорю, это относительно эффективно. Но насколько тебя хватит? Секунд на тридцать, может минуту? А потом что?

   В ответ Лаки прерывает заклинание, но стоит мне сделать шаг вперёд, запускает его снова. В этот раз ненадолго, огонь держится секунды три, после чего спадает. Новый мой шаг — и снова огненный поток. Если бы на мне была зачарованная броня и я владел «Доспехом Духа», то легко бы прошёл через этот огонь. Меня бы, конечно, немного опалило и даже, возможно, обожгло, но не критично. Только вот у меня нет такой брони, а учителя, который научит меня «Доспеху Духа», я пока не нашёл, так что прибегаю к более радикальному методу. Когда Лаки в очередной раз выпускает огонь из рук, с кончика копья, которое я вытянул прямо в огонь, предварительно напитав Светом для защиты древка от пламени, срывается «Разряд». Небольшой, всего с кулак размером, сгусток магии Молнии легко проходит через пламя. А так как своим заклинанием Готлейк сам скрыл меня от своего взора, то он этого не видит. И когда «Разряд» бьёт мага в колено, бьёт несильно, так как я не собирался калечить землянина, но при этом чувствительно, его концентрация нарушается, и пламя из его рук гаснет. Острие Разящего Шелеста серебряной рыбкой чертит линию и замирает в сантиметре от шеи мага.

   — Посох у тебя в руках. — Киваю я. — Он не только усилитель магии и не только для красоты и солидности. Посох — это оружие. И, как я понял, в мире Айна маг, не умеющий владеть своим оружием в должной мере, очень быстро переходит в разряд мёртвых магов. Так что, если ты думал сосредоточиться на изучении заклинаний и забыть про посох, то, скорее всего, эта ошибка тебе когда-нибудь аукнется.

   — Понял. — Отведя посохом остриё копья от своей шеи, кивает Лаки и принимается растирать колено. После чего поднимает на меня взгляд полный осуждения. — Вообще-то это было больно!

   — Ну, когда ты собирался меня спалить пламенем, о моей сохранности ты вроде как не задумывался. — Скалю зубы в ответ.

   — Не хотел я никого спалить. — Мотает головой Готлейк. — Просто держал на дистанции.

   — Несильный удар током — не такая и большая плата за урок. — Гулко рассмеялся Вонг в ответ на эти слова.

   — Легко тебе говорить! — Тут же зашипел на него маг огня. — У тебя-то колено не болит!

   — Значит важна эргономика движений? — Уточнил Видар, который выхватил свой меч из ножен и пробовал повторить ту защиту, которой я обучал Хьерту.

   — Эргономика и контроль дистанции — это две основы. И сразу скажу, с дистанцией всё намного сложнее, её надо чувствовать интуитивно. Потому как голова в бою должна быть занята общей стратегией поединка, а разные нюансы и частности ты должен исполнять на автомате: все эти блоки, уходы, атаки. Голова, а точнее мозги, в это время должны быть заняты более важным, а именно общей оценкой ситуации и планированием на несколько шагов вперёд. Правда, повторюсь, это приходит с опытом и никак иначе. На словах, прослушать даже самую подробную лекцию и сходу научиться всему… не выйдет.

   — Вообще-то у нас всё рассчитано. — Подает голос Сузи. — Командор и Хьерта защищают нас от атак монстров, а Вонг и Готлейк, а также я действуем из-за их спин под прикрытием их оружия.

   — Для зачистки простых данжей с их коридорами и невеликими открытыми пространствами подобный подход себя, возможно, и оправдывает. — Качаю головой в ответ. — Но грамотный противник сразу поймёт вашу тактику и попытается отрезать магов от защиты воинов. Да и вообще, не постоянно же вы ходите впятером? Хотя, слаженная группа — это всегда хорошо, не спорю. Но и забывать о том, что каждый из вас должен уметь постоять за себя, независимо от сложившихся обстоятельств, не стоит. Жизнь — штука непредсказуемая, и быть готовым надо ко всему.

   — Мы здесь всего два месяца, — хмурится Лаки, — нельзя научиться всему за столь короткий срок.

   — Это не значит, что не следует пытаться, — возражаю я, находя в этом полную поддержку у Вонга и Хьерты.

   Затем я провёл тренировочный поединок с Видаром, давая ему возможность атаковать и поясняя, что он делает не так.

   — Как и говорил, дистанция очень важна, а значит первое, над чем надо работать как воинам, так и магам, это движение в бою. А движение начинается с ног. — Комментирую я свои перемещения. — Правильно поставленная ступня позволит вам сделать следующий шаг вперёд или также легко разорвать дистанцию. Мы не на спортивной дорожке, как в олимпийском фехтовании, и постановка ног, принятая в спорте, не подходит. Но и шагать, словно на прогулке, тоже не стоит. Никогда не стойте в бою на прямых ногах. Ваши ноги должны быть словно пружины, на которых вы в любой момент можете сменить направление, броситься вперёд, качнуться в сторону или резко отпрыгнуть назад. Не стесняйтесь отступать, разрывать дистанцию. Длина вашего оружия — это зона, которую вы должны полностью контролировать и мешать в этом же контроле оппоненту, навязывая выгодное себе расстояние. А если это не получается, то надо искать те ходы, которые вернут вам инициативу в бою. Понимаю, что это непросто, но данный навык придёт с опытом, так что не стоит опускать руки, если что-то не получается сразу. К тому же не забывайте, что даже у воинов есть Магия, и те заклинания, которые могут значительно расширить вашу зону досягаемости…

   Стыдно ли мне, что я почти дословно цитирую лекцию Ронина, услышанную «мной» в Прошлом Цикле? Конечно нет, потому как «я» на практике понял, насколько верны эти слова.

   После поединка с Видаром приглашаю ещё и Хьерту, чтобы они нападали одновременно. И сразу стало понятно, что эти двое часто сражаются плечом к плечу. Они уже интуитивно чувствовали, что будет делать напарник, постоянно смещаясь и не мешая при этом друг другу. Если бы не преимущество в длине оружия, то мне в какое-то время даже пришлось бы тяжко. Но пользуясь тем, что в моих руках копьё, я раз за разом заставлял их вставать на одну линию, а затем быстрыми ударами по ногам сбивал парное движение, тем самым разбивая слаженность, после чего легко «добивал» их. Разумеется, все свои действия я комментировал и пояснял.

   Ещё через полчаса я танцевал сразу против всей группы. И вот тут мне пришлось изрядно попотеть. Первые два поединка выиграл без особого труда, своим постоянным движением заставляя их сбиться в кучу, а затем, когда они начинали мешать друг другу двигаться, без особого труда добивал. Но уже третий такой поединок пошёл по иному сценарию. Следуя отрывистым советам Сузи, земляне разошлись широким веером и попытались взять меня в кольцо. С первой попытки у них это не получилось. А когда я им это позволил, то слишком поздно поняли, что из-за того, что я нахожусь в центре, а они вокруг, Лаки и Вонг не могут применять магию из опасения задеть тех, кто в данный момент находится за моей спиной. Благодаря этому, я легко «выключил» магов, обозначив поражающие удары, а затем «добил» Видара и Хьерту, после чего долго, почти три минуты, гонял Сузи по берегу. Гонял не потому, что не мог до неё дотянуться, а чтобы до неё тоже дошло, что не всегда у неё получится «отсидеться» за спинами группы.

   Тем не менее, на пятой попытке, учтя все свои ошибки, они меня достали. Земляне после небольшого совещания выбрали построение вогнутой линзой, держа меня словно в её фокусе, и это принесло им успех. И надо признать, без применения Танца против такой тактики у меня не было шансов на успех, несмотря на то, что я Булат, а они на Стали. Всё же слаженная группа — это огромное преимущество в бою, и «толпой» куда как легче победить даже очень опытного противника.

   — Я бы хотела позаниматься ещё. — После разбора того поединка, в котором им удалось меня победить, произнесла Хьерта.

   — Из меня посредственный учитель, но если «ученик» сам столь желает тренироваться, то не откажу. Только сперва, если не против, надо немного отдохнуть и выпить что-то согревающее. И я не о вине, а о местном чае.

   Это предложение пришлось по душе и всем остальным землянам. Лаки спустился к реке, набрал полный котелок, а затем с помощью магии довольно быстро вскипятил воду, даже не став разжигать для этого костёр. После того, как горячий напиток был разлит по походным кружкам, и мы уселись на краю невысокого берегового обрыва, обратился к Видару:

   — Вы упомянули, что разузнали о многих подземельях, расположенных неподалёку. Не поделитесь, какие Булатные данжи есть в ближайшей округе?
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С группой Видара я расстался на рассвете, когда первые лучи солнца появились над горизонтом. Забрал свои вещи, тепло со всеми попрощался и направился на запад. Конечно, мне предлагали задержаться хотя бы на неделю, потренироваться, помочь со строительством, но я отказал. Хотя, если бы не постоянная гонка со временем, а также не висящее надо мной Дамокловым мечом задание квестеров, то мысль потренировать землян была не лишена смысла. Но, увы, меня ждала дорога, а также, как надеюсь, встреча с Кейташи.

   Вообще, мне эта пятёрка землян во многом понравилась. Они не метались от одного к другому, как другие, а действовали согласно выработанной стратегии. И это, надо признать, приносило свои плоды, не на пустом месте они уже достигли Стали, когда большинство из наших ещё только подходят к этому рубежу.

   Идя вдоль берега быстро несущей свои воды реки и занимаясь отработкой магии Рун, думал о том, что всё же не зря на первом групповом испытании отдал один из жезлов Жизни Видару. В отличие от большинства других землян, он оказался не настолько зациклен на себе. И чем больше таких людей, тем лучше будет отношение местного населения к тем, кого квестеры назвали сортудо.

   Общаясь с Видаром, мне показалось, что его короткий рассказ о том, что своё выживание в первом групповом он воспринял, как жизнь в долг, во многом правдивы. По крайней мере, я не заметил противоречий с этим в его поведении и устремлениях. Да и мне кажется, ему очень повезло, что с первого дня на Айне с ним рядом оказался такой человек как Сузи. Девушка своим холодным разумом уберегла Видара от многих бед, а также от того, чтобы кто-то сел ему на шею. Что же касается остальных землян в этой группе, то каждый из них присоединился к Видару по своим причинам. Хьерта нашла защиту от приставаний. Готлейк, несмотря на резкую внешнюю сторону своего характера, мне показался по своей натуре человеком добрым, и ему просто понравился подход Видара. А Вонг, с ним сложнее, каких-то внутренних причин я у него не нашёл, оценив данного человека, если не как эгоиста, то как того, кто без весомой причины не будет тратить своё время на помощь кому-то. Возможно, Лаки прав, и ему просто понравилась Сузи, вот он и остался?

   Вообще, эта группа мне показалась сбалансированной не только в плане боевой составляющей, но и в социальной сфере. Каждый из них в чём-то дополнял остальных, и это было хорошо, так как повышало их выживаемость многократно.

   Мне было тепло на душе после этой встречи. Своими глазами увидеть, что мои давние решения приносят плоды, было как-то необычно приятно что ли. Я не мог подобрать верных слов, чтобы выразить те эмоции, которые испытал, но они точно были положительными.

   Да и учить их было одним удовольствием. Понимая, как важно умение владеть оружием, каждый из них, даже Сузи, старался хоть что-то внести для себя из моих уроков. Особенно в этом выделялась Хьерта, которая впитывала знания и приёмы фехтования словно путник, прошедший пустыню и дорвавшийся до воды. Мне даже показалось, что девушке нравится всё, что происходит вокруг. Некоторые её оговорки подсказывали, что на Земле она была не очень счастлива, и, перенесясь в новый мир, решила не только поменять свою жизнь, но и изменить себя. К тому же, что нетипично для девушек, ей явно нравилось фехтовать. Настолько, что в тренировочных поединках с Видаром она выигрывала у него три боя из пяти. Свои четыре Звезды Таланта в длинных мечах она явно заполняла куда быстрее своего командора.

   Впрочем, и для меня эта встреча оказалась полезна. Я научился трём заклинаниям из раздела бытовой магии, и теперь мог, к примеру, высушить одежду наложением рук или развести костёр, не прибегая к огниву. А также обучился фильтрации воды с помощью заклинания, которое создал Вонг. Увы, в плане боевой магии мне так не повезло. Вонг изучал Воду, Готлейк Огонь, Видар и Хьерта Воздух и тоже Воду, Сузи же была «специалистом» широкого профиля, изучая сразу Ментал, магию Жизни и тот же Воздух. Молнию и Землю никто из них не практиковал, так что никаких новых для себя боевых заклинаний изучать не стал. Тот же «огнемёт» Готлейка можно было бы освоить и с парой Звёзд Таланта в Огне, но это было очень энергозатратное заклятие. К тому же при применении поток огня скрывал действия противника, так что я не стал тратить на него время и силы. Мне для достижения максимального эффекта, за оставшееся до Вторжения время, не следует распыляться, а надо сосредоточиться на своих самых сильных сторонах, и магия Огня в них не входит. Хотя, что-то попроще огнемёта, к примеру Огненный Щит, возможно, надо будет изучить, так как он является неплохой защитой от стрел, что может пригодиться при следующей встрече со Скалли. Но Готлейк этого полезного заклинания, к моему сожалению, не знал.

   Зато, благодаря феноменальной памяти Сузи, мне удалось получить информацию о всех располагающихся в окрестностях подземельях. Большинство из них были Стальными, и я их перерос, но были данные и о Булатных данжах. Группа Видара явно старалась всё продумать и просчитать заранее, так что на некоторые подземелья у них была довольно подробная информация, вплоть до времени отката. К одному из таких данжей я уже не успевал, он откатывался этим утром и находился в сутках пути. Второй будет готов к зачистке только через шесть дней. А вот пара других подземелий меня очень заинтересовала. Первое из них откатится уже послезавтра, а другое местные проходчики чистят вообще раз в месяц, только Сбрасывая его и не допуская Переполнения. Этот данж носил название Усыпальницы Богаша и являлся подземельем «благословенным» Нулглом. Насколько я понял из поверхностных объяснений Готлейка, в нем «обитали» чумные зомби. Противник не столько сложный, сколько очень неприятный, так как одна оплошность — и ты можешь заразиться какой-нибудь магической болезнью, которою не вылечишь обычными зельями. Так что я понимал тех проходчиков, которые не горят желанием зачищать данный данж раз в неделю, а предпочитают Сбрасывать его однажды в месяц. Если бы не бонус от достижения «Чистой ладони», дающий иммунитет ко всем болезням, я бы прошёл мимо этого подземелья, не став рисковать, так как магические болячки, особенно на Булатном ранге, бывают очень неприятны и трудноизлечимы. Но так как главная угроза этого данжа была для меня не опасна, я решил сделать небольшой крюк, всего в пару часов, и поговорить с местными проходчиками на тему зачистить этот данж пораньше.

   Нужное мне поселение, довольно большая деревня, домов на двести, носящая красивое название Серебряный Луг, раскинулось на берегу мелководного озера. Вышел я к нему, когда солнце приблизилось к зениту. Бессонная ночь и урчащий желудок давали о себе знать, так что, встретив на окраинах деревни пару крестьян, заготавливающих сено, уточнил у них, есть ли в поселении корчма и как к ней пройти. После чего под любопытными взглядами местных детишек и выглядывающих из окон жителей спокойным и размеренным шагом уставшего от долгой дороги путника двинулся вдоль крестьянских дворов в указанном направлении.

   Так как шёл, я никуда не торопясь, то, когда приблизился к корчме, заметил стоящего у входа местного шерифа. Довольно юный для этой должности парень, от силы лет двадцати пяти, высокий и сухощавый, он стоял, опершись на свой посох мага. Стоял и делал вид, что оказался здесь случайно, а не появился специально, как только быстроногие детишки донесли до него весть о том, что в деревне появился незнакомый путник Булатного Ранга. Сам шериф, несмотря на свой невеликий возраст, тоже был Булатом, и помимо Знака Шерифа, носил значок Цеха Проходчиков.

   Сделав вид, что заметил меня, только когда между нами осталось не больше десяти шагов, парень мазнул взглядом по моему знаку, широко улыбнулся, но тут его взгляд замер на левой части моей груди, и его улыбка тут же стала очень натянутой. Что же, не могу винить его за такую реакцию. Одно дело встретить простого проходчика, и совсем иное, когда неожиданный и незнакомый путник оказывается благородным. А девиз на моей котте ясно и недвусмысленно указывал на мой статус.

   — Приветствую уважаемого ома в Серебряном Лугу, я графский шериф Патрик Сног.

   По обычным правилам местного этикета сначала должен представляться гость, но так как у меня благородный статус, то первым заговорил якобы случайно здесь оказавшийся шериф. И по тому, как он представился, а точнее тот нюанс, что он не назвал меня коллегой, ясно показал, что он не знает легенд о Шерифах Книги, и мой немного изменённый Цеховой Знак парень не опознал. Что же, так даже лучше, меньше будет внимания в мою сторону, а в случае чего в моём рукаве появится дополнительный козырь.

   — Рэйвен Алексанрит, шериф Цеха Проходчиков, следую дорогой Сундбада. — Представился я полностью, только опустив полагающуюся приставку «ом» перед именем, тем самым показывая, что мой благородный статус не так важен.

   — Цеховой шериф? — Вполне искренне удивился молодой человек, но тут же спохватился и добавил, — Извините, не опознал ваш Знак…. Никогда раньше не встречал шерифов Великих Цехов. Да что мы стоим на улице? Разрешите загладить моё невежество и угостить вас? — Свой вопрос он подкрепил приглашающим жестом в сторону дверей корчмы.

   Для простого деревенского шерифа у этого паренька были довольно хорошие манеры, словно он несколько лет служил пажом при дворе какого-нибудь графа или барона. А может просто из богатой семьи, которая могла позволить для своего ребенка хорошего учителя. Это поселение, в отличие от той деревни, которую взяли под управление Видар и компания, выглядела довольно богатой. Дома здесь посолиднее, а подворья намного больше, да и одежда крестьян выглядит явно качественнее и опрятнее, даже дети бегают не босиком, а в пусть простеньких, но сандалиях. Бросив взгляд на солнце, я произнёс:

   — Время как раз обеденное.

   — Прошу.

   Сопроводив это слово широким взмахом руки, Патрик Сног пригласил меня войти в таверну, гостеприимно распахнув передо мной дверь.

   Корчма внутри выглядела хорошо, опрятно и чисто. На стенах под потолком висели связанные в небольшие снопы сушёные душистые травы, от чего в зале стоял приятный, ненавязчивый аромат луговых цветов. Столов здесь было достаточно, чтобы вместить человек пятьдесят одновременно, но заняты из них оказались только три. За ними сидела группа то ли пастухов, то ли погонщиков скота и, тихо переговариваясь, пили, судя по лёгкому запаху, дешёвое пиво, закусывая его сушёной озёрной рыбой. Как только мы с шерифом зашли, они тут же замолчали и принялись собираться, бросая на меня любопытные, но при этом немного насторожённые взгляды. Уверенным шагом завсегдатая местный шериф дошёл до столика у окна и пригласил меня присаживаться, одновременно подзывая жестом стоявшую у стойки служку.

   — Рекомендую уху из карпа. У выловленных в нашем озере очень мягкий и чистый вкус, тиной и илом вообще не пахнет. Не зря рыба из Серебряного озера поставляется к графскому столу. Также здесь неплохо готовят рагу с тушёной капустой. Еда, конечно, простая, — он развёл руками, словно извиняясь, — но сытная и вкусная. Что же касается пития, то по моей просьбе корчмарь закупил пару бочонков вишнёвой наливки, настоятельно рекомендую попробовать.

   Ему бы не шерифом работать, а зазывалой или рекламным агентом, так всё это описал, что у меня непроизвольно началось повышенное слюноотделение.

   — На ваше усмотрение. — Киваю я, сглатывая слюну.

   Сделав заказ, Патрик Сног повернулся ко мне и, сложив ладони домиком, спросил:

   — Могу ли я поинтересоваться, вас в нашу деревню привела дорога Сундбада или цеховые дела? — В этом вопросе мне показались немного насторожённые нотки.

   — Ни то, ни другое. Мой путь ведёт меня в иное место, да и цеховых дел у меня здесь нет. Я завернул в Серебряный Луг по иной причине. — Не став изводить местного шерифа паузой, добавляю, — Меня интересует возможность присоединиться к местной группе проходчиков в зачистке подземелья.

   — В таком случае вам придётся у нас немного задержаться. — Широко улыбнулся молодой шериф. — Слизевая Камора откатится только через три дня, а Каменный Грот зачистили буквально позавчера.

   — А как же Усыпальница Богаша? — Пригубив принесённую наливку, у которой оказался на удивление мягкий и не приторный вкус, спросил я.

   — Усыпальница? — Патрик поморщился и потёр ладонями виски. — Мастер Катасах, как и вся его группа, предпочитают зачищать это подземелье раз в месяц, только Сбрасывая его. — Шериф наклонился над столом и громко прошептал, — по правде, я сам его уговариваю зачищать Усыпальницу почаще, но он меня не слушает… Говорит, эти походы себя не окупают.

   — Не окупают? — Моё удивление вполне искренне. — Мне всегда казалось, что подземелья, в названии которых упомянуто слово «усыпальница», одни из самых прибыльных.

   — Да, золота и серебра там найти можно много, — деланно вздыхает Патрик, — проблема всё это забрать и при этом не подхватить такую болячку, лечение которой не покроет никакая прибыль.

   — Да?

   — Это подземелье носит имя Богаша, одного из чемпионов хозяина Чумы, не просто так. — Сказав это, шериф начертил в воздухе знак Антареса, словно отгоняя возможные последствия от упоминания одного из тёмных божеств. — Все помещения Усыпальницы пропитаны болезнями, и долго там задерживаться не стоит. А поиск сокровищ — дело небыстрое. Обычно из двух десятков комнат группа обыскивает только одну, и то иногда кто-то подхватывает такие болячки, что приходится совершать паломничество к Храму Рассветного Блика… Потому как только жрецы пресветлого Антареса могут помочь с лечением таких болезней. — Нам принесли еду, и пока служка ставила всё на стол, Патрик молчал и продолжил, только когда официантка удалилась. — Вот и получается, что рисков много, а прибыли мало.

   — Но насколько я понял, вас лично такое положение вещей не устраивает. — Подмигиваю шерифу из-за поднятой кружки с наливкой.

   — Не устраивает, но я графский шериф и не могу приказывать мастеру Катасаху. Тем более он мой дядя по матери, и его слово всегда весомее. Он говорит, что такие молодые как я вообще не должны так рисковать и ходить в Усыпальницу.

   Судя по всему, этот парень повысился до Булата совсем недавно и сам, лично, в данный данж ещё не ходил ни разу.

   — Тем не менее, я бы хотел поговорить с мастером Катасахом на эту тему.

   — В это время он обычно уже возвращается с рыбалки, любит он это дело, и дремлет в тени яблонь сада.

   — Яблоневый сад? То есть тот большой дом в два этажа с богатыми остеклёнными окнами, стоящий на самом берегу озера, который я заметил, подходя к вашей деревне, принадлежит ему?

   — Да. — Коротко отвечает Патрик, а затем добавляет с ноткой гордости. — В округе Серебряного Луга целых три Булатных подземелья, и наша деревня не знает нужды. Таких домов, как у мастера Катасаха, нет ни в одной деревне поблизости. Даже многие приближённые ко двору нашего графа Сольвера, да будет жизнь его светла и легка, не могут себе позволить подобные дома о двух этажах и настоящим стеклом в окнах!

   — Раз столь уважаемый человек в это время предается послеобеденному сну, то не будем ему мешать. — Внешне равнодушно отмахнулся я, тем не менее, сделав заметку, что после того, как поем и посплю пару часиков, сам наведаюсь к этому зажиточному проходчику.

   — Ну что вы! — Вскидывает руками Патрик и, вскочив со стула, добавляет. — Я сам немедленно схожу за ним и приглашу на беседу с вами.

   Прежде чем я успел что-то возразить, юный шериф быстрым шагом уже направился к выходу из таверны. Конечно, можно было его окликнуть и помешать, но зачем? Тем более принесённая с кухни уха и правда была замечательна, и было бы хорошо насладиться её вкусом в тишине.

   Только я доел рыбную похлебку, и служка унесла пустую тарелку, как дверь в корчму снова открылась, и в зал вошёл молодой шериф в сопровождении солидного мужчины. Годы мастера Катасаха уже явно клонились в сторону заката, и судя по морщинам на его лице, а также по сухим узловатым пальцам и немного прихрамывающей походке, его возраст уверенно приближается к седьмому десятку. Тем не менее, спину он держал прямо, а его взгляд был тверд. Одет проходчик был внешне просто, но при этом довольно богато. Его штаны и рубаха, прошитые серебряной строчкой, сшиты явно по заказу и из дорого материала.

   — Ом Рэйвен Александрит, шериф Цеха Проходчиков. Мастер Катасах из семьи Сонг, глава команды проходчиков Серебряного Луга. — Представил нас друг другу Патрик и пригласил своего дядю присаживаться, тут же махнув рукой служке, чтобы принесла ещё наливки.

   В отличие от племянника, мастер Катасах сразу заметил мой изменённый цеховой Знак и верно его понял. Возможно, за ним водились какие-то грешки, и первое время глава местной группы вёл себя довольно скованно, бросая на меня немного опасливые взгляды. Минут десять мы разговаривали ни о чём, так, светская беседа. Но после второй кружки с наливкой мастер Катасах вытер губы рукавом и сказал:

   — Ом Рэйвен, я с радостью приглашаю вас присоединиться к любой зачистке. Приходите к нам через три дня или поживите это время здесь, и мы вместе зачистим Слизевую Камору. — Он махнул куда-то за стойку. — Для меня и моих людей будет большой честью зачистить подземелье бок о бок с Цеховым шерифом. Но, что касается Усыпальницы Богаша, то мы в неё пойдем не раньше, чем приблизится время Переполнения, то есть через восемь дней.

   Его слова и взгляд были тверды, и даже авторитет шерифа Книги не мог поколебать его решимости мне отказать. Что же, у меня были свои козыри в рукаве:

   — Уважаемый Катасах, меня ведёт дорога Сундбада, и через восемь дней я могу быть уже очень далеко от этих мест.

   — Патрик, — обратился к своему племяннику глава местных проходчиков, — узнай, вернулся ли уже домой Сигерик.

   Молодой шериф приподнялся со стула и уже собрался подозвать служку, как мастер Катасах его осадил:

   — Сам сходи. Всё же Сигерик — твой двоюродный старший брат, окажи уважение.

   Поняв, что его на время выпроваживают, Патрик покраснел, но возражать дяде, несмотря на свой статус графского шерифа, не решился. Коротко и зло кивнув, громко отодвинув стул и кивнув мне, широко шагая, быстро вышел из корчмы.

   — Эх, молодость… — Протянул ему вслед Катасах, после чего обернулся ко мне и, положив ладони на стол, сказал, — ом Рэйвен, не примите мой отказ за неуважение. — Тяжело вздохнув, он продолжил. — Никогда не думал, что не только встречу в своей жизни Шерифа Книги, но и вынужден буду ему отказать. Но поверьте моей седине, не стоит поход в Усыпальницу Богаша тех рисков. Вот сколько по-вашему мне лет? Молчите? Думаете, старик я совсем. На самом деле я только две недели назад разменял пятый десяток. Но девять лет назад мне не повезло. Тоже был молодым и немного жадным, задержался в одном из склепов Усыпальницы в поисках золота и подхватил тёмную заразу. Пока неделю замаливал грехи юности у порога храма Рассветного Блика, чтобы жрецы Антареса соизволили мне помочь… За ту неделю я постарел на пятнадцать лет. Никому такого не пожелаю. Те болезни, которые можно подхватить в Усыпальнице, не вылечить обычными зельями, да и служители Элаи с ними не помогут. Не стоит ваша молодость, а вы, если я не ошибаюсь, даже моложе Патрика, того золота, что хранят древние склепы.

   — По поводу молодости — внешность бывает обманчивой, кому как не вам это знать. — Поправляю его. — А что касается болезней… То с этим я могу вам помочь. — Над моей приподнятой над столом ладонью появляется Знак Сродства со Светом. — Одно из моих Достижений надёжно защищает меня от любых болезней и хворей, даже тех, что насылают отголоски былого могущества бога Чумы. Я без труда могу встать на острие строя и принимать на себя все болезненные проклятия. Мне они не повредят. — После чего добавляю. — Насколько я понял, вы только зачищаете Усыпальницу от монстров, но сами склепы потом не обыскиваете, — короткий кивок мастера Катасаха подтверждает мои слова. — Только подумайте, сколько золота и серебра там скопилось за все эти годы?

   — Девять лет назад я уже один раз поддался своей жадности. — Качает головой выглядящий гораздо старше своих реальных лет мужчина. — Ладно я или бойцы моей группы, мы уже пожили… Самому младшему далеко за тридцать, и все мы уже смирились с тем, что нам не перешагнуть Первую Стену. Но вы и Патрик ещё молоды…

   — Вам всё равно придётся через восемь дней сбрасывать Усыпальницу, чтобы не допустить Переполнения. — Пожимаю плечами, наливая себе ещё немного лёгкого спиртного. — К тому же я, как уже сказал, могу находиться на острие удара.

   — Сам воздух в склепах пропитан тёмной гадостью. Вдохнёшь такой и точно что-нибудь подхватишь. Только главный коридор усыпальницы чист. Но если хоть один из мертвяков прорвётся в этот коридор, то заразит и весь воздух. Пару лет назад такое случилось, и Ломерак до сих пор иногда просыпается с кровавым кашлем. И никакие пилюли и ритуалы его от этой напасти так и не спасли.

   — Всё же, мастер Катасах, предлагаю вам ещё раз всё взвесить. На одной чаше весов у вас восемь дней, через которые вам и вашим людям всё равно идти в Усыпальницу. А на другой, пусть и пойти туда всего на неделю с небольшим раньше, но при этом у вас в группе будет боец, которому безразличны болезни, и который может собрать все сокровища, что накопились в склепах за эти годы.

   — Эх-х-х-х… — Глубоко вздохнул мой собеседник. — Я бы, наверное, даже согласился. Но раз пойдёте вы, то я не смогу отказать в этом и Патрику. А рисковать здоровьем племянника…

   — Так определите его в замыкающие. — Пожимаю плечами. — Раз не хотите рисковать здоровьем родни.

   — Родни… — Горько усмехается Катасах. — Ни для кого в Серебряном Лугу не секрет, от кого моя несносная и уже давно покойная сестра, да будет её душа пребывать в Свете, нагуляла это дитя. Если с ним что-то случится, да ещё по моей вине, то граф меня быстро укоротит на голову.

   Из этих слов мне стало понятно, как в столь юном возрасте Патрик получил должность шерифа. Юноша, судя по всему, графский бастард, которого отец поставил на это место, чтобы проверить способности паренька, а может по какой-то иной причине.

   — Если Патрик преодолеет Первую Стену, — продолжил седой проходчик, — то граф обещал его признать и приблизить к себе. Наследником, конечно, не сделает, но кто знает…

   Да и ему наличие племянника при графском дворе явно будет выгодно, но про это выглядящий не погодам старым проходчик, разумеется, умолчал.

   — Тогда просто запретите ему идти. — Пожимаю плечами.

   — И так запрещаю, но если пойдём с вами, то это уже будет не просто отказ, а настоящая оплеуха. Его же в деревне уважать перестанут. И какой из него тогда шериф? Шериф же не только должность — это уважение и статус. Я-то его не брал ранее в Усыпальницу под предлогом, что он молод, а вы ещё моложе…

   Жаль, я попытался, но похоже он непоколебим. Хотя, возможно я ещё задержусь в области Рур на какое-то время, и через восемь дней можно будет прийти сюда снова. А может и раньше, к примеру, чтобы воспользоваться приглашением и принять участие в зачистке тех двух данжей, что располагаются поблизости от этой деревни.

   — Ом Рэйвен, — с ноткой заинтересованности обращается ко мне мастер Катасах, — не будет ли с моей стороны невежливым попросить вас показать то Достижение, которое дарует вам защиту от болезней?

   В принципе, Достижения и их демонстрация — это личное дело каждого. Да и кроме Ларинделя и Эндера я никому больше не показывал Знак «Чистой Ладони». Большого смысла его утаивать у меня не было, разве что не хотел излишнего ажиотажа к своей персоне. Но в данном случае подобная демонстрация может принести пользу. В итоге, подумав почти минуту, я визуализировал Знак над ладонью и дал собеседнику в него вглядеться.

   — П-п-п-ф-ф-фф… — Только и смог что громко выдохнуть Катасах после того, как по прошествии тридцати секунд я убрал знак. — «Чистая ладонь пяти пустых пальцев»… А… Э… — Минуты три он молчал, словно переваривая увиденное, а затем громко хлопнул ладонью по столу. — Я не могу это решить один, мне надо посоветоваться с другими бойцами группы.

   — Я как раз собирался снять здесь комнату и поспать до заката. — Развожу руками.

   — Этого времени будет достаточно, чтобы мы всё обсудили. — Кивает Катасах, поднимаясь со стула, при этом его взгляд витает где-то далеко.

   — Вот и договорились. Тогда увидимся здесь же на закате.

   Когда седой проходчик удалился, я жестом подозвал хозяина таверны и, заплатив авансом, велел проводить меня в свободную комнату.
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Нормально выспавшись, и встав с мягкой кровати, только когда солнце уже на половину скрылось за горизонтом, я спустился из снятой комнаты в зал таверны. В это время народу в корчме уже было немало, почти две трети столиков заняты. В Серебряном Лугу проживали достаточно обеспеченные люди, которые могли себе позволить вечером пропустить кружечку пенного под неспешный разговор. Сразу было видно, что таверна не бедствует, между столиками суетились одновременно три молоденьких служанки, которые успевали приносить напитки всем желающим. Как только я появился в зале, стоящий за стойкой хозяин корчмы тут же подскочил ко мне и пригласил за большой стоящий в углу столик, за которым уже сидели семеро мужчин. Двоих я знал, это были молодой шериф и его дядя, сидящий во главе стола.

   Как только я подошёл, Патрик вскочил на ноги и представил меня присутствующим. Как и говорил днём Катасах, местная группа проходчиков состояла из уже многое повидавших мужчин, самому младшему из которых было далеко за тридцать. Видимо и правда, Катасах собрал вокруг себя опытных бойцов из тех людей, кто так и не смог преодолеть Первую Стену. Из тех, кто смирился, что дальше Булата они никогда не возвысятся. Таких будет сложно убедить в чём-то, так как обычно подобные люди предпочитают размеренную жизнь каким-то приключениям. Впрочем, деньги нужны всем, потому как их никогда не бывает много, на этот аспект я и решил сделать акцент в разговоре.

   Изложив своё предложение о совместной зачистке Усыпальницы Богаша, я, по просьбе Катасаха, продемонстрировал сидящим за столом мужчинам визуализацию Достижения «Чистой ладони». Каждый из слушающих меня, за исключением молодого шерифа, на своём веку зачистил множество данжей, и они прекрасно понимали, насколько сложно получить «Чистую ладонь». Вкупе с моим знаком шерифа Книги, этот фактор сказался, и слушали меня очень внимательно, не перебивая и не отвергая моё предложение сходу.

   — Поход в Усыпальницу на неделю раньше. — После того, как я замолчал, произнёс Катасах и обвёл свою команду тяжёлым взглядом. — Вы знаете, как я к этому отношусь. Но предлагаю высказаться всем. Кто за, кто против?

   — Неделя туда, неделя сюда — невелика разница. — Пожимает плечами коренастый воин по имени Драган, за спиной которого у стены, словно отдыхая, стоит двуручная однолезвийная секира, которую, если бы лезвие было хоть на половину ладони больше, я бы назвал бердышом. — Всё равно туда идти придётся, как бы не хотелось этого тебе, Катасах, или мне. А так в этом походе нас будет не шесть, а восемь, значит зачистим всё быстрее. Я за.

   — Кхе-кхе, — прокашлялся сидящий рядом с Драганом высокий худощавый блондин, это был тот самый мучающийся ночным кашлем Ломерак, о котором днём упоминал Катасах. — Ненавижу мертвяков, правда, резать их, задерживая дыхание и боясь вдохнуть, не любитель. Но я давно хотел поменять окна с бычьих пузырей на нормальное стекло. Так что я «за».

   За столом тут же раздались ехидные смешки, и по сказанному в сторону комментарию Драгана стало понятно, что жена Ломерака давно его пилит по поводу смены окон, чтобы их дом был как у Катасаха. И чтобы все в их деревне и соседних поселениях знали, что их семья живет не хуже.

   — Мне серебро не помешает. — Очень просто ответил самый молодой в группе местных проходчиков, тот самый двоюродный брат Патрика по матери.

   — Я себе не прощу, если не схожу в подземелье с воином, который замахнулся на «Чистую ладонь» и, что самое важное, смог это совершить. — Почтительно склонил голову в мою сторону невысокий сухощавый мужичок лет сорока, которого мне представили, как Аклака, мага воздушной стихии. — Будет, что внуку рассказывать, когда подрастёт. Да и прав Сигерик, серебро никогда лишним не бывает. Так что всецело «за»

   — Тебе-то хорошо говорить, твоё дело при зачистке Усыпальницы — стоять сзади и держать Воздушную стену, чтобы заразный воздух не проник в коридор. — Немного зло ответил ему среднего роста боец, который уже начал лысеть. — Не тебе рубить гнилую плоть зомби, постоянно опасаясь того, что заденешь гнилой нарост, и тебя обдаст заразной слизью.

   — Если мне так легко, то давай поменяемся, — ощетинился тут же Аклак, — ты, Бурн, тоже Воздухом владеешь, так может тебе Воздушную Преграду и держать?

   — А ну прекратили! — Громко хлопнул ладонью по столу Катасах. — Вы ещё при уважаемом госте грызню свою начните! Бурн, твой ответ?

   — Не знаю. Что вы на меня все уставились, я и правда не знаю. Мой ответ зависит от той доли, которую запросит ом Рэйвен. Без него-то мы, как обычно, больше одного склепа, да и то «по-быстрому», не осмотрим и много не вынесем.

   Все тут же снова повернулись ко мне. Сразу было понятно, что именно вопрос долей и является основным. Подобный случай, когда один человек, благодаря какому-либо своему уникальному таланту, позволяет добыть из подземелья больше ресурсов, чем группа получает обычно, Цеховым Уложением подробно не рассматривается. И, следовательно, вопрос распределения добычи надо решать перед выходом на основе личных договорённостей.

   Если бы не мой статус шерифа Книги, я бы запросил половину, а потом, отчаянно торгуясь, постепенно снизил бы размер своей доли до всех устраивающего. Но в данном случае подобное не сработает. Никто не будет со мной торговаться, потому как я же, по их мнению, отмечен самим Ишидом. Тем более я шериф Цеха, то есть моё слово, особенно касающееся распределения добычи, никто не станет оспаривать. Если я запрошу чрезмерно много, то со мной спорить не будут, просто откажут. Но и продешевить не хотелось. Сейчас, оценив настроения за столом, я уверен, что если потребую половину, то поход не состоится. А если попрошу четверть, то могу прогадать.

   — Одна треть мне, две трети вам, и делите вашу долю, как пожелаете. — После минутного раздумья всё же говорю я.

   Услышав мои слова, проходчики быстро переглянулись между собой, а затем перевели взгляды на Катасаха, видимо, оставляя за ним последнее слово. Как и думал, спорить со мной о размерах доли никто не стал, и теперь мне оставалось только ждать, в надежде, что я не слишком пожадничал. Несмотря на то, что в поясе у меня была спрятана немалая, по меркам Айна, сумма золота, из-за того, что мне, скорее всего, предстоят переходы Вратами Сундбада, сперва обратно в область Бельграна, а затем куда-нибудь поближе к Пятиградью, моё финансовое положение можно было назвать шатким. Именно поэтому я так и «вцепился» в возможность зачистить эту Усыпальницу.

   Судя по всему, в данном подземелье очень давно не вычищали все склепы. По словам того же Катасаха, их группа максимум что делает, это пытается обыскать только один из склепов, оставляя остальные нетронутыми. То есть существует довольно большой шанс найти там много серебра или даже золота. И если я прав, и большинство склепов в этом данже никто не вычищал многие годы, если не десятилетия, то большая добыча вполне может стать реальностью.

   Минуты три Катасах молчал, видимо, что-то прикидывая и взвешивая, а затем, тяжело вздохнув, покачал головой и, положив мозолистые ладони на столешницу, сказал:

   — Хорошо, я подчиняюсь большинству.

   — У-е-е! — Тут же, впервые за этот импровизированный совет, подал голос Патрик.

   — О тебе ещё ничего не решили. — Сразу рыкнул на него Катасах. — Мы обещали графу брать тебя в Каменный Грот и Слизевую Камору, про Усыпальницу в этом договоре ничего не сказано.

   — Но… — Попробовал начать возражать Патрик, но, наткнувшись на твёрдый взгляд дяди, резко замолчал.

   — Когда пойдём? С утра? — Потерев руки, спросил у всех Драган.

   — Зачем столько ждать? Тем более, я вот уже нормально в эту ночь не высплюсь. — Возражает ему маг Воздуха. — Собрались и пошли, тут дороги-то меньше чем на час неспешной ходьбы.

   — Согласен с Аклаком. — Кивает Ломерак. — Только вот подготовиться надо…

   Недолгий спор проходчиков завершился на том, что пойдём этой ночью, но не прямо сейчас, а выдвигаемся через пару часов. Меня подобный расклад вполне устроил. Что же касается Патрика, то Катасах всё же и его взял с группой. Правда, только после того, как выбил из него клятвенное обещание быть осторожным, не лезть на рожон и беспрекословно выполнять все команды более опытных проходчиков.

   Когда все разошлись готовиться к походу в данж, я тоже не стал просто сидеть, а, выйдя во двор таверны, хорошенько размялся. Прокрутил несколько комплексов, а затем, взяв копьё в руки, провёл пару «поединков» с воображаемым противником. За моей разминкой внимательно наблюдала местная детвора, прячась за невысоким забором. Мне они никак не мешали, так что прогонять их не стал.

   Затем ко мне присоединился Патрик, попросив показать и научить одному из комплексов, который он не знал. Через полчаса совместной с молодым шерифом разминки, по его просьбе пару раз сошёлся с ним в спарринге. Графский бастард оказался довольно приличным мечником, куда лучшим, чем недавно встреченные Видар и Хьерта, так что и мне эта тренировка оказалась по-своему полезной. Прекрасно понимая, что моё главное преимущество — это более длинное оружие, Патрик настойчиво старался сократить разделяющее нас расстояние. Но раз за разом я его лишал этой возможности, то проводя серию атак по ногам, то подпускал поближе и тут же переходил в стремительную контратаку, используя Разящий Шелест, словно шест. В итоге, за пять проведённых тренировочных поединков Патрик так и не смог достать меня ни разу, хотя для достижения такого результата мне и пришлось немного попотеть.

   За нашей финальной тренировкой уже наблюдали не только дети, но и вернувшиеся к таверне проходчики. Так что я специально немного затянул этот «бой», чтобы наглядно им показать свой уровень владения копьём. И, видимо, достиг своей цели, так как после того, как в качестве финального аккорда, моё оружие, прочертив стремительную дугу, обошло блок Патрика и замерло у горла молодого шерифа, услышал несколько одобрительных хлопков со стороны проходчиков.

   Завершив на этом тренировку, умылся и, проверив, все ли зелья взял с собой, присоединился к уже готовым выдвигаться местным. Усыпальница Богаша располагалась и правда не очень далеко от деревни, всего примерно в семи километрах, в густом лесу, что раскинулся за возвышающимися с запада от поселения холмами.

   Отослав остальную группу немного вперёд, ко мне пристроился Катасах и неспешно, но при этом обстоятельно, рассказал об Усыпальнице и тех монстрах, которых можно в ней встретить. С его слов выходило, что в данже «обитают» четыре разных вида нежити.

   Самыми часто встречающимся были воины-зомби. Относительно медлительные, но при этом довольно трудно убиваемые. Основной сложностью в бою с ними было то, что все их тела покрывали многочисленные гнилостные наросты. И если такой нарост повредить, то они тут же взрывались, распространяя вокруг болезнетворную и ядовитую дрянь. При этом в случае взрыва нароста зомби-воин мгновенно «залечивал» все нанесённые ему ранее повреждения. Ситуацию усугубляло то, что эти зомби были облачены в старые проржавевшие, но местами всё же вполне крепкие доспехи, в прорехах которых выступали гнилостные, словно наполненные какой-то слизью, наросты. Самым эффективным способом их упокоения являлось классическое обезглавливание, но из-за крепкости их костей, даже перерубить шею этим зомби было не самым простым занятием, для уверенности надо было попасть ровно между позвонков.

   Вторым видом нежити были стрелки, а точнее скелеты-лучники. Убить их было на порядок легче, чем зомби, да и их костяк был не так прочен, как у сохранивших плоть мертвецов, но для этого сперва надо было до них добраться, и при этом не подставиться под их выстрелы. Так как каждая стрела, выпущенная скелетом, несла на своём наконечнике одно из проклятий Нулгла. В этой ситуации утешало то, что склепы были не очень велики размерами, так что до этих лучников было довольно легко добраться даже относительно недальнобойными заклинаниями.

   Третьей нежитью, обитающей в Усыпальнице, оказались Тёмные Души. Бестелесные призраки, владеющие чёрной магией, которых не повредить простой сталью. Их обычно брал на себя Катасах, который отстреливал их из лука зачарованными в уже знакомом мне храме Рассветного Блика стрелами. Поясняя этот нюанс, седой проходчик обратил отдельное внимание, что после боя надо обязательно собрать все выпущенные стрелы, так как даже потеря одного такого волшебного наконечника будет для него весомой утратой.

   Ещё в Усыпальнице можно было встретить восставших служителей бога Чумы. Эти создания встречались только в трёх самых больших склепах, и одним своим присутствием значительно усиливали всю остальную нежить. Помимо этих усилений, каждый такой служитель был магом одной из пяти Стихий. Предсказать заранее, какую именно магию использует тот или иной служитель, было нельзя, так что, заходя в один из больших склепов, никогда не знаешь, полетит в тебя «шар огня» или «конус холода», а может это будет «лезвие ветра» или «прямая молния», а возможно, на тебя с потолка посыпятся тяжёлые камни.

   Очень неприятный набор противников, которые собраны вместе будто специально, чтобы зачистка данного подземелья для проходчиков не оказалась лёгкой прогулкой. Хотя, радовало то, что Усыпальница относилась к первому, самому «простому» виду подземелий. То есть в ней не было босса, и её планировка никогда не менялась, оставаясь одинаковой от зачистки к зачистке. Для того чтобы сбросить этот данж, надо было уничтожить всю обитающую в нём нежить, начиная от зомби-воинов и заканчивая неживыми служителями бога Чумы.

   Ещё из неприятного было то, что Тёмные Души владели таким заклинанием, как «Разъедающий шар», более слабой версией той магии, которой меня накрыла Молли Мун. При попадании такой «шар» разрушал металл. Из-за этого в поход в Усыпальницу проходчики не брали железную или стальную броню, предпочитая обычные гамбезоны. Против подобной магии могли бы помочь доспехи из авалония, но как ни зажиточны были проходчики группы Катасаха, столь дорогие вещи они себе позволить не могли. Впрочем, из-за этого нюанса ни у кого не возникло ко мне вопросов наподобие «а где твоя кольчуга или иной доспех?». Так как решили, что раз они сами предпочли пойти в подземелье в тканевой броне, то я просто последовал их примеру.

   Мы шли по довольно тёмному лесу, в котором, что нетипично для данной местности, преобладали плотно стоящие друг к другу ели. Двигались между холмов, держась в низинах, так, по словам Катасаха, было немного дольше, но легче, так как не надо ломиться через буреломы. Этот лес пользовался довольно дурной славой среди местных, так что обычные крестьяне даже валежник в нём собирали редко, да и то, делая это на окраинах и не заходя глубоко в чащу. Виной тому было, разумеется, подземелье, так как жизнь бок о бок с местом, в котором водится нежить, всегда порождает различные ужасные истории и страшилки. Хотя, если Усыпальница однажды достигнет Переполнения, то эти страшные байки легко могли бы стать вполне реальными. Но для того и нужны проходчики, чтобы подобного никогда не случилось.

   Вход в данж открылся взгляду довольно неожиданно. Вот мы шли, огибая высокий холм, как после поворота тропы неожиданно оказалось, что одна сторона этого холма словно срезана, будто какой-то неосторожный гигант взмахнул топором и разрубил холм напополам. Разрубил так, что с одной стороны открылась скалистая порода, и тусклым, слабо различимым светом светились, кажущиеся в ночной полутьме призрачными, входные врата данжа.

   Когда наш небольшой отряд вышел на площадку перед Входом, Катасах остановился и вначале проговорил явно ему привычную вводную, которую проговаривает перед каждым новым походом практически любой из капитанов. А затем, уже для нас с Патриком, которые шли в этот данж впервые, он более углублённо пояснил детали той тактики зачистки, к которой привыкли местные проходчики. Обычные склепы их группа зачищала следующим образом: Аклак и Катасах оставались на дверном проёме, маг воздуха держал Воздушный Щит, чтобы болезнетворная зараза не проникла в коридор и не загадила его чистый воздух. Задачей же капитана группы было как можно быстрее найти в полутьме Тёмную Душу и поразить её зачарованной стрелой. Остальная четвёрка в это время, задержав дыхание, врывалась в склеп и упокаивала столько нежити, сколько могла это сделать, не вдыхая при этом заразный воздух. После первого наскока, когда дыхания уже не хватало, эта четвёрка откатывалась назад, за «Воздушный Щит». В это время Катасах обнажал свой меч и те несколько секунд, которые требовались остальным для восстановления дыхания, сдерживал тех зомби, которые рвались к выходу, стремясь переступить порог склепа и вырваться в коридор. Подобный прорыв нежити, даже если только один зомби вырвался из склепа, мгновенно бы привёл к заражению воздуха в коридоре. Если такое случалось, дальнейшая зачистка данжа тут же многократно усложнялась, а проходчики уходили в финансовый минус, так как на выходе им приходилось тратить довольно дорогие зелья, благословенные жрецами Антареса, чтобы остановить заразу, которой они надышались. Подобные эксцессы, несмотря на опытность и слаженность группы, происходили с завидной регулярностью, примерно при каждой третьей зачистке. В основном такое случалось тогда, когда Катасаху не удавалось первыми выстрелами уничтожить Тёмную Душу. И хорошо, если такое происходило при зачистке финальных склепов, тогда группа отделывалась относительно небольшими денежными потерями. Но если подобный эксцесс происходил в одном из первых склепов, то весь остальной поход для группы превращался в настоящий ад. А по его завершению можно было подхватить такую болезнь, которую вылечат только в Храмах Света. Да и то, иногда даже жрецы Антареса не всегда могли полностью помочь с излечением. Пример постаревшего за неделю на целых пятнадцать лет Катасаха в этом плане был очень нагляден.

   После небольшого совета было решено, что первый склеп будем зачищать так, как местные уже привыкли. Только с тем отличием, что я присоединюсь к штурмовой группе, а Патрик останется вместе с Катасахом и Аклаком прикрывать арочный проём, отделяющий склеп от главного коридора. И если всё пройдёт более-менее гладко, то, возможно, в эту привычную тактику мы внесём какие-либо коррективы. Это будет видно по результатам, которые покажем мы с молодым шерифом. Ещё раз проверив свои пояса и кошели на наличие всех нужных зелий, а также осмотрев оружие, после небольшой формальной молитвы Антаресу, мы все приложили ладони к Входным Вратам.

   «8 из 12?» — Тут же возникла перед моими глазами уже привычная надпись. И после того, как я мысленно подтвердил своё желание войти в подземелье, Врата вспыхнули ярким светом, и наша группа перенеслась в данж.

   Внутри Усыпальницы оказалось всё именно так, как ты ждёшь, оказавшись в подобном месте. Полутьма, сухой застоявшийся воздух и давящее ощущение словно обступающей тебя со всех сторон Тьмы.

   Место, в котором мы оказались после перехода через Входные Врата, представляло собой слегка изгибающийся коридор со стенами, сложенными из массивных гладких каменных блоков размером с быка, и высоким потолком в два человеческих роста. Этот коридор был достаточно широк, чтобы по нему, выстроившись плечом к плечу, мог промаршировать целый десяток воинов. А тусклого освещения от расположенных в метре под потолком масляных светильников едва хватало, чтобы различить выражения лиц стоящих совсем рядом проходчиков. На предложение молодого шерифа разжечь пару факелов, Катасах шипящим шёпотом пояснил, что лучше этого не делать, так как нечего тревожить то, что здесь обитает, раньше времени.

   Так как этот данж был статичным, то его геометрия и архитектура никогда не менялись, оставаясь такими же от зачистки к зачистке. Тот коридор, в начале которого мы стояли, своим изгибом в итоге «рисовал» что-то вроде подковы. С его правой стороны расположился десяток малых склепов, которые надо было зачистить вначале, чтобы затем получить доступ к трём большим усыпальницам.

   В третий раз за последние полчаса выслушав ещё раз инструкции и напоминания Катасаха, оставив плетёные корзины у Входа, мы наконец-то двинулись вперёд. Я шёл третьим, сразу за спиной Драгана и Сигерика, а вся остальная группа расположилась позади. Первое ответвление мы увидели почти сразу, не успев пройти и трёх десятков шагов. Коридор примерно вчетверо более узкий, чем основной проход, также немного изгибаясь, тянулся на десяток метров и в итоге приводил в первый из склепов. Сам же склеп представлял из себя прямоугольное помещение примерно десять на пятнадцать. Ближе к его центральной части от пола до потолка расположились шесть массивных гранитных колонн, а каждая из стен была словно изрезана глубокими нишами, в которых без труда можно было разглядеть древние, уже потрескавшиеся от времени каменные саркофаги.

   Резкая короткая команда Катасаха, и мы врываемся в склеп. И как только идущий первым Драган пересекает невидимую черту, тут же, словно сам собой, разгорается большой жертвенник, спрятанный за колоннами. И свет от него не только не разгоняет вязкую полутьму, а словно наоборот, делает её ещё более плотной. Сразу, в тоже мгновение, крышки саркофагов, расположенных в нишах стен, приходят в движение.

   Видно, что проходчики далеко не в первый раз зачищают этот данж. Не успели ближайшие к входу в склеп воины-зомби ещё подняться из каменных гробов, как к ним уже подлетели по два бойца и принялись рубить мёртвую плоть, словно они не проходчки, а матерые дровосеки. Я же первые секунд пять просто осматривался, не вмешиваясь, как и было оговорено с Катасахом. Это в привычном мне земном кино зомби показывают, как медлительных, неповоротливых и от этого не очень-то и опасных монстров. Увы, неупокоенные мертвецы Айна — далеко не такие простые противники. Их мёртвая плоть плохо поддаётся стали, да и многие смертельные для живых раны для них, словно царапины. К тому же, в данном случае из своих саркофагов поднимались зомби Булата, и один такой противник без труда бы убил десяток обычных бойцов Медного или Деревянного ранга. Выглядели эти неживые создания по-настоящему отвратительно. Разложившаяся плоть, дурной запах, у некоторых из них вместо глаз образовались гнилостные нарывы. При этом каждый зомби был чем-то вооружён, чаще можно было увидеть двуручные мечи, реже полуторные секиры. Не самую приятную для глаз картину усугубляло то, что хоронили этих встающих сейчас из своих могил мертвяков, видимо, в полном воинском облачении. Так что даже сейчас, по прошествии многих столетий, тела зомби прикрывали пусть проржавевшие и довольно дряхлые, но около половины мертвых тел они все же защищали.

   Два первых монстра так и не успели покинуть саркофаги. Разбившись по парам, четвёрка проходчиков довольно быстро и уверенно порубила их, в итоге обезглавив. Но пока они были заняты этим, остальные зомби успели встать из могил и тут же навалились на нас. Прикрывая левый бок Драгана, я нанёс восходящий удар лезвием копья под колено ближайшего зомби. Разящий Шелест без труда рассёк гниющее мясо, но столкнувшись с костью неживого создания, издав разочарованный перезвон, отскочил, словно ударил не по кости, а по граниту. Подобная рана для любого живого бойца означала бы окончание сражения, так как трудно воевать, когда у тебя с ноги срезаны все мышцы, и оголена кость. Но Булатный зомби словно вообще не заметил повреждения и продолжил атаку. Хорошо, что Драган был опытным бойцом и, вовремя заметив угрозу, смог парировать мощный удар.

   Подобная ошибка заставила меня встряхнуться и взяться за дело всерьёз. Точный и резкий удар копья по лезвию двуручной секиры, и зомби не успевает поставить блок, отчего широкий взмах полуторника Сигерика достигает своей цели, обезглавливая неживого воителя. Следуя договорённостям с Катасахом, во время зачистки первого склепа моя основная задача состоит в том, чтобы не мешать группе делать свою работу. Поэтому я держусь за спинами четвёрки проходчиков, выступая в качестве бойца поддержки. Благо длина моего копья позволяет быть полезным и в такой роли. То тут помешаю одному из зомби вовремя закрыться от удара кого-то из проходчиков, то там резким тычком не дам кому-то из неживых сократить дистанцию и провести неожиданную атаку.

   Сам Катасах, несмотря на то, что находился в арочном проёме и в склеп не заходил, тоже не стоял без дела. Из четырёх скелетов-лучников, которые выбрались из могил у самой дальней из стен, двое уже валялись на полу в качестве груды костей, после того как стрелы с широким луноподобным наконечником отрезали им головы. Оставшиеся два неживых стрелка попрятались за колоннами и стреляли навскидку, почти не целясь, из-за чего их выстрелы не достигали своих целей. Тем не менее, угроза получить стрелу в бок, пока ты занят сражением с зомби, явно сковывала движения проходчиков. Они были вынуждены вести бой так, чтобы между ними и скелетами-лучниками всегда находился хотя бы один воин-зомби, тем самым мешая прицельной стрельбе.

   Что же касается Тёмной Души, то теневую сущность я почувствовал почти сразу, ещё до того, как восстал первый зомби. Это ощущение присутствия было нечётким, размытым, словно многочисленные отбрасываемые светом жаровни тени никак не могли собраться в нечто единое и целое. С каждой секундой, пока шёл бой, это ощущение становилось всё более и более весомым, и этот «вес» начинал давить на плечи, гирями повисал на руках, затрудняя движения, замедляя. По прошествии первой минуты, несмотря на данное мной обещание не лезть, чтобы избавиться от этой потусторонней тяжести, мне захотелось рвануть вперёд, пробиться через строй зомби и нанести удар Разящим Шелестом, предварительно напитав наконечник Светом, по группе теней, что неестественно уплотнились за одной из центральных колонн склепа. Но примерно за секунду до того, как я это сделал, над моим плечом просвистела стрела, чей наконечник показался неестественно ярким для столь тусклого освещения. Стрела мелькнула, и тут же потустороннее давление пропало, а тени, до этого собравшиеся в один тёмный клубок, распались на составляющие и начали вести себя так, как им и положено.

   В этот самый момент прозвучала короткая команда, и четверо проходчиков, которые ворвались вместе со мной в склеп, сперва резко навалились на зомби, дав себе этим манёвром небольшую свободу, а затем отпрыгнули назад, уходя мне за спину. И тут же рядом со мной встали Катасах, который закинул свой лук за спину. Взял в руки меч и Патрик. Задачей нашего заслона было не упокоить как можно больше зомби, а просто продержаться, пока основная четвёрка проходчиков не переведёт дыхание.

   Впрочем, для того чтобы сместиться назад и, пройдя через Стену Ветра, которую всё это время держал Аклак, сделать пару глубоких вздохов и заново наполнить лёгкие кислородом, Драгану, Сигерику, Ломераку и Бурну много времени не понадобилось. Всего полминуты наша тройка сдерживала навал воинов-зомби, а затем, после выкрика Драгана, прикрывающие меня с боков Катасах и Патрик отступили, а их место заняла ударная четвёрка. За всё это время относительно тяжело пришлось только один раз, когда молодой шериф решил немного погеройствовать и попытался обезглавить неосторожно представившегося под удар зомби. Точнее не попытался, а обезглавил, но сам при этом раскрылся. И если бы не выпад моего копья, отбивший удар зажатого в неживой руке ржавого меча, то на боку молодого и горячего графского шерифа образовалась бы дырка, мало совместимая с жизнью. При этом Патрик был столь увлечён боем, что даже не заметил своей ошибки. Видимо, Катасах знал о горячем нраве и жажде подвигов своего племянника, вот и отказывался ранее брать его в походы в Усыпальницу.

   Ещё два раза ударная четвёрка уходила мне за спину, и с каждым разом время, которое требовалось проходчикам на восстановление дыхания, становилось всё больше. Если в первый раз им хватило полминуты, то во второй они «отдыхали» уже секунд сорок пять, а последняя смена затянулась уже и на полноценную минуту. Но так как к тому времени от начального количества мертвецов оставалась от силы пятая часть, то выдержать этот минутный перерыв оказалось даже легче, чем самый первый навал.

   Я бы легко добил тех зомби, что оставались неупокоенными на момент третьей смены один, но меня сдерживало данное Катасаху слово, что во время зачистки первого склепа я буду больше смотреть, наблюдать, привыкая к тому, как действуют местные проходчики, и не устрою никакой «самодеятельности». Именно из-за этого мне пришлось подавить зуд в руках и, только дождавшись нового входа ударной группы, уже вместе с ними перейти в наступление и добить остатки неживых воителей.

   Когда последний из восставших мертвецов бесформенной грудой костей и гнилого мяса осел на грязный пол, следуя команде Катасаха, мы все отступили за Воздушную Стену. Ударная четвёрка, стоило им пересечь поддерживаемый всё это время Аклаком магический барьер, тут же побросала оружие и, тяжело облокотившись на стены, принялась жадно и часто дышать. Обычный человек, в принципе, легко задержит дыхание на минуту, также за минуту подготовленный спортсмен может пробежать почти полкилометра. Но если попробовать совместить эти два пункта, то есть попытаться пробежать полкилометра, при этом задержав дыхание, то даже у олимпийских чемпионов такого не получится. А сражаться, постоянно рискуя получить острое железо в живот, это ещё намного сложнее, нежели просто бежать. Так что я прекрасно понимал состояние четвёрки проходчиков, которым пришлось повторять подобное несколько раз. В отличие от них, я выглядел свежим и полным сил, так как мне, из-за моего абсолютного иммунитета к любым болезням, не было нужды задерживать дыхание.

   — Спасибо, что прикрыл Патрика. — Отведя меня немного в сторону, сказал Катасах.

   — Он слишком хочет показать себя полезным. — Поделился я своим наблюдением.

   — Именно поэтому я его не хотел брать в Усыпальницу. — Морщится недовольно лучник. — Я заметил, что твоё копьё не очень подходит против зомби. Не хочешь заменить его на меч? — Он кивнул на одну из корзин, которые мы принесли с собой, в надежде на будущую добычу, — у нас есть запасной, если что.

   — У меня другое предложение. — Оперевшись на Разящий Шелест, сказал я.

   — Слушаю.

   — Я увидел, как вы зачищаете склепы, в принципе, мне всё понятно. Но следующий склеп предлагаю зачистить по-моему.

   — И как же?

   — Все остальные склепы в подземелье, насколько понимаю, расположены точно так же, как этот первый?

   — Верно.

   — Тогда будет несложно. Пусть Аклак держит Стену Ветра в середине ведущего в склеп коридора, а Драган, Сигерик, Бурн и Ломерак встанут перед ней, но не будут заходить в сам склеп. Их задача будет проста, не дать прорваться за магический барьер тем зомби, которые пройдут мимо меня.

   — Не понял? — Почесав подбородок, спросил Катасах. — А кто будет тогда зачищать склеп?

   — Я. — Мой ответ краток и лаконичен.

   — Один⁈

   — Да, мне так будет легче.

   — То есть ты один войдёшь в склеп и перебьёшь там всех зомби, скелетов и Тёмную Душу? — Недоверчиво переспросил выглядящий старше своих реальных лет проходчик.

   — Всё верно.

   — Если бы не видел твоего достижения «Чистой Ладони пяти пустых пальцев», я бы подумал, что ты сошёл с ума. — Прямо смотря мне в глаза, произносит Катасах.

   — Так как я не боюсь заболеть, мне не надо задерживать дыхание, это первое. И второе, будучи один в склепе, я смогу применить свои навыки на полную, не опасаясь, что ненароком задену кого-то из ваших.

   Мы разговаривали достаточно громко, и нас слышали все остальные проходчики, и пока Катасах в молчании переваривал мои слова, голос подал Аклак:

   — Пусть попробует, я бы посмотрел!

   — Ага! А потом нас обвинят в том, что мы отправили на верную смерть Шерифа Книги! — Возразил ему Бурн.

   — Если человек хочет умереть, то всё равно найдёт, как свернуть себе шею. — С усмешкой отвечает Аклак.

   — Я не планирую прерывать свой Путь сегодня, — пожимаю плечами. — Просто так и правда будет легче.

   — Повторю, — скалится Аклак, — я бы посмотрел.

   — И я. — Поддерживает его Патрик, но, встретив тяжёлый взгляд дяди, тут же замолкает.

   — Если мне сегодня больше не нужно будет заходить в склепы, — оторвавшись от стены, тяжело дыша, произносит Драган, — то я тоже за. Не знаю, как вы, но я чувствовал, что Рэйвен сдерживается, больше пытаясь подстроиться под наш ритм боя, чем сражается в полную силу.

   — Да, и у меня сложилось такое же впечатление. — Соглашается с ним Сигерик.

   Среди проходчиков завязался жаркий спор, и, как я понял, против моего предложения выступали только Катасах и Бурн. Ломерак воздержался, а остальные были «за». Кто-то, как Аклак и Патрик, из любопытства, а кто-то, как, к примеру, Драган, были рады сами меньше рисковать. В итоге, после довольно долгого препирательства Катасах сдался и, повернувшись ко мне, сказал:

   — Хорошо, попробуем по-твоему.
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    Глава 8
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После того, как на примере зачистки первого склепа Усыпальницы я смог оценить возможности всех «обитающих» в подземелье противников, моё предложение, в одиночку зайти в склеп, не было какой-то пустой бравадой или хвастовством. Я и правда мог перебить всех монстров в каждом из склепов, и для этого не нужна была помощь остальной группы. Но так как надо было думать и о других проходчиках, то от выставления заслона в боковом коридоре и поддержания Аклаком Воздушной Стены отказаться не мог. Потому как не уверен, что все зомби будут нападать исключительно на меня, и никто из них не предпримет попытки прорваться в основной коридор данжа.

   Получив согласие Катасаха, перед тем, как двинуться дальше, я зашёл в уже зачищенный склеп, где подобрал стрелы, выпущенные старым лучником. Три из них оказались сломанными, видимо, ударились в каменные стены, но Катасаху было важнее сохранить наконечники, так что он был рад, когда я вернул ему все, даже те, чьи древки уже пришли в негодность. Что же касается осмотра склепа на предмет поиска сокровищ, то согласно предварительной договоренности, этим мне предстояло заняться уже после окончательной зачистки подземелья. Как сказал Катасах «чтобы не отвлекать народ, да и вообще, сперва дело, а потом добыча».

   Перед вторым склепом мы сделали небольшую остановку, за время которой я более подробно проговорил, что делать всем остальным. От них не требовалось ничего сложного, но когда делаешь что-то в первый раз, обязательно нужно учесть и вариант возможного провала твоих планов. На этом моменте я и сделал основной акцент, пояснив, что даже если меня затопчут, то для остальной группы это не станет трагедией, так как они просто сдвинут Воздушную Стену ближе ко входу и продолжат зачистку в уже привычной им манере. Правда Катасах всё же внёс пару корректировок в мой план. Первая заключалась в том, что узкий боковой коридор проходчики одновременно будут защищать парами, так как его узость не позволяла сражаться в полную силу сразу четырём бойцам. Это предложение было вполне разумно, а также облегчало проходчикам задачу, так как они могли чаще меняться и на меньшее время задерживать дыхание. Вторая же поправка была обращена к Аклаку. Магу Воздуха предстояло держать две Воздушных Стены, одной из них закрыть вход в склеп, а вторую поставить за спинами бойцов заслона. На что Аклак сказал, что если зачистка продлится не более пяти минут, то он с этой задачей справится, но большее время поддержки своей магии он обещать не может. На это я заверил мага, что справлюсь за отведённое время.

   После того, как роли и задачи каждого бойца в группе были определены, ещё раз проверил снаряжение, а затем, выслушав пожелания «не убиться», дождался, пока остальные займут свои места и, махнув рукой, тихо сказал:

   — Начали!

   После чего со всех ног рванул по коридору. Влетев в склеп, подобно брошенному умелой рукой копью, я, оценив то, что пол достаточно чист, проскользил до ближайшей из колонн. В отличие от методики зачистки местных проходчиков, меня в данный момент не интересовали ближайшие к входу захоронения, я старался как можно раньше добраться до тех могил, из которых должны были подняться скелеты-лучники.

   И мне это удалось. Крышки саркофагов ещё не успели полностью открыться, как я взмыл в высоком прыжке, оттолкнулся ногами от одной из колонн и на миг завис над вторым ярусом захоронений. Время мной было рассчитано идеально, именно в тот момент из верхнего саркофага начал вставать один из скелетов-лучников. Он успел подняться только по пояс, когда широким взмахом лезвие Разящего Шелеста перерубило его тонкую костяную шею, войдя ровно между третьим и четвёртым позвонком, что отделило его пустую черепушку от остального тела. От этого удара ещё не успевший подняться скелет тут же рассыпался на отдельные косточки, сложившись обратно в свой гроб, словно недостроенный карточный домик, который кто-то случайно задел рукой.

   Последние кости первого скелета ещё продолжали падать на дно саркофага, как моё копьё обухом ударило в череп второго лучника. А так как за долю секунды до этого события с моих губ сорвалось «Раскол», то усиленного магией Земли удара хватило, чтобы его череп раскололся на несколько частей, подобно переспелому арбузу. От чего и второй скелет-лучник осыпался обратно в свою усыпальницу, так и не успев ни разу натянуть тетиву.

   Правда, за этот успех я заплатил тем, что все остальные саркофаги уже оказались открыты, и большинство зомби-воинов успели выбраться наружу. Впрочем, я знал, что так и будет. Так что, крутанувшись на месте и использовав копьё, как шест для прыжков, взлетел вверх и, перелетев через пару зомби, взмахи мечей которых разрезали только пустой воздух в том месте, где я стоял, рванул к противоположной стене, по пути не забыв угостить руной Дес одного из тех зомби, что оказался ближе всех. Так как магия этой Руны не избирательна, то я не только переломал ему несколько костей, отчего одна из его рук повисла безвольной плетью, но и задел несколько гнилых наростов, тут же взорвавшихся с тихим хлопком. В результате меня, а также всё вокруг в радиусе полутора метров от повреждённого зомби, окутало гнилостное болезнетворное облако, полное каких-то едва различимых и похожих на уменьшенные копии «парашютиков» одуванчика спор. Если бы рядом со мной в этот момент находился кто-то из группы проходчиков, то он бы тут же получил заражение какой-либо тёмной болезнью. Но так как все бойцы группы Катасаха остались в коридоре, прикрытые Воздушной Стеной, то я не беспокоился, что эта зараза до них доберётся. Мне же густой и зараженной всякой гадостью воздух мешал только тем, что в этом облаке мертвецы регенирировали намного быстрее чем обычно.

   Как только мои ступни снова коснулись пола, усилив себя «Бычьей силой», я провёл нижнюю подсечку, уронив сразу трёх зомби. Вреда им это особого не нанесло, зато расчистило мне дальнейший путь. Перепрыгнув через образовавшийся завал из пытающихся снова подняться на ноги зомби-воинов, которые больше себе в этом мешали, уклонился от пущенной почти в упор стрелы, верно рассчитав момент спуска тетивы, вовремя качнув корпус влево и вниз, пропуская убийственный снаряд над плечом.

   Разящий Шелест тут же устремился вперёд, наметив себе целью шейные позвонки скелета-лучника, но именно в это мгновение мне словно невидимый великан обрушил на плечи целую скалу. Отчего мои руки дрогнули, и скелет успел уклониться от выпада. Поняв, что я не успею провести второй удар, так как чувствовал приближение воинов-зомби со спины, на возвратном движении копья кончиком лезвия перерезал тетиву зажатого в костяных ладонях лука, лишая тем самым скелета-лучника его оружия и практически обнуляя его ценность как боевой единицы.

   Что же касается той тяжести, которая хоть и была эфемерна, так как никто, конечно, мне на плечи никакие скалы не опускал, но при этом чувствовалось вполне реальной — это был результат магии, которой меня опутала «проснувшаяся» Тёмная Душа.

   Это чёрное создание относилось к классу призраков, и его не только нельзя было поразить простым оружием, но даже невозможно увидеть обычным зрением. Как пояснял Катасах, он, когда стрелял, тоже не видел Тёмную Душу, а производил выстрел по наитию, следуя за наконечником заговорённой в Храме Рассветного Блика стрелы. То есть его вело волшебное оружие. У меня же столь специфического вооружения в арсенале не было, зато были другие умения, которые, как я надеялся, сработают не хуже зачарованной служителями Антареса стрелы.

   Направление, в котором находится Тёмная Душа, мне указала Тень, так как подобные призраки во многом родственны теневым монстрам, хотя и берут своё начало в первозданной Тьме. Мне хватило всего секундной активации «Играющего с Тенями», чтобы понять, что Тёмная Душа прячется за самой дальней от меня колонной. Правда это обращение к теневой магии сбило мне восприятие реальности. И для того чтобы не пасть под ударами мечей и секир воинов-зомби, которые, словно уловив мою временную слабость, навалились сразу вшестером, зажимая в угол, я обратился к помощи Танца. Обратился, хотя и обещал себе как можно реже использовать данное умение, пока не заполню звёзды Таланта в копье на всю пятёрку. Но сейчас выбирать не приходилось, в ином случае меня бы реально зажали к стене, а потом задавили массой.

   Стоило мне «отпустить» себя, отдавшись на волю боевому сатори, как тут же пропала вся эта тяжесть на плечах, наведённая Тёмной Душой замедленность и вялость движений. Древко Разящего Шелеста, усиленное «Бычьей силой» и «Расколом», ударило по колену центрального зомби, ломая кости и опрокидывая неживого воителя на стоящих рядом мертвецов. Рыбкой нырнув в образовавшийся пролом в строю нежити, я вырвался из окружения, не забыв по пути «приголубить» одного зомби Руной Дес и полоснув лезвием копья по шее второго. Что первого, что второго это не упокоило, но замедлило ещё больше, и их оружие не сумело помешать мне вырваться на оперативный простор.

   Воины-зомби, обитающие в Усыпальнице, по своим физическим показателям не сильно отличаются от бойцов Булата, они немного медленнее, зато сильнее, выносливее, и их тяжелее убить. Правда у них был один, но критический недостаток, они оказались тупы как пробки. Видимо, их мозги сгнили окончательно, и всё их стремление заключалось в том, чтобы добраться до моего тела. При этом неживые воители вообще не думали о своей защите. Возможно, и правда, на это их сгнивших мозгов уже не хватало. Да и магию, отличную от усиления своих тел, они не применяли. Тем не менее, любому иному, не столь мобильному бойцу, подобная целеустремленность, умноженная на многократное численное превосходство, доставила бы немало проблем. Но я не был обычным воином, воспитанным в традициях бойцов и проходчиков Айна. За моей спиной стояла не только земная школа фехтования, но и огромный опыт гимнаста, умноженный на физические возможности Булатной Ступени Спирали Возвышения. К тому же все эти плюсы кратно усиливались «Танцем». Прорвавшись из окружения, я тут же взмыл вверх метра на четыре, делая переднее сальто. Пролетая над головами второго ряда зомби, по ходу, неестественно точным, словно меня вело какое-то нечеловеческое чутьё, ударом сверху перерубил шею одному из зомби, удачно попав тому между шейными позвонками, как и в случае с первым скелетом-лучником. Хотя это и не было удачей в прямом смысле слова, а скорее одним из проявлений «Танца».

   На моих губах играла лёгкая, немного отстранённая улыбка, а мою душу переполняла странная радость от того, что врагов так много, а значит этот бой не закончится быстро. Крутанувшись вокруг одной из колонн, словно опытный паркурщик, я пробежал по правой от входа в склеп стене, оказавшись в результате этого манёвра как раз за той колонной, за которой укрывалась Тёмная Душа. В то же мгновение над моей головой, подобно нимбу святого, засияло «Проявление Света». От этой вспышки ближайшие ко мне зомби отшатнулись, а последний оставшийся неупокоенным скелет-стрелок промахнулся, и выпущенная из костяного лука стрела разминулась с моим боком чуть ли не на полметра. Правда, для того, чтобы произвести этот выстрел, скелет вышел на открытое пространство, чем немедленно воспользовался Катасах, и вот его стрела не промазала. Влетев в правую глазницу скелета, усиленная какой-то взрывной магией, она разнесла нежити череп, упокоив того до следующего Обновления подземелья.

   То, что кто-то посмел вмешаться и уничтожить одну из моих целей, всколыхнуло в душе какую-то странную, иррациональную, но при этом накрывшую с головой злость. Меня даже качнуло в сторону выхода из склепа, в желании вогнать острие Разящего Шелеста в живот тому, кто посмел украсть одного из моих противников, тем самым сократив время боя. Только предельным напряжением воли мне удалось предотвратить это действие, насильно выведя себя из состояния «Танца».

   Тут же снова навалилась потусторонняя тяжесть. Будто кто-то подвесил к моим рукам свинцовые цепи. И почти сразу, в тоже мгновение, в ушах раздался тихий предупреждающий о ментальном вмешательстве звон. Не знаю, что это была за магия, но моё зрение изменилось, всё вокруг словно сдвинулось, теряя чёткость, а противники начали двоиться в глазах. Впрочем, нахождение Тёмной Души всего в паре шагов перед собой я всё равно ощущал не зрением, а Теневым Сродством. Так что наведённая на меня магия не уберегла порождённого Тьмой призрака от удара напитанного Светом копья. Этот момент был самым спорным в моём плане. Я не знал точно, подействует ли на Тёмную Душу пропитанное Светом лезвие Разящего Шелеста. Из тех рассказов, что я слышал в «Прошлом Цикле» от тех из землян, кто работал со Светом, это должно было сработать, но полной уверенности в успехе всё же не было. Впрочем, мои опасения оказались напрасными, и прибегать к запасному плану, а именно к выдавливанию Тёмной Души из укрытия сконцентрированным лучом «Фонарика» под удар Катасаха, не пришлось.

   Слегка светящееся в полутьме склепа лезвие прочертило линию ровно в центре того, что моим теневым чувством определялось как тёмный призрак. Ментальный вой, последовавший за этим выпадом, очищающим бальзамом прокатился по моей душе, освобождая как от наведённой тяжести в руках, так и от искажения зрительного восприятия. Также то, что с Теневой Душой покончено, косвенно подтвердило новое Достижение, в которое я не стал «вглядываться», так как зомби навалились на меня с новой силой.

   Ввязываясь в эту одиночную зачистку склепа, я надеялся, что те из зомби, которые лежали в своих саркофагах в двух ближних к выходу рядах, попрут в коридор. Но это сработало только частично. Если первый ряд, восстав из могил, и правда направился к выходу, то уже те, кто «лежали» во втором ряду, поднявшись на ноги, однозначно выбрали целью именно меня. И если во время активного «Танца» подобное увеличение противников меня только порадовало, то сейчас число врагов большее, чем я рассчитывал изначально, могло стать большой проблемой. Впрочем, я был уверен, что справлюсь и с этим. Зачистка первого склепа, во время которой я больше наблюдал, чем сражался, дала мне полное представление о том, как себя ведут и какие приёмы предпочитают неживые воители. Словно упёртые бараны, они пытались меня окружить или прижать к одной из стен, или вообще загнать в угол, а затем, пользуясь численным преимуществом и превосходством в силе, порубить на мелкие кусочки своими проржавевшими мечами и секирами. С теми же бойцами группы Катасаха, к примеру, с Драганом и Сигериком, этот нехитрый приём в итоге привёл бы мёртвых воинов к успеху. Но в моём случае это не сработало.

   Я метался между колонн подобно молнии, крутился, бегал по стенам, даже пару раз взлетал под самый потолок склепа, чтобы затем стремительным метеором упасть за спины явно не ожидавших такой мобильности от того, кого они считали своей жертвой, зомби. Меня постоянно окутывали все четыре начальных Ауры, а достигнутое мной ускорение вызвало бы удивление и бойца Опала. Пользуясь тем, что одно из основных моих заклинаний, а именно руна Дес, почти не требует затрат маны, я, не стесняясь, сжигал энергию ядра, просто накачивая через ауры Усиления и Ускорения свои мышцы. Скорость движения в какой-то момент оказалась такова, что восприятие реальности перестало поспевать за происходящим. Отчего я поймал «перегрузку» или, говоря иначе, «перегрев мозгов». О данном эффекте «я» только слышал рассказы в «прошлом цикле», но лично считал его выдумкой, так как никогда ранее не испытывал. Да и вообще считал подобное состояние какой-то байкой. Ну не может же человек двигаться быстрее, чем способны воспринимать его глаза⁈ Но, нет, оказалось, если выложиться по полной, максимально уплотнив Ауры, и перемножить всё это на то, что Адамантитовое тело куда лучше проводит энергетику, даже чем его Мифрильный аналог, то «перегрев мозгов» оказался вполне возможным.

   На несколько секунд я будто выпал из реальности, перед глазами словно опустилась чёрная стена. Тело, предоставленное себе, продолжало действовать на автомате, отражая удары последней тройки нежити, пока я не догадался закрыть глаза и не начал полагаться на теневое чувство. Мне очень повезло, что к моменту, когда я поймал «перегрузку», в склепе осталось только три неупокоенных мертвяка, два зомби и практически бесполезный скелет-лучник, который, лишившись тетивы, единственное, что мог, это бросать стрелы в меня своими костяными руками. Эти стрелы, даже точно попадая, не оставляли хотя бы порезов на гамбезоне. Этот неугомонный скелет успел так бросить в меня стрел десять, пока точный выстрел Катасаха не снес его пустую голову с плеч. С последней парой зомби я справился, не открывая глаз. Просто запустил Разящий Шелест веерным вращением, приёмом, который во французском фехтовании называется мулине, и так как неживые воители и не думали о защите, то они, можно сказать, сами влезли в эту мясорубку, больше напоминающую включённый на полную скорость пропеллер. Данное вращение легко повернуть против того, кто его применяет, выставив своевременно жёсткий блок. После чего инерция вращения сыграет злую шутку с тем, кто его запустил. Но зомби о столь простом решении, видимо, вследствие сгнивших мозгов, не догадывались и подставились по полной. Усиленное Светом лезвие моего копья сперва отрубило руки правому, после чего отсекло ноги напирающему слева зомби и только затем всё же застряло в неподатливой неживой плоти. Применив «Бычью силу», я освободил Разящий Шелест из капкана мёртвого тела, прыжком назад разорвал дистанцию и, ориентируясь на окружающие меня тени, завершил зачистку в четыре мощных рубящий удара сверху вниз.

   Затем постоял с закрытыми глазами ещё секунд десять, и только после того как отключил ауру Ускорения, рискнул поднять веки. Мир, сделав два полных вращения перед глазами, сперва качнулся, словно маятник, в обратную сторону, а затем всё же, будто нехотя, пришёл в норму. Я стоял ровно в центре склепа, окружённый зловонным болезнетворным туманом, настолько плотным, что с трудом мог разглядеть свои же ступни. Тем не менее, окружающие меня тени были спокойны, а значит их никто не тревожил движением.

   Почти минуту приходил в себя, как внезапный порыв ветра развеял споровый туман, и я увидел любопытного Аклака, который высунулся из коридора и совершал ладонями какие-то явно магические пасы. Видимо, налетевший столь внезапно ветер, который прижал к полу болезнетворный туман, был делом его рук. Перехватив любопытный взгляд мага Воздуха, я поднял копьё вверх, улыбнулся и широким жестом обвёл склеп, в котором не осталось ни одного зомби, скелета или неупокоенной души.
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    Глава 9
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Сделав несколько шагов к выходу, я, выученным у Сузи бытовым заклинанием, попытался очистить свой гамбезон от налипшей на него грязи, болезнетворной слизи и прочих ошметков мертвых тел. Увы, сказать, что это у меня не получилось, значит сильно преуменьшить. Хорошо, что перед входом в данж не забыл снять свою котту, а то загубил бы такую красоту.

   Затем подобрал выпущенные Катасахом стрелы и направился к выходу из склепа. Перед самым коридором, буквально в паре шагов от него, меня встретил Аклак. Маг вошёл в помещение, предварительно окружив себя воздушным пузырем. Жестами он попросил остановиться и прикрыть лицо руками, и когда я это сделал, то буквально сразу почувствовал, как мое тело окутывает горячий, даже обжигающий воздух. Три раза маг повторял эту процедуру, которую я воспринял, как аналог обеззараживания. Ну, по крайней мере, мой гамбезон и правда стал значительно чище, избавившись от пятен слизи и прочей гадости. Внимательно осмотрев меня, маг обошел по кругу, а затем дважды применил свою магию, находясь за моей спиной. И только после этого, удовлетворенно кивнув, он разрешил мне выйти в коридор.

   Пройдя за магом, обратил внимание, что взгляды проходчиков на меня сильно изменились. Патрик, Сигерик и Бурн смотрели восторженно, остальные же пребывали в глубокой задумчивости, словно до сих пор переваривали то, что увидели в моём исполнении. И только во взгляде Катасаха я разглядел что-то вроде непонятной настороженности.

   Приняв поздравления, а также пояснив молодому шерифу некоторые моменты боя, я присел, прислонившись к стене, для короткого отдыха. Катасах быстро отогнал от меня Патрика и Сигерика, которые донимали своими расспросами, велев не мешать мне восстанавливать силы. После зачистки первого склепа, смотря за работой местных проходчиков, я был уверен, что смог бы и в одиночку зачистить всю Усыпальницу. Но практика показала, что это впечатление оказалось ложным. Если обычные склепы я бы ещё осилил соло, то три большие усыпальницы, в которых к уже знакомым мне противникам добавятся служители бога Чумы со своей магией, скорее всего, оказались бы мне не по зубам. Отогнав от меня остальных проходчиков, Катасах присел рядом и молча принялся копаться в своём мешке с зельями. Как мне показалось, он не столько что-то искал, сколько хотел меня о чём-то спросить, но не решался этого сделать.

   — Уважаемый, Катасах, — обратился я к нему, — спасибо, что помогли с лучниками.

   От этих слов выглядящий старше своих лет проходчик только отмахнулся, что было и понятно, он просто выполнял свою работу. После непродолжительного молчания Катасах, не глядя на меня, тихо произнёс:

   — Ом Рэйвен, почему вы не сказали, что состоите в ордене Паладинов?

   — Может потому, что я там не состою? — Вопросом на вопрос ответил я.

   — Но я же отчётливо видел, как вы применили Проявление Света. — Видимо, он имел в виду «Фонарик» в моём исполнении.

   — Данная магия не является прерогативой исключительно членов Ордена, — разведя руками, сказал я. — Этот дар может получить любой, кто отмечен Антаресом.

   С одной стороны, его понимаю, когда идешь с кем-то зачищать подземелье, то будет лучше, если ты будешь знать все возможности того, кто будет сражаться с тобой плечом к плечу. С другой же, никто не обязан раскрывать все свои секреты, потому как есть клановые, родовые и другие уникальные техники и способности, о которых не принято рассказывать посторонним.

   — Ом Рэйвен, — с небольшой долей грусти в голосе обратился ко мне Катасах, — учитывая ваше Достижение «Чистой Ладони пяти пустых пальцев» и то, как вы сражались, вы же, наверное, могли и в одиночку зачистить эту Усыпальницу… Зачем вам мы?

   — Не думаю… — Пожимаю плечами. — Даже в этом бою я выложился по полной, да и то не обошлось без вашей помощи. А впереди ещё много таких же склепов и три больших зала. Так что — нет. Один я такой поход не потяну. Возможно, после двух или лучше трёх походов в это подземелье, когда я выучил бы все повадки местных монстров, время, за которое каждый из них восстаёт из могилы, вот тогда… Но нет, даже в этом случае я бы не стал так рисковать.

   Точнее, если бы прижало, как в случае с заданием квестеров, из-за которого мне пришлось проходить данж на острове Гнурь, то я бы рискнул пройти данное подземелье в одиночку. Но это в любом случае было бы довольно рискованным предприятием, и удалось бы мне это или нет, можно сравнить с подбрасыванием монетки, то есть пятьдесят на пятьдесят. Да, за одиночную зачистку я бы получил намного более весомое Достижение. Но и его бы не хватило для того, чтобы накопить энергии роста Ядра для перехода на следующий Виток Спирали Возвышения. Так что в своём ответе я был вполне честен.

   Не знаю, устроили мои слова Катасаха или нет, но на этом он закончил задавать вопросы, а предложил присоединиться к остальной группе, что мы и сделали, благо для этого надо было всего лишь пройти пару десятков шагов и выйти в главный коридор данжа.

   Собравшись вместе, мы подробно обсудили зачистку второго склепа и в итоге немного скорректировали мой план. Это изменение заключалось в том, что первую «Воздушную стену» Аклак поставит не в глубине коридора, а как привыкла делать их группа, перегородив ею вход в склеп. Затем я врываюсь и тут же следом за мной заходит группа Драгана. Их задача — быстро упокоить встающих из ближайших к входу захоронений. После того как они это сделают, и основная часть зомби восстанет из своих могил, бойцы проходчики отступят в коридор, уведя за собой как можно больше зомби. Это нужно было для того, чтобы дать мне больше свободного пространства, и снизить риск того, что меня зажмут и закидают телами. Пока бойцы будут этим заняты, Катасах устранит ту пару скелетов-лучников, которые поднимутся в дальнем левом углу склепа. И как только две этих задачи будут выполнены, Аклак перенесёт магический барьер вглубь коридора, и проходчики немного отступят, тем самым давая мне свободу действий. Подобная корректировка значительно облегчала мою задачу. Потому как самым опасным моментом в зачистке второго склепа оказался как раз прорыв ко второй паре лучников. А так как этой парочкой займётся Катасах, то и мне не надо будет так рисковать, стремясь как можно быстрее до них добраться. Следовательно, после того как упокою первых двух лучников, я могу заняться Тёмной Душой. А к тому времени, как её найду и уничтожу, группа Драгана, по идее, уже должна будет отступить в коридор, и я смогу рубить зомби без опасения задеть какой-нибудь взрывоопасный нарост, наполненный болезнетворными спорами, и без риска заражения кого-то из проходчиков.

   Как обговорили эти общие детали, Катасах начертил мелом на каменном полу схему склепа, а затем стрелочками указал, что нужно делать каждому из группы. Насколько я понял, столь подробная проработка плана понадобилась ему для того, чтобы его племянник точно уяснил свою роль и не лез на рожон. Вообще, в этом походе у меня сложилось впечатление, что если бы моё предложение не устроило команду Катасаха, и я пришел бы в Серебряный Луг через восемь дней, то Патрика в деревне не встретил. Так как Катасах под каким-нибудь предлогом отослал бы племянника куда-нибудь подальше, например, отправив к графу с каким-либо донесением, или придумал ещё что-то. Потому как, что бы старый проходчик ни говорил мне в таверне, своего племянника он любил и заботился о его безопасности по мере того, как сам это понимал.

   За время обсуждений я выпил восстанавливающее зелье и успел пополнить свою энергию, которую выжег почти на две трети во время зачистки второго склепа, так как немного не рассчитал свои возможности, и в какой-то момент пришлось действовать на пределе и даже немного этот предел перешагнуть. И это хорошо, что диспропорция моего развития показала себя в подобных условиях, когда в случае ошибки, меня могла прикрыть группа опытных проходчиков. Этот бой во втором склепе ясно показал, что мне как можно быстрее надо перейти на Драгоценный Виток Спирали, так как в данный момент возможности моего тела опережают сенсорное восприятие реальности. Достижение мной Опалового ранга должно было устранить данный дисбаланс. А пока я ещё Булат, мне, по возможности, стоит избегать предельных ускорений, чтобы ещё раз не поймать «перегрузку мозгов». Или, если ситуация к такому вынудит, не пребывать в таком предельном ускорении долгое время.

   По каким-то только ему понятным критериям Катасах верно определил время моего восстановления и быстро завершил свой немного затянувшийся инструктаж. Ещё раз проверив снаряжение, мы выдвинулись к третьему склепу.

   Начало его зачистки с моей стороны было полностью аналогично тому, что произошло в прошлый раз. Ворвавшись в помещение, я проскользил по гладкому полу в дальний правый угол склепа, а затем, используя набранное ускорение, пробежал по стене и завис в воздухе над самой дальней усыпальницей как раз в тот момент, когда первый скелет-лучник успел подняться по пояс из своего захоронения. Точный расчёт удара, и лезвие Разящего Шелеста входит ровно между шейными позвонками лучника. Минус один. И тут же, усилив удар не только магией, но и инерцией падения, тупой конец древка копья обрушивается на голову второго лучника, который уже почти полностью встал из могилы на ярус ниже, чем у первого скелета. Противный треск сухой кости, и моих противников стало ещё на одного меньше. Минус два. В этот же миг метко пущенная на секунду выглянувшим из коридора Катасахом стрела вошла точно в глазницу третьего скелета-лучника, поднявшегося на ноги в дальнем от меня углу склепа.

   Не успели мои ноги коснуться пола, как ближайший воин-зомби, ещё не полностью выбравшись из каменного гроба, попытался меня достать рассекающим ударом заржавевшего, но при этом тяжелого и довольно длинного двуручного меча. Легко уйдя от атаки полушагом вперёд, контратаковал монстра. Хотел достать того в шею, но вовремя заметил, что на этом месте у него огромный слизевой болезнетворный нарост. А так как группа Драгана ещё находилась в помещении, то рисковать не стал, подняв наконечник копья немного выше. Мой выпад пришёлся в голову зомби, срезал мёртвую плоть с левой части его черепа, отрезая свисающее ухо, но кость не пробил. Нанесённой раны, от которой у любого живого создания случился бы болевой шок, мёртвый воитель словно не заметил, по крайней мере, на его движениях она никак не сказалась.

   Секунд двадцать, стоя на месте, я отражал удары поднявшихся зомби, уйдя в глухую защиту. Этим давал время проходчикам сагрить на себя поднявшихся ближе к входу зомби и затем отступить в коридор. Также, обратившись к Теневому Сродству, пытался локализовать нахождение Тёмной Души. Но первое время тени молчали, до того момента, как на мои плечи легла уже знакомая наведённая чужой тёмной магией тяжесть. Как только я это почувствовал, то сразу применил «Проявление Света», окутав свою голову благословенным сиянием. Невидимая простым взглядом Тёмная Душа тут же проявилась в моём теневом восприятии. Находилась она совсем рядом, буквально за одной колонной от меня. Использовав древко Разящего Шелеста, как прыжковый шест, я перемахнул через строй перегородивших мне дорогу зомби. Затем, в один прыжок, оказался в нужной позиции и, напитав лезвие копья Светом, нанёс секущий удар в центр того, что моим теневым чувством воспринималось как плотный сгусток Тьмы. Этот выпад насыщенным Светом оружием Тёмная Душа не пережила. Если, конечно, можно так сказать о том, что было живым очень давно. То, что я всё сделал правильно, стало понятно сразу, так как ушла чужеродная тяжесть, а заколка Чистого Разума перестала звенеть в ушах, предупреждая о постороннем ментальном воздействии.

   Ещё через полминуты после уничтожения Тёмной Души Катасах добил последнего лучника и пусть потратил на это целых три стрелы, но всё же разнёс скелету череп до того, как тот попал в меня. Да и остальные проходчики уже откатились в коридор, развязывая тем самым мне руки. Теперь мне не надо было сдерживаться, и если до этого момента я только оборонялся от воинов-зомби, то сейчас перешёл в атаку. Не сдерживая себя, я применял всё, что умел, за исключением Танца и «Разряда». Увы, но магия Молнии против неживых монстров оказалась неэффективной, по крайней мере я не заметил, чтобы «Разряд», даже попав точно в цель, не только нанёс какой-нибудь существенный вред зомби, но хотя бы их замедлил. Впрочем, руна Дес и здесь показала себя во всей красе. А напитанный Светом наконечник Разящего Шелеста, при усилении моих мышц «Бычьей Силой», мог даже перерубить кости неживых воителей. Те самые кости, которые простое, пусть и довольно тяжёлое оружие других проходчиков, почти не брало. Впрочем, в этом нет ничего сверхъестественного с точки зрения логики Айна, ведь эта нежить является порождением Тьмы, и оружие, напитанное Светом, должно работать против подобных созданий куда лучше, чем не только простая сталь, но и усиленная любой Стихийной магией.

   Так как в этот раз дальних лучников устранил Катасах, и к тому же группа во главе с Драганом увела в коридор в два раза больше зомби, чем было при зачистке второго склепа, то мне не пришлось выходить на свой предел. Я обошёлся даже без активации Танца. Просто и планомерно резал зомби лезвием копья, разрушал их кости руной Дес и выходил из опасных окружений, пользуясь арсеналом гимнаста, который был многократно усилен возможностями Булата. Уже через минуту после того, как проходчики скрылись в коридоре, количество моих противников уменьшилось на четверть. С каждым упокоенным зомби нежити всё труднее становилось окружить меня толпой и задавить массой. Да, у этих восставших мертвецов сохранился боевой опыт, отчего я не мог их рубить, словно дровосек, так как прямые и явные атаки они довольно легко парировали. Но из-за того, что их мозги давно превратились в кашу или слизь, они раз за разом поддавались на мои финты и обманные атаки, и примерно каждые десять-пятнадцать секунд на одного врага становилось меньше.

   Если зачистка прошлого склепа далась мне с некоторой долей превозмогания, то сейчас я просто работал. Чётко и планомерно сокращал число нежити, не позволяя им нанести себе хоть какой-нибудь вред. И пусть сражение затянулось немного дольше, чем моя первая одиночная зачистка, зато и энергии я на неё потратил раза в три меньше. И, что самое главное, ни разу не оказался в реально угрожающей жизни ситуации.

   Добив последнего из своих противников, я метнулся к коридору и успел ещё снести голову недобитого проходчиками зомби. На этом зачистка третьего по счёту склепа была завершена, и, подобрав стрелы Катасаха, я направился к выходу. Где, как и в прошлый раз, меня остановил Аклак и со всех сторон обработал мой гамбезон и прочую одежду, а также открытые участи кожи горячими потоками сухого воздуха.

   Затем я помог проходчикам выкинуть упокоенные тела зомби из коридора обратно в склеп. После прошлой зачистки, так как упокоенных тел в коридоре тогда было меньше, чем в этот раз, группа Драгана справилась с этой задачей без моей помощи. Когда мы закончили, чертыхнувшись, упомянув Да’Ннана, Аклак снова обработал мою броню и руки горячим воздухом. Такую же процедуру прошли и другие проходчики, прежде чем маг Воздуха наконец-то пропустил нас через последнюю из поддерживаемых им защитных стен. Как оказалось, из-за узости коридора и, тем самым, значительным сокращением площади Воздушного Барьера, он мог поддерживать целых три магических стены. Одну самую слабую он разместил у самого входа, она только отталкивала крупные болезнетворные споры. Вторую за спинами первой группы проходчиков, она уже была более плотной и вообще не пропускала за себя воздух со стороны склепа. И третьей он закрыл проход в основной коридор, насколько я понял, сделано это было для страховки.

   После того как мы всей нашей партией вышли в главный коридор Усыпальницы и устроились на короткий привал, Катасах провёл краткий анализ зачистки. В принципе, все проходчики были довольны результатом, и за всё время сражения наружу выплыла только одна проблема. Эта заковырка заключалась в том, что в данный поход проходчики взяли длинное и тяжелое оружие, чтобы было легче рубить неживые тела. Но из-за изменившейся тактики они сражались теперь не в склепе, где можно широко размахнуться, а в узком коридоре, длина и тяжесть оружия стали для них скорее недостатком. Катасах решил эту проблему, перераспределив сменяющиеся пары проходчиков так, чтобы их оружие лучше дополняло друг друга. Впрочем, даже не смотря на эту незапланированную трудность, проходчикам, можно сказать, понравилась новая тактика зачистки. Ещё бы, ведь основную работу за них делал я, а на их долю оставалось не более трети поднявшихся из могил неживых воителей, что кратно облегчало задачу. Да и главные угрозы, такие как Тёмная Душа и скелеты-лучники, не являлись для них головной болью. Плюс к этому узость коридора хоть и мешала их вооружению, но одновременно не позволяла зомби навалиться большой толпой. И часто случалось так, что зомби в узости мешали своим «собратьям», желая быстрее добраться до живых, отчего толкались между собой и устраивали свалку ещё на подходе.

   Вообще, это немного странно: зомби ведут себя тупо, потому как считается, что у них сгнили мозги. Но те же скелеты-лучники, у которых в черепе вообще пустота, вполне адекватно выбирают позиции, смещаются и верно определяют приоритетные цели. И даже лишившись своего оружия, не лезут бездумно в ближний бой, а пытаются кидаться в противников или своими же стрелами или всем, что подвернётся под их костяную руку. Почему всё именно так, лично для меня загадка. Впрочем, это один из тех вопросов, на которые я никогда не собираюсь искать ответы.

   Лучшей демонстрацией того, что зачистка третьего склепа прошла как надо, были лёгкие улыбки на лицах проходчиков. Даже вечно хмурый Драган, и тот позволил себе пару шуточек.

   Отдохнув минут десять, мы выдвинулись к следующему склепу и без особого труда очистили и его от обитающей там нежити. Причём сделали это, не особо напрягаясь. Я уже точно знал все тайминги, то есть за какое время с начала сражения из своих саркофагов поднимается тот или иной противник. Это позволило мне при первой же атаке не только расправиться с двумя правыми лучниками, но и упокоить ближайшего к ним зомби. Также те неживые воители, что в прошлый раз напали не на меня, а на отступивших после начального рывка проходчиков, повторили свои действия, словно выполняли один и тот же заложенный в них кем-то алгоритм, а может просто напали на ближайшие цели. Кто поймет их сгнивший разум? В этом плане, конечно, нежить куда более простой противник, чем, к примеру, орки, которые действуют зачастую спонтанно. Из-за чего, зачистив один зал в данже, который они населяют, никогда нельзя быть уверенным, что в следующем точно таком же зале ситуация повториться один в один. Так что, несмотря на то, что зомби было трудно убить окончательно, и многие, даже самые тяжёлые для живых раны они словно не замечали, из-за этой предсказуемости, чем дольше продолжался наш поход, тем всё проще он становился.

   На пятом по счёту склепе мы уже действовали как слаженная машина по превращению нежити в груды упокоенных тел. Наша работа вошла в ритм: короткий отдых, зачистка очередного склепа, уборка малых коридоров от трупов и затем недолгий привал для восстановления сил и энергии. Причём можно было обойтись и без этих остановок, заменяя отдых приёмом различных алхимических зелий. Но никто не хотел лишних трат, пусть и не очень весомых для проходчиков Булата, так что зелья мы тратили не больше необходимого минимума. Да, это немного затянуло время похода, но всё равно не прошло и четырёх часов с момента захода в данж, как все малые склепы в Усыпальнице были зачищены. При этом никто из нас ничем не заразился, а те небольшие раны рук, которые умудрился из-за своей горячности получить Патрик, оказались не опасны и легко затянулись после применения среднего зелья лечения.

   Теперь нам предстояло решить самую сложную задачу, а именно зачистить большие склепы. Эти помещения были вдвое больше тех, что мы уже прошли, и в них не только больше воинов-зомби и скелетов-лучников, но, помимо Тёмной Души, эту небольшую армию нежити поддерживал один из слуг бога Чумы. То есть кроме стали, болезней и тёмных аур предстояло столкнуться с магом Булатной ступени, который специализировался на том или ином виде стихийной магии. Причём, до того, как служитель применит свои заклинания, какой именно Стихией он владеет, предсказать было невозможно. Это вносило элемент неопределённости, которая может весь твой начальный план перевернуть с ног на голову. По словам Катасаха, хуже всего, когда служитель Нулгла владел магией Воздуха, так как в таком случае Аклак вынужден был не только поддерживать свои Воздушные Стены, но и противодействовать неживому заклинателю в их разрушении. И, как я понял, случалось так, что Аклак в этом противостоянии проигрывал, что приводило к заражению группы различными болезнями.

   Для зачистки этих помещений, нам пришлось разработать другой план, отличный от сражения в малых склепах. Более четверти часа мы обсуждали разные варианты, пока не пришли к решению, которое всем показалось вполне разумным. И снова, в центре этого плана оказался я, так как, в отличие от других проходчиков, мне не надо было сражаться на задержке дыхания. К тому же, благодаря подготовке гимнаста, я был значительно мобильнее бойцов местной группы, что уже доказал на практике при зачистке малых склепов. Эти два пункта в итоге и должны были сыграть главную роль.

   Обычно большие усыпальницы местные проходчики зачищали почти так же, как и малые склепы. С той лишь разницей, что периодически им приходилось отступать в коридор. Но эта тактика была опасна тем, что в коридор мог залететь огненный шар или иная магия массового поражения, и не всегда это заклинание получалось отразить. Хорошо, если Катасаху удавалось своими зачарованными стрелами быстро устранить как служителя Чумы, так и Тёмную душу, тогда зачистка не вызывала проблем. Но если Катасах промахивался, или у неживого служителя в его магическом арсенале оказывались защитные заклинания, способные отбить или отразить зачарованные стрелы, вот тогда для проходчиков начинались большие проблемы. Иногда случалось так, что зачистка даже одной такой усыпальницы затягивалась надолго, и в итоге не обходилось без ранений и заражений.

   Так как столь большой склеп точно так же, как до этого малые, зачистить было сложно, то мы разработали новый план. В его основе лежала старая и проверенная тактика проходчиков, но с учётом моих уже прошедших проверку боем возможностей. После недолгих размышлений и обсуждений мы остановились на устроившем всех варианте. Я, как и прежде, должен был первым ворваться в склеп, но в этот раз проходчики не оставались в коридоре, а следовали за мной, выстроившись у входа, как делали это и без меня. За их спинами располагались Катасах и Аклак. Задачи распределили следующим образом: группа под руководством Драгана брала на себя основную толпу воинов-зомби, я же должен был упокоить лучников, Тёмную Душу и отвлекать на себя неживого служителя Чумы. В этом деле мне должен был помогать Катасах, стреляя от входа, и, если получится, то и Аклак. Чтобы мои действия не повлекли за собой заражение проходчиков, я не должен был вступать в бой с зомби, занимаясь другими целями. Более подробный план составить было трудно, так как тактика реального боя зависела от того, какую стихию будет применять служитель Чумы и кого выберет своей целью, меня или остальных проходчиков, а подобные детали предсказать заранее было невозможно.

   Завершив все приготовления и ещё раз проверив амуницию, наш небольшой отряд неспешно втянулся в ведущий к ближайшему большому склепу боковой коридор. На полпути Аклак поставил первый из воздушных барьеров, за который нам следовало отступить, если всё пойдет совсем плохо. Перед самым входом, не доходя до него всего пару шагов, маг выставил основную воздушную преграду, именно за неё предстояло отступать проходчикам, чтобы вдохнуть чистого воздуха.

   Как только эта Воздушная Стена была установлена, не став тянуть время, да и из опасения, что магия Аклака инициирует пробуждение мертвецов, мы атаковали. Первым, как и было оговорено, в склеп, который и правда оказался значительно больше зачищенных ранее, ворвался я. Со слов Катасаха зная, из каких именно саркофагов поднимаются скелеты-лучники, тут же устремился в их направлении, выбрав правую сторону усыпальницы. Но, так как этот склеп более чем вдвое превосходил по размерам уже знакомые мне помещения, то неправильно рассчитал время. Взлетев в высоком прыжке и пробежав пару шагов по стене, я готов был нанести удар, но скелет уже успел полностью подняться из своего каменного гроба, и мне пришлось уклоняться от стрелы, выпущенной в лицо практически в упор. Из-за столь малого разделяющего нас расстояния, я разглядел тот момент, когда пальцы скелета начали разжиматься, и успел качнуть корпусом, отчего вражеский снаряд пролетел в паре сантиметров от моего виска. Второго выстрела этот скелет сделать уже не смог, его грудная клетка не выдержала удара моей ладони, усиленной руной Дес. Копьём же я отмахнулся от второго лучника, достать того не смог, зато разрубил его лук надвое. После чего, не став тратить время, чтобы его добить, метнулся к следующей паре скелетов.

   Не став вступать в бой с перегородившими мне путь зомби, я просто их перепрыгнул и был готов при приземлении длинным выпадом Разящего Шелеста поразить ещё одного лучника. Но тут, в том месте, где должны были после прыжка опуститься мои ступни, по полу усыпальницы прошла рябь, и каменная поверхность разломилась, образуя острые шипы. Так что вместо запланированного удара мне пришлось использовать копьё как шест, чтобы миновать неожиданно возникшую на моём пути ловушку. Как только миновал шипы, тут же рванул в сторону на предельном ускорении, и на то место, где я был долю секунды назад, с потолка обрушился крупный каменный блок.

   Разумеется, ни шипы, ни упавший с потолка камень не были чередой случайностей. У самой дальней от входа стены, за одной из полыхающих тусклым светом углей жаровен, в небольшом алькове, сжимая в сухих руках тяжёлый и длинный посох, стоял неживой служитель Чумы. Выглядел он словно мумия, с которой сняли все бинты, то есть очень напоминал обычный скелет, чей костяк обтянули сухой, цвета старого пергамента, кожей. В его пустых глазницах клубилась Тьма. Его расположение было таковым, что, не перебив всех лучников, до него было не добраться, без риска получить несколько стрел в спину.

   — Стихия Земли! — Услышал я выкрик Аклака.

   Этот крик, скорее всего, предназначался другим проходчикам, так как я уже и сам, по применённой служителем Чумы магии, догадался о той Стихии, которая ему подвластна. Использовав упавший с потолка блок в качестве укрытия, я переждал за ним залп лучников. После чего широким нижним взмахом древка сбил пару преграждающих мне путь зомби на землю. Вторая волна неживых воителей пыталась перешагнуть через упавших, но те в это время начали сами вставать на ноги, из-за этой несогласованности образовался самый настоящий завал. Воспользовавшись этим, я тут же выскочил из-за каменного блока и, взлетев на три метра вверх, оценил сложившуюся диспозицию. Добраться до служителя Чумы, не перебив предварительно лучников, я не рискнул и, сделав в воздухе переднее сальто, рванул к ближайшей намеченной цели. Этот мой акробатический трюк, видимо, сбил прицел неживому магу, и вылетевший из стены крупный кирпич прошёл мимо, разбившись об одну из колонн за спиной.

   Если бы мне противостояли живые, то, верно оценив обстановку, лучники попытались бы разорвать дистанцию и укрыться за спинами воинов ближнего боя. Но мёртвые не думали о сохранности своих тел, отчего остались на месте, предпочтя сделать ещё один выстрел, а не спасать себя. Это их и погубило. Одного меткой стрелой поразил Катасах, второго же длинным выпадом Разящего Шелеста достал я. Если не считать того скелета, что остался без оружия, то правая сторона склепа теперь была зачищена от стрелков, что намного облегчало мне дальнейшую задачу. Правда, мой начальный успех ещё предстояло закрепить, и с этим возникли определённый трудности.

   Не успел я упокоить четвёртого скелета, как пробудилась Тёмная Душа. Уже привычная тяжесть опустилась мне на плечи, а руки словно налились свинцом. Тут же, обратившись к Сродству с Тенью, попытался определить местоположение Тёмной Души. Но тут мою сосредоточенность сбила волна, прошедшая по каменному полу. Пришлось снова прыгать, на время забыв о призрачном враге.

   Этот неживой маг начал меня по-настоящему раздражать, и я сделал попытку добраться до него. Но на моем пути тут же встали зомби, а неупокоенная четвёрка лучников из левой части склепа дала слаженный залп, отрезая меня от намеченной цели. К тому же, с потолка снова посыпались камни, и мне пришлось, петляя словно заяц, уклоняться, как от этих камней, так и от новых стрел, и всё это усугублялось парой десятков зомби, которые желали меня окружить. Ситуацию многократно усложняло то, что этих зомби я не мог рубить на части и разрывать руной Дес, опасаясь задеть болезнетворные наросты на их телах. Случись подобное, и проходчикам, которые, стянув на себя основную массу зомби, сражались у входа, пришлось бы совсем туго.

   Почти две минуты я был вынужден прыгать, скакать и вертеться, словно уж на сковородке, даже не помышляя о том, чтобы атаковать самому. Моё зрение под действием наведенной Тёмной Душой магии потеряло чёткость, из-за чего я не смог вовремя заметить очередной камень, вылетевший из стены. В последний момент я успел крутануться, и удар каменного блока размером с голову быка прошёл вскользь. Также этот удар смягчила многослойная ткань гамбезона, мои кости выдержали, но полученный ушиб был довольно чувствительным. От вспышки боли наведённый Тёмной Душой туман в голове на мгновение развеялся, и я чётко определил местонахождение призрака.

   — Катасах! Третья колонна слева! — Закричал я, так как сам быстро добраться до цели не мог.

   Опытный проходчик не подвёл. Мгновенно сменив стрелу, он произвёл выстрел навскидку, и зачарованный адептами Света наконечник пронзил сгусток темноты. Следом за первой Катасах выпустил ещё одну стрелу, но она уже не понадобилась, так как с тихим, неслышимым ушами, но различимым ментально, воем, Тёмная Душа истаяла, и моё зрение тут же прояснилось, а в тело вернулась былая лёгкость.

   Мой двухминутный танец уклонения не прошёл даром. За это время я уже не только оценил магический арсенал неживого служителя Чумы, который состоял всего из трёх заклинаний, но и рассчитал примерный временной интервал отката этих заклятий. Постоянно смещаясь и передвигаясь хаотичными рывками, я увёл основную толпу зомби в правую часть зала, после чего резко рванул в противоположную сторону. Из-за своей относительной медлительности неживые воители не успели за мной, и на добрых десять секунд между мной и оставшейся четвёркой скелетов-лучников не осталось преград. Этого времени хватило, чтобы избавиться от докучливых стрелков. Пока я этим занимался, Катасах пытался поразить стрелами служителя Чумы, но каждый его выстрел слуга Нулгла принимал на один из парящих вокруг его тела камней.

   Ещё раз повторив удавшийся один раз трюк, я увёл толпу зомби в один из углов зала. После чего, уклонившись от падающего с потолка блока, со всех ног рванул в сторону оставшегося без прикрытия неживых воителей служителя Чумы. Тот попытался мне в этом помешать, сбив с ног и пустив по полу каменную волну. Просчитав такой вариант, я был к этому готов и, взлетев в воздух, оттолкнувшись ногами от одной из колонн, живым снарядом устремился в сторону похожего на обтянутый кожей скелет врага.

   Напитанный Светом наконечник Разящего Шелеста, прочертив дугу, рванул к цели. Только я рано посчитал дело сделанным. Словно опытный воин, служитель выставил свой тяжёлый посох и вовремя заблокировал выпад. Вторая моя атака тоже встретила на своем пути крепкий посох мага. На третий удар мне уже не хватило времени, так как со спины накатила волна зомби, и мне пришлось отпрыгивать назад, чтобы не попасть в окружение. Уклонившись от прямого столкновения с неживыми воителями, я описал по залу дугу, снова уведя толпу зомби от служителя Чумы, после чего повторил попытку достать мага. На этот раз, наученный прошлым опытом, уже не пытался уничтожить врага одним ударом, а провёл атакующую связку, состоящую из пары финтов и замаскированного финального выпада. Но и эту атаку неживой маг отразил, вовремя уронив между нами ещё один каменный блок и не дав завершить связку.

   И снова пришлось отступить, уводя зомби на новый виток. Живые противники бы ни за что не купились в третий раз на одну и ту же уловку, но протухшие мозги зомби, видимо, уже были ни на что не годны, и, словно стадо баранов, они послушно рванулись за мной. В этот раз в обходном манёвре я сместился ближе к входу в склеп, из-за чего часть зомби, забыв про меня, переключилась на сражение с группой Драгана. Уведя оставшихся преследователей в дальний угол, я вновь в высоком прыжке, использовав копьё, словно шест, перемахнул через их головы. После чего со всех ног, уклоняясь от то тут, то там поднимающихся из пола каменных шипов, побежал к алькову, в котором прятался служитель Чумы.

   На этот раз у меня было больше времени, чем в первые две попытки, и каждой секундой я воспользовался сполна. Сперва спровоцировал мага на применение заклинания, от которого уклонился. А затем, связав посох врага своим копьём и приняв на правое плечо удар кружащих вокруг слуги Нулгла камней, крутанувшись корпусом, словно юла, дотянулся ладонью до лба неживого мага.

   — Дес!

   К моему удивлению, череп служителя не разлетелся на множество обломков, а остался цел. Безусловно, мой удар достиг цели, и руна сработала как надо. Только вот эффект от этого оказался куда слабее того, на который я рассчитывал. Служитель Чумы не погиб и не осел грудой костей на холодный пол усыпальницы, его усохший череп только сильно качнулся назад, вместо того чтобы взорваться изнутри.

   Впрочем, хотя моя атака и не упокоила мертвеца, но прилично его оглушила. И моё тело, действуя на автомате, завершило дело. Руки сами, без подсказки головы, крутанули копьё и вогнали сияющий Светом наконечник Разящего Шелеста прямо в правую глазницу обтянутого бледной сухой кожей черепа. Парящие в воздухе камни, до этого служившие защитой неживому магу, с этим ударом тут же с сухим грохотом осыпались на пол.

   С самыми сложными противниками в зале было покончено и осталось только добить зомби, чем я и занялся после того, как по моей команде проходчики отступили в коридор за Воздушный Барьер.
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    Глава 10
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В следующем большом склепе служитель бога Чумы тоже оказался адептом магии Земли. Это значительно облегчило зачистку, так как я уже знал, что ожидать и как действовать, из-за чего бой прошёл намного легче первого. В третьем же зале служитель Нулгла применял магию Молнии. Его заклятия были намного более стремительными, и от них было тяжелее уклоняться, но и на перезарядку заклинаний, он тратил в разы больше времени, чем я и воспользовался. Так, никуда не спеша, планомерно, мы в итоге и зачистили всё подземелье. Затем мы переместились в начало данжа и забрали оставленные там пустые корзины и мешки. После чего я принялся за осмотр склепов на предмет добычи.

   На Айне нельзя, пропустив одну зачистку, собрать в следующий раз вдвое больше. Количество ресурсов в подземельях не увеличивалось кратно, если пропустить зачистку данжа. Но, тем не менее, какое-то количество ресурсов всё же переносилось с одного недельного цикла на другой, если из подземелья не выносилась вся добыча. Эта часть была не очень велика, процентов десять примерно. То есть стратегия — зачищать данж раз в месяц и выносить в четыре раза больше накопленной в нём добычи — не работала. Так что специально подобным никто на Айне не занимался, потому как никому не хотелось упускать еженедельную и стабильную выгоду. Но так как данное подземелье полностью не осматривалось многие годы, то я надеялся на богатую добычу.

   И первый же склеп полностью оправдал мои ожидания. Из каждого саркофага я доставал пригоршню древних серебряных монет, которые, впрочем, ещё были в ходу на Айне. А также, помимо этих денег, нет-нет, да находил какие-то украшения, сделанные зачастую из полновесного золота и иногда усыпанные драгоценными камнями или жемчугом. Каждое такое украшение, прежде чем взять в руки, я внимательно рассматривал, опасаясь прихватить какую-нибудь проклятую вещь. Из-за возникших сомнений, мне пришлось оставить две довольно красивых, хотя и сломанных диадемы, так как, когда я осветил их Проявлением Света, мне показалось, что с ними что-то не так. Несмотря на то, что у меня не было уверенности, я к этим диадемам на всякий случай не стал прикасаться и оставил их лежать на своих местах.

   После того как все саркофаги были осмотрены и обобраны, я отложил корзину в сторону и принялся изучать склеп уже более тщательно. Искал не только тайники, но и надеялся найти Руну Смерти. Как мне показалось, данный данж подходил для подобных поисков как нельзя лучше. Руны не нашёл, а вот один тайник, в котором оказалась небольшая чаша из валирия, я разыскал. Сработало моё Достижение «Понимание скрытого», дарующее возможность видеть через сакральные барьеры. Правда, как и уже встреченные мной диадемы, забрать эту чашу из тайника не рискнул, потому как от неё буквально разило Тьмой, и кто знает, какое проклятие могло быть наложено на этот явно ритуальный предмет.

   В итоге осмотр помещения у меня занял времени, наверное, в три раза больше, чем его зачистка от нежити. Но я не хотел пропустить что-нибудь важное и даже обыскал все трупы, правда не нашёл на них ничего, кроме остатков доспехов и ржавого оружия. Спросил у Катасаха, выносить ли мне клинки, которыми сражалась нежить? Всё же, несмотря на древность и ржавчину, эту сталь можно было продать на переплавку. Невеликие деньги, но, как говорят местные, «медный к медному экономит золотой». На мой вопрос Катасах ответил, чтобы я не тратил время на подобную мелочь.

   Следующий склеп я тоже вынес подчистую. Но, как ни старался, никаких секретов в нём не нашел. Зато, кроме вызвавшего сомнения браслета, инкрустированного тёмными камнями, в этот раз забрал всё, что имело ценность. Затем был следующий склеп, за ним ещё один и ещё… В седьмом по счёту снова удалось найти спрятанный за магическим барьером клад. В нём обнаружился слегка изогнутый кинжал с лезвием из тёмного обсидиана и богато украшенной рукояткой, которую венчал крупный рубин размером с ноготь. Стоила эта вещь явно приличных денег, но, как и с чашей, от неё фонило чем-то тёмным и жутким. Возможно, этим кинжалом жрецы Тьмы перерезали горло своим жертвам. Несколько секунд жадность во мне боролось с осторожностью, и в итоге осмотрительность победила, и кинжал остался на своём месте. Так же как в случае с первым тайником, об этой находке я умолчал, чтобы не вводить проходчиков в искушение. Они, конечно, люди неглупые, но кто знает, как может повернуться судьба? Может случится какая особая нужда, из-за которой кто-то из них решит рискнуть и забрать проклятые вещи?

   После малых склепов пришла очередь больших усыпальниц. На них я потратил ещё больше времени, но и вынес из каждой почти в три раза больше сокровищ. Затем вернулся и осмотрел их ещё раз. Облазил все стены, буквально обнюхал каждую плитку пола, даже взобрался по колоннам и осмотрел потолок. К своему сожалению, руну Смерти я не нашёл. Зато обнаружил по скрытому тайнику в каждой из усыпальниц. Как и в склепах, в них хранилось по одному явно проклятому Тьмой предмету: вышитое золотом покрывало, валириевое кольцо с алмазом и странный, витой, деревянный жезл, напомнивший мне о сидах. Как и в случае прошлых находок, я не стал к ним прикасаться, аккуратно закрыв все тайники. Также я не забыл обыскать упокоенных служителей Чумы. На теле каждого из них обнаружил по кошелю полному золота, а вот их посохи после упокоения нежити, к моему лёгкому сожалению, обратились в прах. Высыпав монеты на пол, осветил их Проявлением Света, но не обнаружил и следа Тьмы, после чего с облегчением собрал находки в корзину.

   При осмотре последней усыпальницы мне показалось, что на потолке трещины в каменных блоках образуют какой-то узор. Взобравшись по колонне под самый потолок, оглядел этот узор внимательнее, но к моему разочарованию, это оказалось просто случайным скоплением трещинок и разломов. Уже собрался спрыгнуть вниз, как мой взгляд упал на продолжающие гореть тусклым светом угли в жаровне. И вдруг заметил, что угли не только не затухают, но и лежат таким образом, которым просто не могли лежать, словно какая-то сила удерживала их в таком странном, но при этом упорядоченном состоянии. Спустившись вниз, приблизился к жаровне и запомнил образованный углями рисунок. После чего перешёл в другую усыпальницу и обнаружил там то же самое. И там угли образовывали точно такой же узор. Проверил склепы, и там всё повторилось. Это просто не могло быть случайностью, и, пояснив проходчикам свои сомнения, я попросил немного задержаться в данже.

   Затем вернулся в последнюю усыпальницу и, усевшись перед жаровней в позу лотоса, погрузился в медитацию. Это принесло плоды, и я понял, что неведомой силой угли в жаровне образуют Руну. Познать эту руну у меня не получилось, как ни старался, но узнать её значение я смог. Это значение было довольно простым и по-своему логичным для подобного места. Угли в каждой из жаровен складывались в Руну Чумы.

   Выйдя из медитации, я отошёл на несколько шагов и на вытянутых руках, подцепив лезвием копья край жаровни, перевернул её. К моему облегчению, высыпавшиеся из жаровни угли упали на пол бессистемно, то есть руна была разрушена. На всякий случай я раскидал эти угли в стороны и, вернувшись в коридор, попросил Аклака проверить воздух в усыпальнице. Как и думал, в результате моих действий, воздух в помещении стал на порядок чище, и из отравы в нём остались только те споры, которые попали из зомби, а точнее из покрывающих их тела болезнетворных наростов.

   — Что ты сделал? — Сильно удивился Аклак, после того как проверил воздух.

   — Погоди, — отмахнулся я от него в задумчивости, — сейчас ещё пару раз сделаю и, если результат окажется тот же, то всё объясню.

   Так я перевернул жаровни в следующей усыпальнице, а также в одном из малых склепов. Результат во всех случаях повторился, и воздух стал значительно чище.

   — Значит так… — Обратился я к проходчикам. — В каждом из склепов, что в малых, что в больших, есть жаровни. Вы не могли их не заметить ранее. Так вот, угли в этих жаровнях образуют Руну Чумы, которая, видимо, и отравляет воздух в усыпальницах. По этой же причине, так как подобных жаровен нет в коридорах, воздух там остаётся чистым. Я перевернул все жаровни, но уверен, при сбросе подземелья они восстановятся. — Уже было обрадовавшиеся проходчики от этих слов погрустнели вновь. — Но! Уверен, если перед началом зачистки склепа сперва перевернуть находящуюся в нём жаровню, то воздух в помещении очистится. Жаровни массивные, и магией Воздуха их перевернуть будет сложно. Но вот тяжёлые стрелы, особенно если подобрать к ним правильный наконечник, должны с этой задачей справиться.

   — То есть, если мы сперва опрокинем жаровни, руна разрушится, потеряет свою силу, и воздух станет чистым? — Переспросил меня Драган.

   — Думаю, да. — Он всё понял верно. — Но это не спасёт от нового заражения воздуха, если в него попадут споры из гнилостных наростов зомби. — Тут же добавляю, чтобы не вводить людей в опасное заблуждение.

   — Мы и так старались не задевать эти наросты, — пожал плечами Сигерик, — так что нам привыкать к осторожности не надо. И если ом Рэйвен прав…

   — Что значит если⁈ — Тут же влез Бурн, но я его прервал.

   — Сигерик всё говорит верно. Я не полностью уверен. Девять из десяти, что я прав, но всё же мои выводы могут быть ошибкой. Просто проверьте эту теорию, и если она верна, то, опрокинув жаровню перед началом боя, вам больше не придётся задерживать дыхание.

   На лицах проходчиков появились искренние улыбки, впрочем, вполне понятные, ведь, если я не ошибся, то их работа станет многократно легче. Пока они обсуждали эту новость, я, немного подумав, отозвал Катасаха в сторону.

   — И ещё… Я нашёл пять спрятанных тёмных артефактов. На каждом из них лежит явное проклятие Тьмы, так что трогать я их не стал. Тем не менее, по прошлому опыту знаю, если эти предметы вынести из данжа, то монстры в нём значительно ослабнут. Только вот я лично этим заняться не рискну. Здесь нужен жрец Антареса или опытный маг из гильдии Артефакторов.

   — Где они лежат? — Спросил меня выглядящий словно старик проходчик.

   — Не скажу. Жрец или маг-артефактор их сами найдут, а вам они пользы не принесут точно.

   — Найти мага-специалиста или светлого жреца Булата, которые согласятся на поход сюда, будет сложно. — Почесал затылок Катасах, не став настаивать на ответе.

   — Возможно, я задержусь в области Рур, и если так случится, то попробую как-то вам помочь с этой проблемой.

   — Мы будем премного благодарны. — Склонился в поклоне явного уважения лучник Булата.

   — Пока благодарить рано, — морщусь я, — но даже если я ничем не смогу вам помочь, то ты знаешь, кого надо искать. Уверен, если не быть скупым, то найдёте мага-специалиста, предложив ему хорошую цену. Это и в ваших же интересах.

   — Вот это-то я понимаю очень хорошо. — Соглашается со мной Катасах.

   Мои наблюдения о влиянии спрятанных артефактов косвенно подтверждались тем, что это подземелье оказалось значительно сложнее, чем полагалась данжу первого типа. Это хорошо, что местная группа проходчиков состояла из многое повидавших бойцов, которые могли бы достичь гораздо большего, если бы не упёрлись в барьер Первой Стены. Для менее опытного отряда любая зачистка Усыпальницы Богаша вызвала бы куда больше проблем и трудностей.

   Ещё не успели выйти из подземелья, как Бурн предложил предварительно оценить сколько же добычи лежит в корзинах. Но Катасах был против, да я его поддержал, высказавшись:

   — Деньги любят тишину.

   — Мудрые слова. — Согласился Драган.

   В итоге мы не стали осматривать корзины даже когда покинули данж, а сразу направились домой к Катасаху. Причём, когда вышли к деревне, по настоянию главы отряда, все приняли печальный и измученный вид, который обычно и был у проходчиков после зачистки Усыпальницы. По мне это был верный подход, потому как богатая добыча может вызвать у кого-нибудь зависть, а этого лучше избежать, если есть такая возможность.

   Когда мы расположились в большой гостиной двухэтажного особняка, принадлежащего капитану местных проходчиков, его жена накрыла стол, а затем оставила нас одних. И только перекусив и чисто символически выпив вина за наш успех и за то, что никто не подхватил болезней, мы приступили к подсчёту. Основная трудность была в правильной оценке камней, а также определении верной цены некоторых повреждённых украшений. Но Катасах был опытным проходчиком и местные цены знал очень хорошо. А так как я был уверен, что врать перед лицом сразу двух шерифов не в интересах главы проходчиков, то положился на его оценку.

   Вначале мы вычли налоги, и все с тоской посмотрели на приличную гору серебра и золота, которое перекочевало в отдельный сундучок. Я на эти деньги смотрел с не меньшим сожалением чем другие, но так как сам был шерифом Цеха, от предложения умолчать о части добычи, разумеется, воздержался. Оценка и подсчёт добытого затянулись почти до полудня, но спешить в этом деле не стоило, что понимал каждый из нас. И что хорошо, споров о долях почти не возникло, как это часто бывает после столь прибыльного похода. Один раз я только осадил Аклака, и этого хватило, чтобы никто больше не пытался отхватить себе больше, чем было оговорено ранее.

   В итоге с вычетом всех налогов в мой кошель перекочевало триста пятьдесят три золотых. Свою долю я взял древними монетами, которые до сих пор были в ходу. Для одного похода в Булатный данж это была просто астрономическая по местным меркам сумма. Катасаху даже пришлось одёргивать своих людей и пояснять, что столь много мы получили только потому, что многие годы, если не десятилетия, Усыпальница никогда полностью не осматривалась. А если походы туда станут еженедельными, то будет хорошо, если за заход они на всех заработают сотню золотом. Впрочем, такие деньги за один поход были довольно приличной суммой и для Булатного Ранга.

   По завершению подсчетов и дележа, проходчики предложили закатить пирушку и знатно отметить столь богатый рейд, но я отказался, сославшись на то, что меня ждёт Дорога. Катасах с Патриком и Драганом сходили со мной до таверны, где я забрал свои вещи, а затем проводили до большого тракта. Как мне показалось, искренне каждый из них заверил, что с радостью бы сходил со мной в поход снова. А если случится какая оказия, и я задержусь в области Рур, то они будут рады меня видеть.

   В принципе я мог бы и задержаться в Серебрянном Лугу на какое-то время, и тем самым поучаствовать в зачистке еще пары данжей. Тем более с уже проверенной группой это было бы сделать легче. Да и Достижения за первый поход в подземелье получить было бы далеко не лишним. Это было бы даже, наверное, самым разумным решением, так как я был уверен, что Кейташи не покинет Рур раньше, чем достигнет Опала.

   Но мне не давала покоя мысль о том, что я подсознательно затягиваю встречу с Кеем. Постоянно отвлекаюсь от этой задачи и с лёгкостью сворачиваю с пути. Сегодня я, кажется, понял, почему так происходит. Дело было в том, что мне перестал нравится план встречи с будущим богом Труда, придуманный ещё давно. Слишком эта задумка мне напомнила те действия, которые проворачивают квестеры по отношению к нам, землянам. Ведь что я собирался сделать? Во-первых, приобрести у Кейташи какой-нибудь доспех, а затем привести его в полную негодность. Причём сделать это не своими руками, так как специальные повреждения такой мастер как Кей легко опознает, а сходить в купленной броне в какой-нибудь данж и несколько раз там подставиться. Например, если Кейташи сейчас занят созданием технологичного, в плане производства, пластинчатого доспеха. Детали для которого могли изготавливать даже самые криворукие подмастерья, а на главном кузнеце лежала только полная сборка брони. То я бы, купив такой экземпляр, направился бы в что-то вроде Слизевого данжа, в котором слизь монстров легко разъедает крепления, если плевки монстров попадают в слабое место доспеха. Затем вернулся бы к Кею со сломанной броней и устроил кузнецу скандал, тыкая его носом в разрушения брони и свои раны, полученные из-за несовершенства созданной им защиты. После чего, завершив этот разнос, указал японцу на его ошибки и просчёты. Дальше оставалось только, упирая на замеченные мной огрехи в конструкции доспеха, уговорить его на создание брони по моим чертежам. У любого другого подобный трюк провернуть бы не получилось, слишком сложный характер у Кейташи, чтобы его можно было взять подобным наскоком. Но в Прошлом Цикле «я» провёл несколько месяцев рядом с Кеем и знал, на что давить и какие доводы приводить.

   Ну, чем не квестер в человеческом обличии? Ноль отличий. Сперва самому создать выгодные для себя условия, а затем предоставить собеседнику выбор, по сути, без выбора.

   Несмотря на то, что этот план точно бы сработал, я банально не хотел приводить его в исполнение. Именно из-за этого нежелания, скорее всего, и задерживался в пути при любой возможности. Так что остановка в Серебряном Лугу, несмотря на то, что в ней были свои плюсы, для меня сейчас была бы равна капитуляции своему нежеланию встречаться с Кейташи. А это в свою очередь ставило под внутреннее сомнение мою решимость достичь главной цели несмотря ни на что. Так что, стиснув зубы, я попрощался с проходчиками, дал небольшое наставление юному шерифу и зашагал по торговому тракту на запад.

   В этот раз не переходил на бег, а шёл быстрым шагом, то и дело при этом обгоняя торговые караваны и медленно плетущиеся крестьянские повозки. Тренировки пока забросил, погрузившись в «память будущего», вспоминая всё, что знал о Кейташи.

   Это был человек с довольно сложным характером, очень упорный и ставящий достижение цели превыше затрат. Тем не менее, он редко шагал по головам, так как у него были вполне сложившиеся ещё на Земле моральные принципы, от которых он не отказался и на Айне. Пожалуй, из всех «знакомых» мне Осколков его можно было назвать самым вменяемым. Он, конечно, был по-своему упоротым, но такое же можно сказать и об Ариэн, и о Нейте, и, конечно, о Дайсе. Тем не менее, Кейташи обладал довольно редкой чертой: он умел слушать и главное слышать. Конечно, если он что-то вбил в свою голову, это было очень трудно изменить, но тем не менее, если подобрать логичные доводы, то он мог и уступить. Такие уступки были довольно редки, но примеры подобному в моей «памяти» нашлись.

   Этот нюанс его характера навёл меня на мысль, что при встрече можно отказаться от хитроумных планов и попробовать просто поговорить с ним. Точнее «просто» это точно не будет, но, подобрав правильные слова и угадав верный момент, есть все шансы до него достучаться. А если подобный разговор не получится, то эта потеря будет не так велика.

   Несмотря на то, что вначале Прошлого цикла японец развивался немного медленнее других осколков, зато уже на Драгоценном Витке он их догнал, а на Легендарном даже опередил в прокачке Ариэн и Нейта. С другой стороны, если у меня получится уговорить его не совершать те ошибки, которые замедлили кузнеца в предыдущем цикле, то это, несомненно, пойдёт на пользу не только ему лично, но и другим землянам.

   Ещё было бы хорошо найти способ познакомить Кея с Ронином, так как их взгляды во многом совпадали, и их сотрудничество, гениального кузнеца и отличного воина-практика, прекрасно разбирающегося в защитном вооружении, выглядело довольно перспективно. В Прошлом Цикле, насколько меня не обманывает «память будущего», именно доводы Ронина заставили Кея пересмотреть некоторые подходы и тем самым вывели его на «правильный путь». Но так как я не знаю, где сейчас находится фехтмейстер, то, возможно, будет правильным именно мне заменить его. Чем дольше размышлял, тем всё больше мне нравилась эта мысль. А именно, не прибегать к хитрым манипуляциям, а просто поговорить с японцем. Точнее это будет не просто, всё же собеседник из Кейташи не самый лёгкий. Да и перед встречей с ним надо узнать, чем точно он занят и какой проект в данный момент пытается реализовать.

   Принятое решение изрядно подняло мне настроение. И хотя я понимал, что причиной этому в первую очередь послужило то, что мой новый план действий отдалял меня от методов, применяемых квестерами, всё равно на моем лице появилась улыбка. Ускорившись, перейдя на привычный лёгкий бег, я добрался до относительно крупного города Бордум, в окрестностях которого должна была располагаться деревня Хамна. То самое поселение, в котором, если верить словам торговца бронёй, он и встретил молодого и талантливого кузнеца, выковавшего японский доспех до-мару.

   Не став указывать городской страже у ворот на значение своего Цехового Знака, который никто из них не узнал, заплатил положенную пошлину и прошёл за городские стены. Если мне не изменяла память, Бордум считался четвёртым по величине городом области Рур и по своим размерам оказался почти в полтора раза больше того же Катьера. Расположился городок на берегу спокойной и полноводной реки, и это удобное местоположение вблизи водной артерии сделало его центром торговли всех близлежащих земель.

   Из подслушанных разговоров торговцев, которых обгонял на тракте, уже знал, что город принадлежит древнему графскому роду Диомеров. И нынешний его правитель почти не вмешивается в обычную жизнь города, предоставив торговому совету всю полноту власти. Сам же правящий граф больше времени уделял охоте и развлечениям. И то, что, по сути, городом управляют торговцы, было заметно с первого взгляда. Количество различных лавок, магазинчиков просто поражало, почти в каждом втором доме первый этаж был выделен под торговые нужды. Правда и различных зазывал, которые едва не хватали тебя за руки, чтобы уговорить зайти куда-либо, было, как по мне, чрезмерно.

   Не доходя пары кварталов до центральной площади, завернул в первый попавшийся постоялый двор, чья вывеска привлекла меня своей лаконичностью и изображением мягкой кровати. Видимо, это место пользовалось популярностью, так как свободными здесь оказались только две комнаты. А поскольку мне было не особенно важно, где скинуть свои вещи, то, заплатив явно почти на треть завышенную цену, я снял небольшую комнатку с окном, выходящим на тихий двор, на втором этаже здания. Оставив здесь вещи, тут же спустился вниз и отправился на прогулку по городу уже не отягощённый лишней поклажей.

   По пути ненадолго заглядывая в торгующие бронёй и оружием лавки, но не найдя там ничего примечательного, я довольно быстро добрался до центральной площади. Несмотря на то, что Бордум был построен уже после Падения, он изо всех сил старался походить на древние города. Особенно это было видно как раз по его центральной площади, которая мне напомнила Триес, правда в куда меньшем масштабе, да и на Арену здесь явно не хватило места.

   А вот что привлекло внимание, так это здание Гильдии Артефакторов, которое расположилось ровно напротив филиала Цеха Проходчиков. Так как в Прошлом цикле «я» лично в этом городе не был, то наличие в Бордуме филиала Цеха Артефакторов оказалось для меня своеобразным открытием. Отложив дальнейшее исследование городских лавок на более позднее время, вернулся на постоялый двор, забрал деревянный чехол с Безмерной Гордыней и снова направился на центральную площадь. Если честно, меня изрядно напрягало постоянно таскать у себя за плечами этот могущественный артефакт, и я был бы рад хотя бы на время от него избавиться. К тому же, притащить Гордыню к Кейташи мне показалось не самой лучшей идеей, так как, зная любопытство японца, когда дело касалось древнего и уникального оружия, это могло закончиться далекоидущими последствиями. Так что уверенным шагом пересёк площадь и через массивные, окованные бронзой дубовые двери зашёл в здание филиала Гильдии Артефакторов.

   Довольно большой длинный зал филиала был хорошо освещён магическими светильниками. В отличие от масляных, их магические аналоги давали более ровный и размеренный свет. Подобное освещение было довольно дорогим удовольствием, так как требовало постоянной подпитки магией, и его наличие сразу показывало всем, кто сюда входит, что артефакторы явно не бедствуют. Во всём остальном здесь царила спокойная и деловая обстановка. Все три стола, за которыми принимали посетителей, сейчас были заняты, и молоденькая, симпатичная служанка попросила меня немного подождать. Так как большой очереди не наблюдалось, я на это ожидание согласился с лёгкой душой и принялся рассматривать многочисленные пергаменты, которыми были увешаны все стены зала.

   Пробежав взглядом основные цеховые уложения, которые я и так знал в общих чертах, перешёл к другой стене, где были развешаны различные объявления. Здесь тоже не было ничего необычного, почти всё то же, что и в Цехе Проходчиков, с упором на специфику гильдии. Правда одно объявление, старое, с уже поблёкшими чернилами, привлекло моё внимание. В нём всем предлагалось сдавать тёмные артефакты за вознаграждение. Это сразу натолкнуло меня на мысль ещё раз посетить Усыпальницу Богаша, так как расценки в этом объявлении мне показались довольно привлекательными. Правда, тогда придётся озаботиться собственной защитой от воздействия пропитанных Тьмой предметов, но это было вполне решаемой проблемой.

   Пока стоял в задумчивости перед этим старым объявлением, один из столиков освободился, и подошедшая ко мне служка пригласила подойти к нему. За массивным, заваленным свитками пергамента и старыми томами столом сидел довольно молодой маг Стали, облачённый в раскрашенную в цеховые цвета мантию. Его деревянный посох, вырезанный из светлого ясеня, с навершием в виде клюва какой-то птицы, стоял прислонённым к стене за спиной мага.

   — Феникс Шейм, послушник Цеха Артефакторов, — представился молодой человек, — чем могу вам помочь? — Его взгляд зацепился за мой Знак шерифа, но он не рискнул меня о нём спросить.

   — Ом Рэйвен Александрит, хочу арендовать личный сейф.

   — Какого размера сейф вас интересует и на какое время? — Подняв толстый том с угла стола, он его положил перед собой и раскрыл примерно посредине.

   — Что касается размера, — я поставил чехол с Гордыней перед собой, — то чтобы вот это поместилось без проблем.

   — Оружейные хранилища вполне подойдут. — Кивнул маг и сделал пометку в лежащей перед ним книге. — Срок?

   — Полгода с возможностью как забрать раньше, так и пролонгировать хранение без моего вмешательства.

   Когда я найду Макса Крамера, ещё неизвестно, а таскаться с Гордыней по Вратам — таких затрат мой кошелёк не выдержит. Так что пусть пока лучше этот древний меч полежит в сейфе, пока не найду его будущего хозяина.

   Послушник снова что-то пометил в книге, после чего задал ещё один вопрос:

   — Ещё будут какие-нибудь пожелания?

   Пожелания были, но довольно формальные, которые я озвучил только для того, чтобы не вызвать излишней настороженности. После окончания всех формальностей, послушник принял у меня оплату и проводил в подземное хранилище филиала, где я и расстался на какое-то время с Безмерной Гордыней. Причём, когда мы остались одни в помещении хранилища, мне пришлось успокаивать артефактный меч, что я его не бросаю и обязательно за ним вернусь, когда найду достойные для столь уникального оружия руки. Немного лести, а также довод, что у меня никаких денег не хватит, чтобы перемещаться по Айну Вратами Сундбада с этим мечом за спиной, смогли немного успокоить Гордыню, и он позволил разместить себя в оружейном ящике, ключ от которого остался у меня.

   После чего, поднявшись снова в главный зал, порасспрашивал Феникса Шейма о том объявлении, в котором говорилось о сдаче тёмных артефактов за вознаграждение. И из этого диалога понял, что моё предложение, высказанное Катасаху, разыскать мага-артефактора или жреца Света, чтобы они нашли проклятые вещи в Усыпальнице Богаша, было излишне оптимистичным. Реальность оказалась несколько сложнее моего предположения. Дело в том, что в Усыпальнице артефакты скрыты за Сакральным Барьером, а мастеров, способных заглянуть сквозь подобную преграду, найти очень сложно. Ведь помимо знаний как забрать проклятые вещи, их сперва надо было найти. А для этого тот, кто отправится на поиски, должен быть мастером Ментала, иначе заглянуть за Сакральный барьер такой искатель не сможет. Но мастеров Ментала на Металлическом Витке Спирали исчезающе мало, так как эту магию местные предпочитают изучать, только поднявшись на Драгоценные Ранги. Вот и получается, что найти такого уникального специалиста, который одновременно был силён и в знаниях о тёмных артефактах и в Ментале — задача довольно трудная. По крайней мере, ни одного человека, совмещающего оба этих качества, Феникс Шейм не знал.

   Этот молодой человек, впрочем, оказался довольно догадливым и сообразил, что моё любопытство было не праздным, и попытался выведать у меня подробности. Было видно, что он новичок в Цехе, горит желанием показать себя и принести пользу. В итоге я всё же намекнул ему, что посетил одно подземелье, в котором, «как мне показалось», нашёл что-то похожее на тёмный артефакт, но не рискнул его забирать, чтобы не навлечь на себя какое-нибудь проклятье. Название данжа не стал называть, чтобы не вызвать косые взгляды на группу Катасаха, мол ходят в подземелье с тёмными артефактами и наверняка сами уже приобщились к Тьме. Чушь, конечно, но людская молва неразборчива и зла. Наш разговор закончился на том, что Феникс Шейм взялся разузнать у своих старших коллег, что можно сделать в такой ситуации, и попросил меня заглянуть через несколько дней. На что я с чистой совестью и согласился.
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    Глава 11
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Полтора дня я потратил на сбор информации. Вначале обошёл весь город и посетил все лавки, торгующие доспехами и оружием, во время этих визитов старался разговорить продавцов. С кем-то из торговцев это срабатывало, кто-то был не столь разговорчив, и много нового узнать не получилось. В Бордуме мало кто мог сказать что-то интересное о новом кузнеце, обосновавшемся в одной из деревень неподалёку от города. Да, кто-то о нём слышал, кто-то даже продавал что-то, выкованное этим кузнецом. Но так как область Рур выступает своеобразным магнитом для тех, кто решил связать жизнь с работой за наковальней, то новички, желающие добиться признания своего мастерства, появлялись здесь с изрядной регулярностью. Только один из торговцев выделил Кейташи из других молодых кузнецов, которых он в своей жизни повидал немало. Да и то, запомнил он в Кейташи не примеры какого-то великого мастерства, а его необычную для этих мест манеру разговора, хотя и изготовленные японцем предметы оценил тоже высоко, но не более.

   Закончив с обходом лавок, вышел из города и побродил по округе, стараясь больше слушать. Потратил на это целый день, но также не узнал чего-то особо важного. Да, немногим меньше месяца назад появился юноша, который арендовал у ушедшего на покой мастера кузню в небольшой деревеньке под названием Хамна. Выделялся этот новичок своей восточной внешностью, но был вежлив, не лез со своими устоями в чужую жизнь, да и вообще почти всё время проводил в кузне. А всеми его делами, в том числе и закупкой необходимого для работы, занимался нанятый слуга из местных, младший племянник управляющего деревни.

   В соседнем от Хамны поселении мне удалось разговорить местного кузнеца, которого встретил в таверне и немного подпоил. Разменявший пятый десяток мастер вначале был не особо разговорчив, но после шестой кружки пенного напитка мне удалось пробить стену его отчуждения. В один момент кузнеца словно прорвало, и он, ругаясь на чём свет, «вспомнил», что да, заходил к нему новенький пару недель назад. Сперва этот новичок якобы случайными вопросами пытался выведать, как показалось кузнецу, его секреты. А затем, после того, как посмотрел на результаты трудов местного мастера, имел наглость предложить ему поработать на него. Ему! Опытному мастеру Стального Ранга! Какой-то желторотый и узкоглазый юнец посмел предложить роль подмастерья! Уже немного опьяневший кузнец поведал мне, что очень жалеет, что просто тогда выставил этого выскочку за дверь, вместо того чтобы намылить ему шею и научить уважению к старшим!

   Ещё выдался интересный разговор с одним торговцем, караван которого встал лагерем около Бордума. Он проговорился, что многие караванщики специально ищут молодых кузнецов, прибывших в область Рур. Не любопытства ради ищут, а потому как из этого можно извлечь неплохую прибыль. Так как новенькие, для того чтобы заработать себе имя, выкладываются по полной. То есть качество их работы зачастую даже выше, чем у других кузнецов, а ценник они не задирают, так как ещё не столь известны. Вот и получается, что у них можно что-то купить значительно ниже рыночной цены, а потом продать где-то в отдалении. Видимо, такой же логикой руководствовался тот торговец, в лавке которого я встретил доспех до-мару. Да и вообще, наладить первым торговые связи с новеньким всегда полезно, потому как, а вдруг он когда-нибудь вырастет в признанного мастера кузнечного дела?

   На утро, через полтора дня после того, как дошёл до Бордума, я вышел к окрестностям Хамны. Это оказалась небольшая деревенька на два десятка домов. Прежде чем зайти в поселение, прошёлся вдоль речушки, которую можно было бы назвать и большим ручьём, и заметил парнишку лет двенадцати, который сидел на берегу и ловил рыбу. Меня паренёк не испугался, не стал убегать, так что, подойдя к нему, вначале поинтересовался, как продвигается лов рыбы, а затем плавно перевёл разговор на нового кузнеца, недавно появившегося в деревне. Разумеется, мальчишка знал о Кейташи, всё же в столь небольшом поселении трудно избежать внимания местных жителей. Но многого юнец рассказать не мог. Потому как, по его словам, Кей всё время проводил в кузне и почти не выходил на улицу. И даже продукты ему покупал нанятый кузнецом управляющий, а не он сам. Тем не менее, несколько раз паренёк с Кейташи пересекался и отзывался о нём, как о добром, хотя и немного замкнутом человеке, который иногда помогал местным жителям, например, починить инструмент или выковать серп, при этом цены за свою работу не заламывал и просил только оплатить материалы. Но и садиться себе на шею новый кузнец не позволял, говоря твёрдое «нет», если предложенная работа его не интересовала. Также паренёк с гордостью похвастался, что новый житель деревни пришёл к ним, находясь на Бронзе, а три дня назад уже повысился до Булата. Подобная скорость восхождения по виткам Великой Спирали для местных была чем-то сказочным и необычным, и мальчишка словно чувствовал свою причастность к этому «чуду», что явственно проявлялось нотками гордости в его голосе, когда он об этом рассказывал. На его любопытный вопрос, почему я так интересуюсь Кеем, ответил, что в одной торговой лавке увидел необычный и красивый доспех, который меня впечатлил, и я хочу заказать у создавшего его мастера себе броню. Этот ответ мальчишку полностью устроил, и он разговорился ещё больше. Так мы проболтали почти час, после чего юный рыбак завершил ловлю, и мы вместе с ним направились в сторону деревни.

   Это поселение было так невелико, что здесь не было ни таверны, ни даже самого захудалого постоялого двора. Как я понял, торговцы если сюда и заворачивали, то явно ненадолго и предпочитали останавливаться на ночевку в Бордуме, до которого было не больше десяти километров.

   Паренёк-рыбак показал мне, где находится кузница, а она, как и полагается, расположилась в небольшом отдалении от деревни, потому как вероятность пожара никто не отменял, и убежал по своим делам. Там же, где и кузня, всего в двадцати шагах от неё, стоял старый одноэтажный домик с узкими, затянутыми бычьими пузырями окнами. Когда подошёл поближе, сразу заметил, что дом этот довольно старый, но совсем недавно его кто-то капитально отремонтировал. Заменил нижние венцы, подправил крышу, поменял двери. Зная Кейташи, уверен, этот ремонт он сделал сам, как только арендовал кузню и этот дом. Сама же кузница была совсем невелика, зато сложена из добротных и крепких, но уже закопчённых брёвен. А её труба, из которой сейчас шёл слабый светлый дым, была похожа на новую. Скорее всего, её недавно переложили.

   Когда подошёл поближе, заметил молодого человека, одетого в обычные дешёвые, но практичные крестьянские одежды. Он набирал воду с помощью деревянного журавля из колодца и переливал её в стоящую рядом бочку. Заметив меня, юноша поставил ведро на землю, вытер руки о края своей простой и грубой льняной рубахи с рукавами, едва закрывающими локти, и с широкой улыбкой поприветствовал меня, назвавшись Олдоном, сыном Андре, из Хамны.

   — Рэйвен из Сиэтла, проходчик. — В ответ назвался и я.

   — Чем могу помочь уважаемому проходчику Булатного ранга? — Склонившись в лёгком формальном поклоне, спросил юноша.

   — Я ищу кузнеца по имени Кей, — не став юлить вокруг да около, прямо сказал я. — Хочу сделать у него заказ.

   Бросив взгляд на дым, поднимающейся из кузнечной трубы, Олдон развёл руками:

   — Мастер Кей сейчас занят. Уже два дня как заперся в кузне и не выходит. Велел его не беспокоить. — Юноша улыбнулся, словно извиняясь. — Я помощник мастера, не подмастерье, просто помощник, помогаю ему по хозяйству.

   — Мастера отрывать от работы, конечно, не следует, — зная, как к тому, что кто-то прерывает его дела, относится Кейташи, ответил я. — Подожду, мне не к спеху.

   — Мне запрещено заходить в кузню, пока не позовут — потупился юноша, — но когда мастер Кей позовёт меня, принести воды или ещё за чем-нибудь, я скажу, что к нему пришли.

   — Хорошо, — киваю я, — в таком случае договорились, — и скидываю рюкзак с плеч.

   Неверно трактовав мой взгляд в сторону дома, Олдон затравленно огляделся, а затем сказал извиняющимся тоном:

   — В дом мастера пригласить вас не могу. Нас недавно обворовали, и теперь мастер запирает дом и велит мне присматривать, чтобы никто не подходил, пока он занят работой.

   — В вашей деревне так неспокойно? — Удивился я. Вообще-то воровство у своих или тех, кто живёт с тобой рядом, на Айне почти не случается.

   — Нет! — Тут же замахал руками юноша. — У нас нет воров, но три дня назад рядом останавливался незнакомый караван, не в деревне, а на опушке, что в получасе ходьбы отсюда, и на следующий день мастер заметил пропажу.

   — Много своровали? — Нахмурился я.

   — Не знаю, мастер Кей ничего не сказал, кроме того, что в дом кто-то забирался. — Олдон приблизился ко мне на шаг и прошептал, — В других домах тоже пропало разное по мелочи. У Шельта четыре курицы увели, у Тромара серебряную ложку украли. Заметили эти пропажи поздно, когда спохватились, того незнакомого каравана уже и след простыл. Только мастер Кей долго ругался не очень понятно, и если бы не работа, то грозил догнать воров и проучить их. Но так как у него был тогда срочный заказ, то, чтобы не срывать сроки, он остался при кузне. — Юноша приосанился, — мастер Кей очень ответственно относится к своей работе. Так что, если вы у него что-то закажете, то он непременно всё сделает как надо и точно в срок!

   С трудом скрыл улыбку после этих слов паренька. Было хорошо заметно, что Кейташи произвёл на него сильное впечатление, и Олдон уважает своего мастера, даже несмотря на то, что они почти одного возраста.

   То, что Кейташи сейчас занят, меня даже немного порадовало. Наверное, потому что, несмотря на всё то время, которое провёл в размышлениях, так и не придумал единой стратегии общения с будущим богом Труда. Мне по-прежнему казалось, что хитрая манипуляция сработает надёжнее простого разговора, но и переступать через себя не хотелось. Так что, с лёгким облегчением, я скинул свои вещи, прислонив рюкзак к срубу колодца, снял котту и уложил её сверху. После чего взял копьё и пояснил Олдону, что потренируюсь, дабы не терять время в ожидании напрасно.

   Начал я с давно ставшей привычной связки комплекса Четырёх Стихий. Повторил эти ката пять раз, начав с замедленного и тягучего темпа, с каждым новым подходом ускоряясь, в итоге во время пятого прохода меня окружал мерный гул рассекаемого Разящим Шелестом воздуха. К этому моменту у меня уже появились зрители, несколько детишек от трёх до десяти лет внимательно наблюдали за моей тренировкой с безопасного расстояния. Меня подобное не напрягало, так что, делая вид, что не замечаю деревенской ребятни, продолжил своё занятие.

   За планомерной и всесторонней разминкой прошёл час. За это время Олдон отходил несколько раз, о чём-то разговаривая с местными. Точнее, разговаривал он явно обо мне, видимо, объясняя остальным, что я не опасен и пришёл в их деревню, только чтобы увидеться с его мастером и сделать заказ. По крайней мере, после общения с этим юношей никто из местных не смотрел на меня, как на потенциальную угрозу. Правда и подходить с расспросами никто не рискнул. Что тоже понятно, так как тревожить воина Булата, с точки зрения обычных крестьян, большинство из которых никогда не поднимется выше Железа, занятие более опасное, чем дёргать тигра за усы.

   Завершив разминочные ката, я отложил копьё в сторону и принялся отрабатывать, казалось, давно забытые гимнастические упражнения. Прыжки, сальто, перевороты, вращения. Несмотря на то, что я забросил тренировки много лет назад, тело помнило все эти заученные многими часами бесконечных повторов упражнения превосходно. Местной ребятне особенно понравились мои сальто, выполненные с короткого разбега. Вспомнил я гимнастику не просто так. Зачистка Усыпальницы Богаша наглядно показала, что «акробатические этюды», с учётом физических возможностей Булатного ранга, могут оказаться очень эффективны. Мозгами я это знал и ранее, даже применял иногда, но всегда старался избегать, как говорил в Прошлом цикле Ронин «всей этой акробатики, которая красиво смотрится в кино, но в реальном бою ведёт к поражению». Благодаря опыту прошлого, а также переосмысляя свою технику владения копьём, я пришёл к выводу, что в моём конкретном случае акробатика будет не только «не лишней», но даже может стать основой моего личного стиля боя. Это противоречило многому из того, чему меня учили Ронин и Нейт, но, видимо, я уже дозрел до того уровня, когда могу перестать следовать советам учителей дословно.

   Закончив второй этап разминки эффектным сальто в три оборота назад, чем вызвал восхищённые ахи детей, снова взял в руки Разящий Шелест. Закрыв глаза, погрузился в себя и начал с плавных размашистых движений, вспоминая, какие гимнастические приёмы использовал при зачистке Усыпальницы, особенно заостряя внимания на том, что применял во время Танца. В первые минуты мои движения со стороны, наверное, выглядели дёргаными и неуверенными. Но шло время, и постепенно, больше доверяя телу, чем мысленным расчётам, и следуя за тем, куда меня ведёт Разящий Шелест и интуиция, я почувствовал, как раз за разом движения становятся более плавными и естественными.

   Разумеется, это всё было только началом, и до формирования реально уникального личного стиля как до луны пешком, но мне показалось, что я нахожусь на верном пути. И как в любом правильном начале, я взялся за формирование основ. За фундамент принял уже давно мне знакомые ката Всех Стихий и начал заменять переходы в нём с привычных местным на гимнастические приёмы. Вот вроде простая задача — взять уже знакомое упражнение и просто видоизменить его, добавив акробатические элементы. Но так как я хотел добиться плавности и естественности, а не рваного движения, то даже над этим пришлось довольно долго повозиться.

   На отработку только одной связки перехода между стойками Огня и Воздуха всё в том же упражнении Всех Стихий у меня ушло не менее полутора часов. Впрочем, сам этот процесс, не бездумного повторения одного и того же, а придумывания чего-то нового и своего, захватил меня настолько, что я бы, наверное, сильно расстроился, если бы Кейташи именно сейчас завершил свою работу. Так постепенно, по десятку раз отрабатывая даже самые простые движения: от правильной постановки ступней, до угла наклона тела — у меня начало что-то получаться. Классические для ката Всех Стихий плавные и мягкие переходы между стойками сменились на куда более резкие, но при этом тоже красивые гимнастические связки. Для себя я сравнил классическую версию упражнения с текущей рекой, а вот мой новый вариант больше походил на воздушный вихрь или на пляску молний.

   Разумеется, то, что у меня получилось сегодня, это только начальный шаблон, который нужно будет полировать и полировать. Тем не менее, мне почему-то показалось, что я нахожусь на верном пути. Возможно, это было обманчивое ощущение. Но то, с какой лёгкостью и естественностью моё тело отзывалось во время исполнения обновлённого упражнения, в какой-то момент напомнило то же чувство потока, возникшее у меня во время Танца.

   Ещё в Триесе я первый раз попробовал совместить фехтование с гимнастикой, но тогда остановился в самом начале пути, так и не став развивать эту мысль дальше. И, видимо, на тот момент это было верное решение, потому как тогда я был не готов. И только пройдя весь этот путь по Айну, приблизился к пониманию того, как может выглядеть мой личный стиль боя. Это пока не чёткий, а очень размытый образ, но я уже могу его «разглядеть».

   Это занятие увлекло меня настолько, что я немного потерялся во времени, раз за разом отрабатывая тот или иной переход или связку. Солнце уже начало клониться к закату, когда, завершив, наверное, сотый за сегодня прогон обновлённого упражнения Всех Стихий, ощутил поток чужого внимания. Внимания, идущего не от детишек или от местных, а словно кто-то, находясь совсем близко, внимательно разглядывает меня. Не подавая вида, что заметил этот взгляд, подошёл к колодцу и, подняв ведро холодной воды, умылся, в конце вылив остатки себе на голову. Затем встряхнул волосы и повернулся в сторону чужого взгляда.

   На низких ступенях кузницы, сложив руки на треугольном обшитым сталью щите, сидел никто иной как Кейташи. Склонив голову, словно большая собака, с любопытством и лёгкой настороженностью он внимательно разглядывал меня, и в его глазах читалось узнавание.

   — Аве, Кей! — Перехватив взгляд японца, я улыбнулся во все тридцать два и отсалютовал кузнецу. — Так и думал, что не бывает таких совпадений, когда в городке к востоку отсюда в одной из лавочек мне предложили купить японский доспех до-мару, выкованный талантливым кузнецом по имени Кей.

   Этим длинным вступлением я сразу обозначил начальные точки разговора и завуалировано дал понять, что искал встречи именно с ним, а не случайно оказался в этой деревеньке.

   — И тебе аве, Рэйвен… — В том, как он произнёс это имя, мне показалась скрытая агрессия, что было совсем непонятно, так как вроде ничего плохого я ему в этом Цикле сделать ещё не успел. — Судя по тому, что на тебе нет доспеха, сделанный мною до-мару тебе не подошёл. — Его губы сжались в тонкую линию.

   — Во-первых, за него слишком дорого просили. — Улыбнулся я куда более открыто, словно не замечая исходящего от кузнеца непонятного мне негатива.

   — А во-вторых? — Когда я не стал продолжать, с нажимом спросил Кейташи.

   — А во-вторых, — развожу руками, пожимая плечами, — я предпочитаю функциональность внешней красоте. Тот до-мару был красив, но под мои требования не подходил.

   — Значит у тебя есть какие-то свои требования к доспеху? — В этот раз к скрытому раздражению, как мне показалось, добавилось лёгкое любопытство.

   — Именно. — Киваю я. — У меня есть свои требования и свои пожелания, и беда в том, что местные кузнецы эти мои требования исполнить в должной мере не могут. Вот я и обрадовался, когда узнал, что на Айне есть кто-то из землян, сведущий в кузнечном деле.

   — То есть ты хочешь, чтобы я воплотил твои желания в металле?

   — Я знаю, что мне надо. Знаю, что на Земле такое делали, но так как не знаком с технологией и деталями производства, то пояснить, как сделать то, что мне надо, местным кузнецам, боюсь, не смогу. — Поднимаю рюкзак и ставлю перед собой, чтобы Кей мог его внимательно рассмотреть. — Я вот с этим рюкзаком намучился, прежде чем получил желаемое. Так что понимаю, что с изготовлением столь технологически сложного атрибута, как броня, у меня, скорее всего, не получится. Ну не знаю я всех этих нюансов закалки, сварки, даже банальные правильные крепления и то не укажу.

   Всё то время, пока я говорил, Кей внимательно разглядывал стоящий у моих ног рюкзак. Впервые за нашу встречу его взгляд смягчился, как профессионал он сразу отметил, насколько этот рюкзак более удобен, чем те, которыми пользуются местные.

   — Немного напоминает тот туристический рюкзак, который был у меня… там… — Махнул рукой куда-то за спину японец. — Сделано, конечно, немного не так, как я помню, но, судя по всему, ты его носишь не первый день, и он у тебя пока не развалился… — Подняв на меня глаза, он спросил, — Удобно?

   — По сравнению с тем, что было до него, небо и земля. — Киваю, внутренне радуясь, что смог его хотя бы немного зацепить и вызвать интерес. — Почти сутки вместе с мастером-портным лекала правили и переделывали, материала извели в три раза больше, чем того требовалось. И это работа с тканью и кожей, а не металлом. — Тяжело, почти не наигранно вздыхаю я.

   — А твой гамбезон? — Наконец-то заметил необычность моего поддоспешника японец. — Никогда не видел такого. Где такие делают?

   — Нигде, — пожимаю плечами, — пришлось части заказывать у разных мастеров, а потом всё соединять у другого.

   — Тоже по твоему проекту? — Недоверчиво хмыкнул Кейташи.

   — Увы… Пришлось браться за это самому и тратить своё время и силы. — В этом месте я кажется переиграл с глубиной выдоха, но Кей не обратил на это внимания, больше занятый осмотром поддоспешника.

   — А зачем эта полоса из многослойной толстой дублёной кожи вдоль позвоночника?

   — Сразу видно, что на Земле у тебя мотоцикла не было, — усмехаюсь я, — иначе ты бы такой вопрос не задал. Это обычный элемент мотоциклетной защиты и, как ты верно заметил, нужен для дополнительной защиты позвоночника.

   — Мотоциклистам такое понятно для чего, — спокойно заметил японец, словно не заметив мой насмешливый тон, — это может спасти их спину при падении на асфальт, но тебе-то зачем?

   — Падение — это почти то же самое, что и удар. И эта многослойная вставка хорошо гасит попадания тяжёлым или дробящим оружием. Или, когда тебе от какого-то монстра в грудь прилетит такой пинок, что откинет спиной на скалу или на каменный пол, то этой вставке не раз скажешь спасибо. То же самое касается и вот этих вставок, — я повернулся к кузнецу, показывая спину, — толстая кожа защищает почки и печень от ударных нагрузок. Если приглядишься, то под этими вставками есть и тканевые уплотнения, сделанные из прочной парусины. Кольчуга неплохо может защитить от режущего или рубящего удара, но заброневое воздействие она почти не гасит. К тому же в этом мире основные противники не люди, а монстры, которые часто бьют лапами, бодают или просто лупят пудовыми, часто каменными кулаками.

   — Подмышечные впадины, я смотрю, тоже дополнительно прошиты… — Поднявшись на ноги, Кейташи сделал шаг вперёд, при этом свой щит он по-прежнему держал в руке, а его правая ладонь лежала на поясе, в любой момент готовая выхватить тяжёлый клевец, чья рукоять висела вдоль бедра кузнеца. — Поясная зона также усилена… Боковые вставки — это, видимо, что-то вроде рёбер жёсткости… — Он уже не спрашивал, а скорее бормотал себе под нос. — Любопытно… Очень… — Когда японец поднял на меня взгляд, в нём впервые появилось что-то вроде намёка на уважение. — Я никогда не занимался гамбезонами, и не задумывался о том, насколько они могут быть функциональны или нет. Единственное, на что обращал внимание, чтобы поддоспешник был не слишком тяжёлый ну и, конечно, чтобы не натирал и не мешал движениям. Кстати, сколько он у тебя весит? Килограмм четырнадцать?

   — Меньше. За счёт неравномерности ткани и количества слоёв парусины удалось удержать вес в пределах восьми с половиной.

   — Всё равно многовато, по мне всё, что больше четырёх или пяти, уже сильно сказывается на выносливости. — Поморщился недовольно японец.

   — Гамбезоны пеших рыцарей могли весить до дюжины килограмм, — пожимаю плечами, — и ничего, как-то люди с этим справлялись. Да и не стоит забывать наши бонусы и продвижение по рангам. Я вот на данный момент вес своего гамбезона не ощущаю вовсе. Тренировался в нём несколько часов и даже не вспотел.

   — Интересно, — отступив на шаг, Кейташи смерил меня внимательным взглядом. — То есть ты и правда знаешь, что хочешь, и за твоими желаниями стоит понимание того, что возможно, а что нет. И ты не из тех землян, кто приходит ко мне и требует сделать что-то вроде терминаторского доспеха* /* имеется ввиду броня из Вархамера 40к/ или брони из какого-нибудь кино или игры. — Лицо японца внешне спокойно, но я замечаю лёгкий блеск пренебрежения в его глазах, когда он упоминал эти требования.

   — Именно так, я точно знаю, что мне нужно. Потому как обладаю достаточным опытом и навыками, чтобы чётко сформулировать свои требования и желания.

   — Да, я помню, как ты обращался с копьём ещё во время второго группового. — Кивает Кейташи. — Ещё тогда я понял, что ты знаешь с какого конца браться за оружие. К тому же ты, как мне показалось, предпочитаешь свой путь, а не следуешь привычной дороге.

   Сказав это, Кейташи наклонился и, подобрав камень размером с два кулака, положил его себе на ладонь, его губы дрогнули, и в тот же миг камень в руке сухо треснул и рассыпался на части, оставив в ладони кузнеца только мелкий песок. Причём этот характерный треск разрушающегося камня и движение губ японца я опознал сразу.

   — Та девушка, Лан Лан, во время одного из коротких отдыхов, подошла ко мне осмотреть предплечье, и рассказала мне о том, какой навык ты выбрал в Стелле перед вторым групповым, а так же изобразила тот рисунок, который ты пытался, вырезать на своей ладони. — В подтверждение этих слов на его ладони проявилась руна Дес. — Правда у меня ушло почти полтора месяца, чтобы понять и воспроизвести, но, как мне кажется, оно того стоило.

   — То есть ты изучил руну, просто подглядев её у меня, а не найдя Живую Руну? — С неподдельным удивлением переспросил я.

   — Изучил — неподходящее слово, скорее подходит намучался. — Холодно улыбается японец. — Да и резать себя не хотелось, так что пришлось брать уроки… — Тут он замялся, словно решил, что и так наговорил лишнего.

   — Уроки магии Иллюзии, — за него закончил я и точно также, как только что делал это он, на своей ладони изобразил Руну Разрушения. — Видимо, присказка о том, что умные люди при одних и тех же условиях часто приходят к одним и тем же решениям, довольно точна.

   Говорю это, а у меня в голове шумит, потому что я только что стал свидетелем того, что считал невозможным. В Прошлом Цикле Кейташи заинтересовался Рунами, только когда достиг Легендарного Витка, уже после знакомства с гномами. И да, он стремительно прогрессировал в познании магии Рун, быстро став в этом одним из лучших среди землян. Но тогда это ни у кого не вызвало удивления, подумаешь, лучший мастер и кузнец быстро изучает Руны, разве есть в этом что-то необычное? Но сейчас я стал свидетелем того, что вообще считается недостижимым. Если Кей не врёт, а лгать он не любит, так как считает, что ложь — это проявление слабости духа, то он Познал Руну, просто подглядев её применение у другого человека?!! И пусть на это познание у него ушло полтора месяца, но всё равно, это же даже в теории считается утопией! Но, как это бывает с Осколками, понятие «невозможное» для них, видимо, куда более размыто и не так категорично, как для всех остальных. Вообще-то не удивлюсь, если у него «со старта» пять звёзд Таланта в Магии Рун. В Прошлом Цикле он не упоминал об этом, правда я и не спрашивал, зная, как японец относится к тем, кто лезет в его личное пространство.

   — Да, — соглашается со мной японец, — удивительно, кстати, полезная вещь оказалась эта Магия Иллюзии, отлично помогает при работе. А Руны вообще бесподобны. — На его ладони сменились двух изображения незнакомых мне символов. — Уже не знаю, как я бы работал без них.

   Подумав, что сейчас лучший момент, я решил взять «быка за рога»:

   — Так что, возьмёшься воплотить мои желания в металле? Расходы, разумеется, за мой счёт, да и о компенсации твоих трудозатрат, думаю, мы договоримся.

   Кейташи не ответил сразу. Простоял почти минуту, опираясь на щит, а затем резко тряхнул головой и сказал, словно отрубил:

   — Вынужден отказать.
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Для меня отказ Кейташи оказался полной неожиданностью. Ведь вроде ничего не предвещало! Весь разговор шёл ровно под мою диктовку. Вовремя продемонстрированный рюкзак послужил первой зацепкой. Затем, когда я подошёл к японцу ближе, он как профессионал не мог не обратить внимание на необычный гамбезон. И это тоже сработало! По крайней мере интерес в глазах кузнеца был совершенно точно неподдельным. К тому же я добился главного на начальном этапе общения с Кейташи, а именно — убедил его в своей компетенции! То есть доказал, через демонстрацию рюкзака и поддоспешника, что я не фантазёр, насмотревшийся чего-то в кино или компьютерных играх, а человек, точно знающий, что он хочет получить. Насколько подсказывала «память будущего», такой подход в общении с японцем должен был сработать на все сто. Но… Что-то, видимо, всё же пошло не так, и Кей ответил отказом. Подобный поворот немного выбил меня из колеи. Всё же было так хорошо и точно по моему сценарию, и вдруг такой выверт, которого я совсем не ждал.

   Будь на месте Кейташи кто-то иной, я бы попробовал его расспросить о причинах отказа, но, зная характер японца, понимал, что сейчас подобные расспросы только усугубят ситуацию.

   И что же мне делать? Разыграть сцену и «обидеться», в попытках надавить на эмоциональную составляющую? Нет, не получится. Вот кого Кей точно не переваривает, так это различных «истеричек». Может надавить через деньги, предложив очень весомое вознаграждение за его работу? Подобное могло бы сработать, если бы я это озвучил до получения отказа, сейчас же уже поздно.

   Пока подобные мысли галопом проносились в моей голове, я не стоял, словно истукан, а наклонился к рюкзаку, достал из него накидку и неспешно надел её поверх гамбезона. После чего, разгладив ткань котты, подпоясался орочьим ремнём и закинул рюкзак на правое плечо.

   Видимо, я не настолько умён, как сам о себе считаю, но за всё это время мне так и не пришло в голову хорошего выхода из ситуации. С другой стороны, даже столь короткой встречей и беседой я на самом деле много чего добился. И, возможно, даже значительно подтолкнул Кейташи вперёд. Уверен, он прекрасно запомнил мои слова, и в этот раз не потратит почти месяц драгоценного времени на создание как можно более лёгкого доспеха, даже в ущерб его защитным свойствам. Так было в Прошлом Цикле, когда окрылённый теми возможностями, которые даёт магия, а также уникальные материалы, такие как валирий и авалоний, Кейташи много времени создавал лёгкий доспех, который стал для него своеобразной «идеей фикс». И, надо сказать, что своего он добился, изготовленная им на основе древнеримской лорики сегментате пластинчатая броня и правда оказалась почти на треть более лёгкой чем то, что предлагали местные мастера. При этом данный облегчённый доспех не уступал по своим защитным свойствам более тяжёлым аналогам. Вот вроде всё хорошо, цель была достигнута, но на деле всё обернулось провалом. Потому как из-за роста физических показателей, таких как сила и выносливость, по мере восхождения человека по Спирали Возвышения, когда вставал выбор между лёгкой или более тяжелой, но обеспечивающей лучшую защиту версиями брони, что местные, что земляне предпочитали таскать на себе «лишние килограммы», получая взамен лучшие защитные характеристики. Это на Земле, когда дело касалось пеших бойцов, экономия каждого грамма веса была важна, но на Айне в данном аспекте всё было несколько по-иному. К примеру, уже бойцы Булата иногда носили две кольчуги, одна поверх другой. И по своим физическим возможностям они могли себе это позволить, и двойной от обычного вес брони мало сказывался на их боевых показателях. Тем не менее, Кейташи, ведомый своей земной памятью и земными приоритетами, тогда упустил из вида это очевидное различие между мирами. Очень надеюсь, что моих слов и намёков ему будет достаточно, чтобы не повторить ту ошибку.

   Конечно, всё это гораздо меньше того, чего я хотел достигнуть данной встречей, но неожиданный отказ смешал все карты. Конечно, я могу попробовать надавить или сыграть как-то более хитро. Но есть риск, что Кейташи занесёт меня в свой «список недостойных», если я перегну палку, и даже в будущем не будет иметь со мной никаких дел. Ладно, не всё так плохо. И этот отказ — далеко не финал всего, а только небольшая заминка. Уверен, это не последняя моя встреча с японцем. В данном Цикле мы с Кейташи пересекаемся уже второй раз, и в обоих случаях я произвёл на него как минимум положительное впечатление. При первой встрече показал себя хорошим бойцом, способным на неординарные решения. И вот сейчас продемонстрировал понимание защитного вооружения и нюансов его применения на Айне. Так что, надеюсь, при нашей следующей встрече я уже смогу на основе этого фундамента выстроить наш диалог более грамотно.

   Всё то время, пока я неспешно облачался, Кей внимательно и молча наблюдал за мной. Первые секунды он был очень напряжён, видимо, готовясь отбивать мои словесные нападки и вопросы. Но я молчал, никак не проявляя своего недовольства отказом. Это немного расслабило японца, но тоже только на время. Когда я уже накинул рюкзак на плечи, он снова изрядно напрягся, так как не понимал моего поведения. Мои действия не укладывались ни в один знакомый ему шаблон, и Кей почувствовал себя не в своей тарелке. Поправив лямки рюкзака, я подпрыгнул на месте, проверяя, не бренчит ли что-либо, и, удовлетворённо кивнув сам себе, поднял Разящий Шелест с земли. После чего, хрустнув шеей, повернулся к Кейташи и, сопроводив лёгкий формальный поклон тёплой улыбкой, произнёс:

   — На нет и суда нет. Рад был тебя увидеть, Кей, и узнать, что ты жив и здоров. Но так как доспех мне всё же нужен, то мне ничего не остаётся, как довольствоваться тем, что предложат местные мастера. Удачи тебе во всём.

   Сказав это, я развёл руками, всем видом показывая, что вообще не задет услышанным отказом.

   — Постой! — Прежде чем я успел повернуться спиной, сказал кузнец. Опустив щит вниз, японец выставил правую ладонь вперёд, словно показывая свои мирные намерения. — Я не хотел тебя обидеть отказом.

   — Обидеть можно только того, кто обижается. — Усмехаюсь в ответ. — Я же прекрасно понимаю, что у всех есть свои дела и планы.

   В подтверждение этих слов я слегка улыбнулся. Раз так сложилась ситуация, то лучшее, что могу сделать в подобном положении, это сохранить о себе хорошее впечатление, то есть не настаивать и тем более не скандалить. Одно мне непонятно, я чувствую в Кейташи внутреннюю агрессию, но вот из-за чего она и почему направлена на меня, совсем не ясно. Может я просто появился не вовремя, и наложились внешние обстоятельства? Или в этом Цикле что-то произошло, и японец насторожённо относится ко всем землянам? В любом случае лучшее, что могу сделать, это не испортить всё ещё больше.

   — Я сейчас занят. — Несмотря на непонятное мне внутреннее напряжение, Кейташи так же явно не хочет делать из меня врага и сейчас, как мне показалось, пробует загладить резкость отказа. — Несколько дней назад взял заказ, и с ним возникли определённые сложности. Если сорву сроки, то это ударит по моей репутации мастера. Так что я сейчас просто не могу взять ещё и твой заказ. Пока не разберусь с предыдущим. А это может занять как пару дней, так и больше недели.

   Сложность с заказом? У Кейташи? Это что же ему такое заказали, что он не может справиться? Сперва я не очень поверил в сказанное кузнецом, но, вспомнив рассказ его помощника о том, что дом японца недавно обокрали, решил, что дело, видимо, как раз в этой краже. А раз так, то, возможно, у меня получится разыграть ситуацию немного иначе.

   — Сложности? — Развернувшись к японцу, приподняв правую бровь, переспросил я. — Перед тобой специалист по разрешению сложных ситуаций.

   — Я привык свои ошибки исправлять сам. — В этом весь Кейташи, упрямый, словно вол.

   — Похвальная черта. — Не став лезть в бутылку, киваю в ответ. — Ладно, не буду тебя задерживать. И да, рад был видеть тебя живым и здоровым!

   — Да как же так… — Заметив, что я собираюсь уходить, к нам подбежал Олдон, — мастер Кей, разве можно так⁈ Господин Рэйвен проделал такой долгий путь, чтобы вас увидеть, а вы его даже за стол не пригласили! Разве так можно?

   Из юного помощника кузнеца буквально рвётся негодование, которое нормально бы смотрелось у седого метродотеля или пожилого слуги какого-нибудь богатого рода, а вот в исполнении этого юнца кажется немного нелепо. Впрочем, от этого неожиданного напора Кейташи тоже теряется. Насколько помню, японец очень уважает различные формальности, а также показную вежливость и социальные ритуалы, а тут его обличили в несоблюдении банальных вещей.

   — У меня как раз уха подходит и скоро будет готова! — Продолжил размахивать руками Олдон. — Тем более господин Рэйвен весь день ожидал разговора с вами и тренировался не покладая рук, он наверняка проголодался.

   Видимо, не часто помощник позволял себе идти наперекор мастеру, и от этого неожиданного наскока Кейташи чуть растерялся.

   — Да и вам, молодой мастер, надо поесть перед выходом. — Ещё усилил напор юноша. — Мастер Кей, я вам, конечно, собрал корзину с припасами в дорогу, но горячей еды это не заменит.

   Любопытно, Кейташи куда-то собирается, а значит, возможно, щит в руках и боевой молот на поясе — это просто приготовления к скорому походу, а не проявление того, что, увидев меня, он вдруг решил вооружиться?

   — Эм-м-м-м. — Всё же каким бы талантливым мастером-кузнецом японец ни был, при этом он оставался довольно юным молодым человеком и сейчас явно немного поплыл под давлением своего помощника. — И правда… Приношу свои извинения, я забыл об элементарной вежливости. — Склонив голову в жесте сожаления, обратился ко мне Кейташи. — Приглашаю разделить со мной вечернюю трапезу. — Эти слова прозвучали столь помпезно, словно он приглашал меня на императорскую чайную церемонию, а не на ужин, главным блюдом в котором предполагалось постная уха.

   С трудом сдержав улыбку, похлопал себя по животу и сказал, словно в сомнении:

   — Не имею привычки навязываться.

   — Да… Нет… Всё нормально. — То, что Кейташи выбит из колеи, показывало лёгкое покраснение кончиков его ушей. — К тому же, мне будет любопытно послушать, какой же доспех ты хотел заказать. Судя по твоему рюкзаку и гамбезону, ты практик, который точно знает, что ему надо.

   — Если после того, как выслушаешь, посоветуешь, что местные мастера могут сделать или как им пояснить те или иные детали… — Разведя руки в стороны, словно торгуясь, предлагаю я.

   — Чем смогу. — Кивок кузнеца и последующий жест рукой, приглашающий идти за ним, выглядят так, словно я только что стал свидетелем съёмок японского фильма о временах сёгуната.

   Олдон не обманул, и как только мы зашли в дом и уселись за простым, выглядящим немного грубо и неказисто, но при этом надёжным столом, как перед нами тут же появился котелок с рыбным варевом. Наполнив тарелки, помощник кузнеца оставил нас одних, сказав, что ему ещё дрова рубить надо. Первую минуту ели молча. Затем Кейташи явно из вежливости завязал формальный разговор, после чего мы плавно перешли к интересующей обоих теме.

   — Так в чём сложность, с которой ты столкнулся? — Спросил меня японец. — Что не могут сделать местные кузнецы из того, что тебе нужно?

   — Может и могут. — Пожимаю плечами. — Просто я пока таких не встречал. А нужно мне следующее…

   Отложив ложку в сторону, кладу ладонь на стол и, прибегнув к Магии Иллюзии, начинаю выкладывать свои «хотелки», при этом, откинув какую-либо скромность, сразу перехожу к максимальным запросам.

   — Литая полукираса, закрывающая грудь, плечи и спину. Длина этой полукирасы по ребра. Жёсткие плечи, на которых располагается стоячий воротник в три пальца высотой. — От одного этого запроса Кейташи поморщился, но я сделал вид, что не замечаю его реакции. — Низ тела, начиная с диафрагмы, прикрывает пластинчатый доспех из пластин размером примерно пять на пять сантиметров, на тонкой дублёной коже, прошитой парусиной, такой же как, мой гамбез. — Рисунок на моей ладони сменяется. — Крепление этих пластин как у русского доспеха. Это когда верх пластин прошивается тонкой проволокой к основе. А затем посередине с внутренней стороны пропускается кожаный ремешок, связывающий ряд пластин в единое целое. При этом данный ремешок никак не связан с кожаной основой. Подобное крепление даёт доспеху лучшую подвижность среди всех остальных видов пластинчатой брони.

   — Я знаю, что такое русский доспех и в чём его преимущества и недостатки, хотя предпочитаю называть его османским. — В голосе японца явственно угадывается уважение, он явно не ожидал, что я располагаю такими познаниями. — Но к чему подобные сложности? — Ему и правда любопытно.

   — Дело в том, что в юности я был профессиональным гимнастом, — Открыто, показывая Кейташи, что не собираюсь от него скрывать детали своей земной биографии, поясняю в ответ. — Поэтому для моего стиля боя желательно сохранить подвижность поясничного отдела, при этом не жертвуя сильно защитой. Трудность в том, что я даже в теории не представляю, как грамотно соединить верхнюю полукирасу с пластинчатым низом. Придумать-то в голове могу, но насколько эта моя придумка будет хорошо работать, не знаю. А носить на себе доспех, в котором не уверен, не рискну. — Цокаю языком в немного наигранном сожалении. — Если это сложно, то меня устроит и полноценная кираса, желательно позднего времени, пехотная, такая, которую носили конкистадоры.

   — Примерно понимаю, о чём речь. — В лёгкой задумчивости кивает японец. — Дальше.

   — Наплечники составные, такие, чтобы при необходимости я мог поднять руки вертикально вверх и даже пройтись на руках. С этим сложности, так как даже не представляю их конструкцию.

   Тут я не преувеличиваю. В прошлом Цикле у меня были обычные латные наплечники, которые хотя и были выполнены превосходно, тем не менее, изрядно ограничивали подвижность рук, когда требовалось их поднять над головой.

   — Впрочем, на первое время меня устроит и кольчужный вариант, можно в виде кольчужной накидки на плечи. Тут надо будет прикинуть на практике, и пока у меня нет чёткого решения. В данном случае между защитой и подвижностью я выберу акцент на подвижность. — И снова рисунок на моей ладони меняется. — Снизу составная латная юбка, закрывающая бёдра минимум на две трети. Что же касается шлема, то тут сложно. Долго думал и прикидывал, но в итоге пришёл к выводу, что для меня оптимальным вариантом будет морион, это испанский…

   — Я знаю.

   — Хорошо! Морион с минимальным гребнем и средними полями.

   — Почему морион, а не салад или иной полный шлем? — В голосе Кейташи слышу неподдельное любопытство. — По мне странный и далеко неочевидный выбор. К мориону не приделаешь нормального забрала, да и затылочную часть он защищает плохо.

   — Забрало? — Усмехаюсь я. — Оно будет только мешать. Сейчас поясню. Насколько я понял, ты хорошо разбираешься в средневековой броне и доспехах?

   — Разбираюсь.

   — Тогда в качестве примера подскажи, много ли в истории есть шлемов для стрелков с забралами или даже с наносниками?

   — Нет. — Немного подумав, отвечает кузнец. — Все стрелковые шлемы с открытым лицом. Точнее, есть примеры обратного, но их немного, и они очень специфичны. А ты разве стрелок?

   — Нет, не стрелок. Но в этом мире любой воин должен владеть и магией в том числе. То есть обладать дальнобойными навыками и умениями. Вот и получается, что то же забрало будет сильно мешать, как мешало в земной истории прицеливаться стрелкам.

   — Спорно, но понимаю твои доводы. И всё равно, почему морион, а не тот же открытый салад, который даст намного большую защиту?

   — Уши. — Прикасаюсь кончиком пальцев к мочке уха. — Мне нужны открытые уши.

   — Зачем? — Не понимает Кейташи.

   — Когда твой противник владеет магией, то вовремя услышанный треск магического разряда или шум разрезаемого ледяной стрелой воздуха, или тихий перезвон выставляемого воздушного барьера, который трудно увидеть, реально может спасти жизнь. Да и при зачистке подземелий, особенно в полутьме, слух становится важнейшим органом чувств. Не услышал вовремя, что к тебе подкрадывается по стене или потолку какой-нибудь ядовитый паук или иная тварь. Или пропустил, как открылась крышка саркофага за твоей спиной… И всё, ты труп. Можешь считать это личным предпочтением, но уши, как и глаза, должны быть открыты. Вот и получается, что для меня морион кажется лучшим выбором. К тому же, если добавить, что на кирасе планируется жёсткий воротник и горжет, то защита шеи и нижней части лица, а также затылочной области будет на вполне хорошем уровне.

   — Открытое поле зрения и без помех слуху… — Видно, что Кейташи пока трудно принять такой подход, но чем большим магическим арсеналом он будет владеть, тем легче поймёт правильность моего выбора. — Это всё?

   — Нет, под этот доспех ещё хорошо бы тонкую кольчугу, чтобы надёжно перекрыть свободные зоны: подмышки, внутреннюю часть рук и тому подобное. Плюс, надо бы переделать мой гамбезон, усилить те области, которые покажутся слабыми, и наоборот облегчить те места, которые будут надёжно прикрыты сталью.

   — То есть трёхслойная броня. — Немного недовольно качает головой японец. — Первый слой гамбезон, который у тебя напоминает скорее не обычный поддоспешник, а полноценную стёганую тканевую броню. Это, по твоим словам, восемь килограмм. Затем кольчуга, пусть с короткими рукавами и мелким кольцом.

   — Не полноценная кольчуга, а скорее что-то вроде кольчужной футболки, с рукавами по локоть. — Поправляю я.

   — Хорошо, но даже так при, к примеру, двойном плетении это минимум те же восемь килограмм. А вес того, что ты описал как основной доспех… — Кейташи ненадолго погрузился в размышления, после чего сказал. — Учитывая открытые предплечья, локти и колени, а также почти полное отсутствие защиты ног… Это ещё минимум килограмм двенадцать! Минимум. Итого почти три десятка! И это без учёта одежды, оружия, пояса и прочего! — Он качает головой. — Для пешего воина явный перебор.

   — Для пешего воина на Земле согласен, перебор. — Склонив голову и приподнимая правую бровь, с лёгкой усмешкой произношу я. — Но на Айне всё несколько иначе. — Наклонившись, я обхватил ладонью ножку стола и без видимого напряжения поднял стол на полметра над полом, причём сделал это так плавно, что по остаткам ухи в котелке не прошло и малейшей волны. — Я Булат, это делает меня намного сильнее любого воина Земли. К тому же, все мы обладаем «Мифрильным телом», то есть многократно выносливее даже марафонцев. Для меня сейчас броня, весящая тридцать килограмм, будет ощущаться не более, чем аналог обычной кольчуги для того же викинга.

   Кейташи открыл рот, чтобы возразить, но заметив, с какой лёгкостью я по-прежнему держу стол за одну ножку, передумал, что-то говорить. Я же опустил стол на пол, положил себе добавки и сделал вид, что поглощён едой.

   Как бы ни сложился наш дальнейший разговор, главное я уже сделал. Зародил в Кейташи образ того доспеха, к которому он сам бы пришёл со временем, правда без моего вмешательства это произошло бы, скорее всего, значительно позже. Да, возможно, сперва он отбросит услышанное, но всё равно, нет-нет, но будет возвращаться в мыслях к моим пожеланиям. И чем чаще такое будет происходить, тем быстрее он попробует воплотить эти мысли в металле, а после поймёт, насколько результат получится удобным и функциональным.

   Правда, может случиться и так, что из-за этого разговора Кейташи придумает что-то лучше, чем то, к чему мы пришли в Прошлом Цикле. Подобный исход меня тоже порадует. Вот и получается, что как ни сложится ситуация в дальнейшем, она по любому изменится в положительную для меня сторону. Да, я, скорее всего, доспех своей мечты прямо сейчас не получу, но как-то же справился без него «прошлый я», значит и я нынешний справлюсь. Закажу что-то вменяемое, пусть и не такое «замечательное», у местных мастеров, этого мне хватит до достижения Легендарного Витка.

   В глубокой задумчивости, Кейташи не спеша доел свою порцию ухи и, сложив ладони домиком, устремил взгляд куда-то мимо моего правого плеча. Просидев так почти полторы минуты и ни разу при этом не моргнув, он едва заметно встряхнулся и, словно впервые увидел, прочитал мой девиз, изображённый на котте.

   
Интерлюдия.

   
Уже в десятый раз за сегодняшний день Кейташи подумал о том, что погорячился, встретив Рэйвена сперва с оружием в руках, что нарушало все правила гостеприимства, а затем повёл разговор с ним столь резко и, мягко говоря, невежливо. Его нынешний собеседник не навязывался, не выдавал своё мнение за единственно верное, не пытался втянуть его в какое-то мутное приключение. Наоборот, он был вежлив, обстоятелен и в любой момент готов уйти, а не настаивать на своём. Может этот Рэйвен — совсем не тот Рэйвен, о котором он услышал недавно в одной таверне Бордума от незнакомого землянина, скрывающего своё лицо под глубоким капюшоном. Рэйвен, о котором говорил тот человек, по описанию был подлецом, который ради наживы готов не просто идти по головам, но и предавать, и убивать. И называл встреченный в таверне незнакомец того Рэйвена не иначе, как «Рэйвен-Предатель».

   Сидящий же напротив него человек совсем не походил под это описание. Он был опытным бойцом, что понятно не только по его уверенным движениям, но и по тем воспоминаниям, которые сохранились у Кейташи о втором групповом испытании. А вот на пройдоху и лгуна походил мало. Его собеседник говорил открыто, не юлил, не пытался вытянуть денег или наоборот втянуть в какую-то авантюру. К тому же то, что он пришёл именно к нему со своими запросами, также было вполне объяснимо, потому как местные кузнецы половины его слов и пояснений просто бы не поняли или поняли по-своему, что в итоге могло сделать всё только хуже. Сидящий напротив человек явно понимал, что хочет получить, но не знал технологии изготовления, что, впрочем, было вполне объяснимо, если принять за правду его слова о том, что он не кузнец, а боец-практик.

   Чем дольше длился их разговор, тем отчётливее Кейташи понимал, что тот Рэйвен, который сейчас сидит напротив и Рэйвен-предатель, о котором упоминал землянин, скрывающий своё лицо, скорее всего, разные люди. Видимо, имело место быть просто совпадение имён, а точнее псевдонимов. Ведь если Кейташи правильно помнил, то Рэйвен в переводе с английского значит Ворон, а подобное имя в новом мире могли взять себе многие.

   В принципе, кто угодно мог так назваться! К примеру, фанат «Чёрного Отряда» Глена Кука или почитатель Алана По с его бессмертным «Невермор», так и просто любитель какого-нибудь аниме, где очень часто встречается это имя у того или иного персонажа. То есть то, что среди сотен если не тысяч перенесённых на Айн землян несколько человек могли взять себе подобный псевдоним, выглядело вполне реальной возможностью.

   Народная мудрость гласит, что первое впечатление о человеке всегда верное. Кейташи нырнул в воспоминания, пытаясь воскресить впечатление, сложившееся, когда он впервые увидел этого Рэйвена. Хладнокровный, умелый, опасный — пожалуй, да. Ещё тогда, с первого взгляда, Кейташи обратил внимание, что не хотел бы перейти дорогу такому человеку. Но в том воспоминании не было и намёка на ощущение предательства или опасения удара в спину. Наоборот, тогда он был уверен, что может доверить этому человеку свой тыл. Причём так получилось, что доверил и не прогадал, ведь именно Рэйвен выдернул его назад, когда кузнец получил травму в сражении с синелюдами. Да и если вспомнить, как о нём отзывалась та девушка кореянка по имени Лан Лин… Она была зла на Рэйвена, ругала его за то, что тот не слушает других, а делает только, что сам считает нужным. Но при этом у японца сложилось впечатление, что, несмотря на вполне искреннюю злость, девушка этому вороноголовому доверяла, как бы ни пыталась это скрыть за руганью.

   Нет. Совершенно точно, этот Рэйвен и тот Рэйвен, о котором упоминал землянин в капюшоне, разные люди! Вот если бы тот человек произнёс бы Рэйвен-убийца, то никакого диссонанса у Кейташи не образовалось. Потому как стоило посмотреть в холодные серо-стальные глаза сидящего по другую сторону стола, как становилось предельно понятно, этот человек убивал. Именно такой взгляд был у тех якудза, с которыми имел дело его отец ещё там, на далёкой Земле. Но чего в этом взгляде не было, так это и намёка на возможность предать или подставить. Нет, как ни крути, а на «предателя» его собеседник совсем не похож.

   Придя к такому выводу, Кейташи почувствовал, что у него снова начинают краснеть уши, так как он своим поведением и манерой разговора легко мог обидеть ни в чём не повинного человека. И ему очень повезло, что Рэйвен просто не захотел обижаться и начинать конфликт. Кейташи считал себя вежливым, учтивым человеком, у него даже был своеобразный пунктик по этому вопросу. И в данный момент ему стало неуютно, потому как он поддался чужому навету и повёл себя просто неподобающе…
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Приготовленную молодым слугой уху мы доели, а значит наш разговор с Кейташи, видимо, подходит к завершению. Искать поводы, чтобы задержаться подольше и навязываться, я не собираюсь. Уверен, это моя не последняя встреча с японцем, так что не стоит ради сиюминутной выгоды портить общее впечатление о себе. Отодвинув пустую тарелку, я уже готов был подняться с табурета и, что называется, откланяться, как от этого движения меня удержало изменение в глазах кузнеца. Изменение мимолётное, едва ощутимое, но именно из-за него я не стал сразу вставать из-за стола, а потянулся, высоко подняв руки, немного затягивая этим движением время, и не прогадал.

   — Твой проект довольно интересен. — Положив ладони на стол, произнёс Кейташи, смотря куда-то поверх моей головы. — В любое другое время я бы им занялся. — В его вздохе я угадываю, как мне кажется, лёгкое, но вполне искреннее сожаление. — Но в данный момент у меня другие дела. — По его лицу пробегает тень. — Кое-что пошло не по плану, и чтобы выполнить уже взятый заказ, мне придётся… — Тут он словно опомнился и, махнув рукой, завершил своё оправдание, — Впрочем, не важно. Мои проблемы — это мои трудности, не бери в голову.

   — Встретил тут недавно группу землян, довольно интересные люди, кстати. — Наклонив голову, позволил улыбке появиться на моём лице. — Так они заметили, что социальные достижения зачастую дают не меньше энергии роста Ядра, чем боевые подвиги или зачистка данжей.

   — И они правы. — Соглашается Кейташи. — Я вот за всё время побывал только в четырёх подземельях, и, тем не менее, дошёл до Булатной ступени. — Он не хвастается, но в его голосе чувствуется некая толика заслуженной гордости. — Но к чему ты… — Не договорив, будущий Бог Труда резко замолчал, а затем с понимающей усмешкой вновь посмотрел на меня. — Думаешь, если поможешь в решении моей проблемы, то получишь за это Достижение?

   Цокнув языком, словно в лёгком сожалении о том, что мои «истинные намерения» раскрыли, я широко развёл руки в стороны:

   — Была такая мысль. Да. Но навязываться не в моих правилах, так что, если ты против, то настаивать на своей помощи не буду.

   — А это был бы довольно любопытный эксперимент. — Это не просто слова вежливости, я отчётливо чувствую нотки интереса в голосе японца. — Мне даже сейчас немного жаль, что мои проблемы довольно банальны и вызваны только моей невнимательностью. Да и решить эти затруднения можно довольно легко и быстро. — Он вздыхает. — Правда, такое быстрое решение будет финансово затратным, но, как говорил один из постоянных заказчиков ещё там, на Земле, «Если проблему можно решить деньгами, то это не проблема, а расходы». Так что не думаю, что за помощь в решении моего вопроса можно будет получить хоть сколько-нибудь весомое Достижение.

   В этот момент входная дверь открылась, и в дверном проёме показалась голова Олдона.

   — Мастер, — обратился к японцу молодой слуга, — ваша броня готова. Как вы и просили, я днём натёр её жиром, а потом прошёлся тем составом, который вы мне дали, и сейчас проверил, всё высохло.

   — Хорошо, сейчас подойду. — Кивнул Кейташи, вставая из-за стола.

   — Покажешь свой доспех? — Поднявшись с табурета следом за хозяином дома, спросил я, не скрывая своего искреннего любопытства.

   — В нём нет ничего необычного, — пожимает плечами Кейташи, — земная классика, в которой я более-менее уверен.

   — До-мару? — Уточнил я.

   — Нет. — Как-то резко и немного даже зло ответил японец, но, посмотрев на меня, смягчился и пояснил, — Тот до-мару, который ты видел, никуда не годился. Парадный доспех, а не полевая броня. Отработка умений на местной базе. Я его, по завершению работы, собирался в переплавку кидать, но пришлый торговец убедил продать.

   — Никуда не годилось из-за наружных завязок, на которых держатся пластины? — Уточнил я, когда мы вышли из дома.

   — И это тоже, но… — Отмахнулся Кей. — Дело в пластинах. Они получились довольно неоднородными. Чтобы делать столь крупные пластины, которые лежали в основе той брони, в должном качестве, нужны определённые инструменты, технологии… В этом мире их нет.

   — Зато есть магия. — Подталкиваю его в правильном направлении.

   — Это да… — Как-то задумчиво и с лёгкой улыбкой ответил на мои слова Кей. — Есть. — Тут его настроение снова резко изменилось, и он продолжил уже довольно сухо, — Только вот на изучение этой магии могут уйти годы.

   Когда мы подошли к кузне, Олдон вынес обёрнутый в промасленную ткань доспех. Взяв свёрток в руки, Кейташи положил его на деревянный настил и, развернув тряпки, внимательно осмотрел броню. Пока японец был этим занят, его молодой помощник стоял, словно истукан, и, казалось, забыл, как дышать.

   — Нормально. — Кивнул Кейташи, и на лице юного слуги отразилось безмерное облегчение. — Гамбез?

   Не успел японец договорить, как Олдон достал из корзины, стоящей у него в ногах, затребованный поддоспешник.

   В отличие от моего гамбезона, который мог сам служить довольно неплохой защитой и без надетой поверх него брони, поддоспешник Кейташи выполнен в традиционном японском стиле. То есть был довольно тонким и служил скорее не для смягчения заброневого действия, а для предотвращения натирания кожи доспехом и случайных лёгких порезов. Как по мне, совершенно неподходящий для пешего бойца атрибут, который в реальной истории использовали самураи. То есть профессиональные воины, бывшие скорее конными лучниками, и для них тяжёлый и плотный поддоспешник во многом был излишним. Такой гамбезон, конечно, намного легче и меньше стесняет движения, но вот защитную функцию выполняет слабо.

   Застегнув поддоспешник, Кейташи поднял свою бронь с помоста, развернул её, а затем… Единым слитным движением Кей крутанул доспех в руках, при этом его тело изогнулось столь плавно, словно у питона, и японец, будто морской котик в цирковом представлении прыгающий через кольца, накинул броню себе на плечи, и та легла на его тело, словно вторая кожа. В руках Олдона тут же появился широкий пояс, и Кейташи им тут же подпоясался, после чего затянул четыре ремня и довольно кивнул.

   На всё облачение у японца ушло не больше минуты. При этом ему не потребовалась посторонняя помощь. Из этого я тут же сделал вывод, что его броня — не копия земной средневековой, а явно доработана с учётом понимания эргономики человеком двадцать первого века.

   — Бектер. — Произнёс японец, заметив мой оценивающий взгляд.

   То есть одна из разновидностей кольчато-пластинчатого доспеха. Бектер, так эту броню называют на востоке, а у меня на родине она больше известна как бахтерец. По сути, это помесь кольчуги и пластинчатой брони, где на кольчужную основу нанесено усиление в виде мелких кованных пластинок, наложенных внахлёст, словно рыбья чешуя. Данная броня сохраняет основное достоинство кольчуги, то есть почти не стесняет движений, но при этом важные части тела, за счёт дополнительного металла, прикрывает многократно лучше. К тому же, выложенные словно чешуя пластины, частично накладываясь одна на другую, закрывают этим нахлёстом крепления, что делает такой доспех куда более прочным и надёжным, чем тот же до-мару с его завязками.

   Местные мастера умеют делать что-то похожее, но требуют за свою работу примерно впятеро больше, чем за обычную кольчугу. Да и этот доспех — явно не полная копия своего средневекового прообраза, а доработан с учётом богатого земного опыта Кейташи, так как иначе столь быстро и легко японец бы в него не облачился. То есть заказ похожей брони мне вышел бы ещё дороже.

   Проверив, всё ли надёжно закреплено, Кей несколько раз подпрыгнул на месте, после чего закинул щит за спину и вновь повесил чекан на пояс.

   — На войну собрался? — Не удержался я от вопроса, хотя и понимал, что подобное любопытство, выраженное столь явно, может не понравиться японцу.

   Прежде чем ответить, Кейташи ещё раз подтянул пояс и только затем повернулся в мою сторону:

   — Нет. — Мне показалось, что этим коротким словом он и ограничится, но вопреки моим ожиданиям, после небольшой паузы кузнец продолжил. — Я человек миролюбивый.

   И ведь, в принципе, не врёт. Если его не трогать и не задевать, то, насколько подсказывает «память будущего», первым он конфликты начинает очень редко, да и то для этого надо задеть его профессиональные навыки.

   — Вот, если бы я узнал, кто залез мой дом, то я бы ему голову-то открутил… — С кровожадными нотками в голосе усмехнулся Кейташи, похлопав ладонью по рукояти висящего вдоль бедра клевца. — Но тот вор давно скрылся, и тратить время на его поиски не разумно, да и далеко не факт, что вообще получится его найти.

   — Украли что-то ценное?

   Раз он сам поднял тему кражи, то я решил, что подобное проявление любопытства не будет воспринято японцем, как влезание в личное пространство. И судя по тому, что выражение его глаз не изменилось, и в них не прибавилось холодности, мой расчёт оказался верен.

   В принципе, после отказа Кейташи в изготовлении доспеха, можно было сразу уйти, но я посчитал, что каждая минута, проведённая с японцем, может помочь мне, словно ненароком, поделиться с ним каким-либо знанием или подтолкнуть его в правильную сторону. Поэтому затягивание разговора играло мне на руку, вот я и не торопился откланяться.

   — Пару небольших камней, адуляров, — отмахнулся Кейташи, всё же ответив мне после короткой паузы. Видимо, он решил, что раз сам завёл тему о краже, то промолчать будет теперь невежливым. — Сам виноват, оставил их в доме прямо на столе и ушёл в кузню.

   — Адуляры? Ты о Лунных Камнях? — Уточнил я.

   — Это любимый камень Дайрин, и мы его очень почитаем. — Влез в наш разговор Олдон, — Ведь именно Дневная Сестра считается небесным покровителем Бордума и всей округи. — Он обвёл широким жестом свою деревню.

   Несмотря на то, что молодой помощник кузнеца высказался по делу, то, что он вмешался в наш диалог, сильно не понравилось Кейташи, и тот, холодно оглядев слугу с головы до ног, отправил его таскать воду из колодца.

   — Насколько знаю, адуляр — не очень дорогой камень. — Проводив взглядом удаляющегося Олдона, придав своему голосу нотки лёгкого удивления, сказал я.

   — Точно, не изумруд и не рубин. — Губы Кейташи скривились в искажённой улыбке. — Но в это время… когда близится первый день осени, в местных лавках их все раскупили.

   Мне кажется, я догадался, почему так сложилось, но показывать свою осведомлённость показалось излишним:

   — А как это связано?

   — Первые дни весны и осени местными считаются днями Дайрин или же Дневной Сестры. А так как в этих местах Богиню Отражённого Света особенно почитают, то здесь сложилась своя традиция… — Кажется, Кейташи уже сам был не рад, что не сдержался и завёл этот разговор о краже. Но и прервать рассказ с его стороны было бы поступком очень невежливым, вот он и продолжил, — В первый день осени в местном Храме Пантеона устраивают большой праздник, в котором участвуют все девушки, достигшие в этом году совершеннолетия. Причём считается хорошим тоном, если на этом празднике у девушки на руках будут браслеты с лунным камнем, ведь по легендам именно такие украшения носила сама Дайрин.

   За весь этот рассказ в голосе Кейташи не промелькнуло ни намёка на усмешку или пренебрежение. В отличие от многих землян, он с самого начала довольно почтительно относился к местным верованиям.

   — Примерно неделю назад я сделал несколько браслетов на продажу. Причём сделал их с учётом земного дизайна. Один богатый купец увидел их, и они ему очень приглянулись своим необычным видом. Он заказал у меня изготовление браслетов для своей дочери, которая в этом году должна участвовать в празднике, посвящённом первому дню осени. Ресурсы для работы он мне предоставил. В том числе и два небольших адуляра, которые должны были стать центральным элементом украшения…

   — Их и украл тот вор, что обнёс всю деревню? — Уточнил я просто для поддержания разговора, так как и так всё было понятно, но возникшую паузу нужно было чем-то заполнить.

   — Именно. — С едва скрываемой злостью кивнул японец. — И, как назло, сейчас в Бордуме нет в продаже адуляров. Их все раскупили перед предстоящим праздником. А ценник в соседних городах на эти камни в сезон взлетает многократно. — Вздох сожаления, который сорвался с уст Кейташи, явно неподдельный, потому как деньги, несмотря на свой юный возраст, он считать умел и цену им понимал.

   — Возможно, вор знал местную специфику, вот и украл именно адуляры, — высказал я предположение, — так как знал, что в это время именно эти камни дороги, и их легко будет продать.

   — Может и так. А может потому, что серебро было заперто в кованом сундуке, а лунные камни просто лежали на столе? — Отмахнулся Кейташи. — Думать об этом смысла уже нет. Мне нужно решить проблему и изготовить заказ вовремя, чтобы не возникло урона моей репутации… — После чего добавил уже гораздо тише, — и не уйти при этом в глубокий минус.

   Можно было предложить ему, чтобы я сходил и купил нужные камни, а он бы пока изготовил основу браслетов. Но подобное предложение от малознакомого человека может выглядеть, мягко говоря, подозрительно. Ведь если Кей не преувеличивает, то приобрести адуляры в соседних городах будет сложно и придётся бежать дальше, то есть тратить немало своего времени и средств. И ради чего? Ради того, чтобы помочь первому встречному, как это может показаться со стороны? Я бы точно напрягся от такого предложения. Думаю, Кейташи не захочет становиться моим должником, и ответит отказом. А раз так, то и озвучивать это не имеет смысла.

   А вообще ситуация довольно странная вырисовывается. Если Кея поджимают сроки, то почему он облачился в броню? А не спешит в один из торговых городов, чтобы сторговаться и купить пару лунных камней по приемлемой цене? Не успевает по срокам? Так до начала осени ещё несколько дней, и этого времени вполне хватит стоящему на Булате и на дорогу до торговых городов, и на работу. Впрочем, если подумать и учесть некоторую «прижимистость» японца, то ответ на эти вопросы напрашивается сам собой.

   — И как называется данж, в который ты собрался? — Усмехнулся я, сознательно придав своим интонациям немного жадный оттенок, достаточный, чтобы Кей его уловил. Японец дёрнулся и посмотрел на меня немного странно, я бы сказал, с лёгким опасением. — Да всё же ясно! У тебя украли камни, которые трудно купить. А с учётом того, что в области Рур довольно много не только рудных подземелий, но и каменных, в которых добывают как драгоценные, так и полудрагоценные минералы, к которым относятся и нужные тебе адуляры… — Демонстративно оглядываю облачённого в броню японца и добавляю, — Не просто так же ты приоделся? Да ещё и повесил себе на пояс такое оружие как клевец, который в случае нужды может заменить кирку. Да и вообще хорошо подходит для борьбы против различных големов и других каменных монстров. В подобные совпадения не верю. — Я улыбаюсь холодно и расчётливо, возможно, даже немного в этом переигрывая, для того, чтобы у Кейташи не возникло никаких сомнений в моей дальнейшей мотивации. — Как ты уже, наверное, понял, меня очень интересуют Достижения, тут ты не ошибся. И данжи моего ранга, встреченные по пути, стараюсь не пропускать. — Чтобы разрядить обстановку, пожимаю плечами и произношу с легкой усмешкой, — Впрочем, многие из наших поступают так же. Из того, что ты не просто облачился в доспехи, но и явно готовился куда-то направиться, я делаю однозначный вывод… Ты собираешься добыть нужные тебе адуляры в данже. И не просто собираешься, но и знаешь, где это можно сделать. И, судя по твоим сборам, данное подземелье открывается совсем скоро. — Наши взгляды скрестились, словно стальные клинки, и я добавляю после короткой паузы. — Зная привычки местных, это, скорее всего, рассветное или закатное время, или полночь. К закату ты бы уже никуда не успел. До рассвета ещё далеко, а раз ты облачился в доспех здесь, а не взял броню с собой в заплечном мешке, то рассветное время тоже, скорее всего, отпадает. Значит данж откатится в полночь, и находится он довольно близко, максимум в нескольких часах ходьбы отсюда.

   Несмотря на то, что, как и многие воспитанные в классической восточной традиции японцы, Кейташи умел контролировать своё лицо, мне удалось пробить его напускную невозмутимость. Кузнец явно растерялся и не знал, как ему реагировать на мои слова.

   — Предлагаю пойти в данж вместе. — Открытая улыбка на моём лице и широко разведённые в стороны руки показывают мою искренность. — Ты видел меня в бою и знаешь, что обузой я не стану. — Прежде чем он что-то успевает сказать, поспешно добавляю. — Если ты договорился с местными проходчиками, что будешь один, и прийти с кем-то может быть расценено, как нарушение договора, то не беспокойся. У меня есть способы убедить местных взять меня в поход без каких-либо дополнительных условий.

   — Эм-м-м… — Не выдержав такого напора, японец делает шаг назад, отводит взгляд и тихо произносит. — Ты почти во всём прав. Да, я собираюсь в данж, в котором, в том числе, добывают и лунные камни. С этим ты не ошибся. Как и с тем, что подземелье это находится не очень далеко и откатывается сегодня в полночь. Но в одном ты всё же ошибся. — Он поднимает взгляд к небу. — Никаких договорённостей с местными у меня нет…

   — То есть ты собираешься просто подойти к данжу к моменту его отката и напроситься в группу, не будучи при этом членом Цеха Проходчиков?

   — Да, а что?

   Всё же ему не хватает понимания местных реалий, опыта и знаний обычаев Айна. Если он и правда заявится с предложением «а можно мне с вами» прямо ко входу в данж, да ещё с учетом того, что он не состоит в Цехе Проходчиков, то ответ местных я могу спрогнозировать с точностью около девяносто девяти процентов. Его просто пошлют куда подальше и будут полностью в своем праве.

   — Я даже им заплачу цену, равную стоимости двух лунных камней в обычные дни, и помогу в зачистке. Разве это будет не выгодное предложение для проходчиков? И деньги получат и помощника.

   Взять в группу зачистки подземелья незнакомца, даже за плату, да ещё и без предварительной на то договорённости — это по его мнению «выгодное предложение»? Нет, с учётом того, что он Осколок, возможно, подобная, с точки зрения местных, незамутнённая наглость и прокатит. Но даже при всём везении Осколков, шансы на удачный для Кейташи исход его предприятия мне видятся довольно призрачными.

   — Мой совет. — Тяжело и совсем ненаигранно вздыхаю я. — Лучше тебе прямо сейчас направиться в ближайший торговый город, чем тратить время на то, что ты задумал. Потому как только зря время потеряешь на дорогу до данжа и обратно. Подумай сам… Даже у нас на Земле обычные шахтёры не взяли бы с собой незнакомца в забой. Или металлурги никогда не поставят у мартеновской печи того, в ком не уверены. Да ты сам пустишь в кузню незнакомца, да ещё чтобы не просто смотрел, но и молотом махал? — Этот довод явно пришёлся в цель, и в глазах японца мелькнуло сомнение. — А здесь ситуация ещё сложнее, потому как монстры на Булате не прощают ошибок. — Оглядев кузнеца с ног до головы, продолжаю. — Вот если бы ты состоял в Цехе Проходчиков, то другое дело. Хотя, даже так приходить прямо ко входу в данж считается плохим тоном. Но своим согильдийцам местная группа и могла бы ещё помочь. В твоём же случае тебе откажут, без вариантов. Я состою в Гильдии Проходчиков и читал Цеховые Уложения, так что мой ответ — не просто мнение кого-то проходящего мимо. Я знаю, о чём говорю.

   — Местные традиции я ещё знаю мало… — Все ещё сомневаясь, медленно тянет Кейташи.

   — Тогда послушай того, кто в них разбирается. — Это я сказал спокойно, а вот следующие слова уже звучат иначе, более равнодушно. — Впрочем, у тебя своя голова на плечах, и каждый волен набивать свои шишки сам.

   Что сказанное мной достигло цели, показывает то, что японец уселся на крыльцо кузни и подпёр подбородок ладонью, погрузившись в глубокую задумчивость.

   — Кхм-м-м… — Глухим покашливанием выдергиваю его из грустных мыслей и спрашиваю, — Не подскажешь, где точно находится тот данж, в который ты собрался пойти?

   — А? Ты же сам говорил только что, что являться прямо к Входу в подземелье, да ещё без предварительных договорённостей, тут не принято!

   — У меня есть свои способы убедить местных взять меня в зачистку подземелья. — Развожу руками, словно не я в этом виноват, а ситуация так сложилась. — А поход в данж — это минимум одно полноценное Булатное Достижение, и пропускать шанс его заработать… — Не договариваю, и так всё понятно.

   — Значит, у тебя есть свои способы… — Кейташи встаёт с крыльца, на его лице тонкая улыбка.

   — Во-первых я состою в Цехе Проходчиков. А во-вторых, — моя рука тянется к Цеховому Знаку, но я вовремя останавливаюсь и добавляю, — у меня есть определённые секреты.

   — И ты уверен, что тебе местная группа не откажет и точно возьмёт в данж?

   — Уверен. — И снова я не лгу, потому как никто из проходчиков не откажет шерифу Книги в подобной малости.

   — Как на счёт бартера? — С этими словами японец делает шаг вперёд.

   Мне пришлось прикусить щёку, чтобы не улыбнуться, так как именно этих или похожих слов я ждал, подводя Кейташи к определённому выводу, и, кажется, добился своего.

   — Какого рода? — Словно в глубоком сомнении, наоборот отступаю, сохраняя между нами изначальную дистанцию.

   — Я помогаю тебе с доспехом. Если не сам, то расскажу, что могут местные, а что нет, и даже у кого конкретно можно заказать ту или иную деталь.

   — Это мне интересно. Но что в обмен? Принести тебе лунные камни?

   — Нет! — Ответ японца резок и категоричен. — Я сам виноват в пропаже камней и сам должен их достать. — Он немного сбивается, а затем поясняет. — Не бери в голову, как говорите вы, европейцы, это мои внутренние… заскоки.

   — Тогда что ты хочешь?

   — Мы пойдём к данжу вместе, и ты попробуешь договориться с местными проходчиками взять в поход не только тебя, но и меня! — В голосе Кейташи слышится неподдельное напряжение, он же не знает, что именно к этой мысли я и старался его подвести.

   — А если у меня не получится? — Уточняю на всякий случай.

   — Дорога до Гранатового Грота займёт около четырёх часов, так что за это время я успею рассказать всё, что тебя интересует. — Насколько его прижало, ясно показывает то, что он первый протягивает мне ладонь для рукопожатия.

   — Хорошо. Договорились. — Как я и «помнил», рукопожатие у японца крепкое.

   — У тебя очень интересное копьё… — Как только мы пожали руки, Кейташи немного расслабился, и даже улыбка на его лице в этот момент показалась вполне искренней. — Если не против, я бы его осмотрел, но немного позже.

   — Смотри сколько угодно, только не сломай. — Возвращаю ему открытую улыбку.

   — Не сейчас. — Мотает головой кузнец. — Я даже отсюда вижу, что это хорошее оружие, тем не менее, для борьбы против каменных монстров оно подходит плохо. Слишком лёгкое.

   — Ты прав, но я справлюсь. — Успокаиваю японца.

   — Погоди минуту, есть тут у меня одна заготовка…

   Не дав мне вставить и слова, Кейташи резко поворачивается на месте и скрывается в кузнице. Зная его характер, подавляю первое желание шагнуть следом и остаюсь на месте. Какое-то время из кузни доносится шум и грохот падающих вещей, после чего на пороге появляется довольный японец и протягивает мне то, что нашёл. Больше всего это напоминает банальный прямой лом, только длиной под два метра и квадратного сечения, с шириной стороны около четырех сантиметров. Одна из сторон этого лома-переростка сужается, образуя некое, очень тупое, но всё же подобие острия. Взяв его в руку, понимаю, что весит эта штука не меньше полноценного пуда!

   — Ты же копейщик? — Уточняет Кейташи и, увидев мой кивок, продолжает. — Ну, чем не копьё! Да, тяжёлое, конечно, не меньше шестнадцати килограмм, но ты же сам говорил, что для воина Булата вес оружия и брони не так и важен! А против каменных монстров, наверное, трудно будет найти орудие лучше!

   Первое мое желание — взять этот лом, и… Но я сдерживаю этот вполне естественный порыв, и вместо насилия забираю «новое копьё», положив его себе на плечо.

   — Спасибо, возможно, даже пригодиться. — Мой голос полон искренней благодарности, настолько приторной, что не понять сарказма может только выросший в глухой провинции юноша, кем и являлся Кейташи.

   — Не за что. — Очень серьёзно отвечает японец. — Повредить столь замечательное оружие, как твоё копьё, о камень монстров Гранатового Грота было бы настоящим кощунством.

   А, вот он о чём, то есть это был не подкол с его стороны, а вполне искренний жест? Несмотря на то, что в моём распоряжении есть «память будущего», мне ещё сложно привыкнуть к манере мышления будущего Бога Труда.

   Как только вспоминаю, кто именно стоит рядом, одна очень неприятная, но при этом вполне разумная мысль, заставляет меня поморщиться. Всё верно, никакая удача Осколка не помогла бы Кейташи попасть в данж, заявись он ко Входу без предупреждения, как он и хотел. Слишком много совпадений должно было бы наложиться друг на друга, чтобы местная группа проходчиков всё же взяла незнакомца с собой на зачистку. Но, несмотря на изначально провальный замысел, тем не менее, Кейташи попадёт в то подземелье, в которое стремится. И уверен на все сто процентов, он найдёт там нужный ему лунный камень. А всё потому, что судьба нашла для него того, кто проведёт его в данж, уговорив местных взять его с собой.

   Почему-то мне до покалывания в боку неприятно ощущать себя всего лишь одним из элементов цепочки везения, которая должна сложиться, чтобы Осколок получил желаемое. Ведь без моего появления столь вовремя его замысел был обречён на провал. И только мой визит всё изменил.

   Так кто кем играл? Я, который подводил Кейташи к нужному мне решению? Или удача Осколка играла со мной, словно с возомнившим о себе невесть что маленьким подслеповатым котёнком?
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    Глава 14
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После того как Кейташи передал мне длинный лом, назвав его «копьём достойным воина Булата», японец подозвал своего юного помощника и проинструктировал того, что надо сделать, пока сам кузнец будет отсутствовать. Затем он подошёл ко мне и, склонив голову, произнёс:

   — Если мы не хотим бежать, — сказав это, кузнец бросил взгляд на железный дрын, лежащий на моём плече, — то нам бы лучше выдвигаться прямо сейчас.

   — Как скажешь. — Пожав плечами, тем самым демонстративно отдаю ведущую роль в нашей паре Кейташи, по крайней мере на время нашего пути. — Только воды наберу.

   Подойдя к колодцу, неспешно наполнил поясную флягу чистой водой. Эта пауза была мне нужна, чтобы проветрить голову и выкинуть мысли о том, что я лишь инструмент везения Осколка. Причём, в этой роли я выступаю уже второй или даже в третий раз. Если первым считать спасение Скалли за мой счёт, а за второй принять мою помощь Ариэн в расшифровке ритуала Магевры. Ведь, по большому счету, какая разница инструмент я или нет, если происходящее выгодно и мне? Эта простая мысль, словно разлитое на воду масло, успокоила мои нервы. Так что, когда, поставив пустое ведро на сруб колодца, я обернулся к ожидающему Кейташи, на моём лице не читалось ничего, кроме готовности к предстоящему пути.

   — Вот теперь готов. — Сказал, после того как подтянул ремни своего рюкзака и пристроил оба копья на правом плече.

   — Тогда не будем тратить время зря. — Кивнул японец и, закинув на плечо плетёный короб, уверенным шагом направился по узкой прямой, словно стрела, тропинке, уходящей от деревни в сторону реки.

   Помахав на прощание Олдону, я догнал кузнеца и пристроился рядом. Как и многие мастера своего дела, Кейташи не очень любил пустопорожнюю болтовню. Все эти разговоры о погоде, сплетни и слухи его могли заинтересовать, только если каким-то образом касались его работы. Так что первые минут десять пути мы провели в молчании. Японец пребывал в глубокой задумчивости, видимо, размышлял над тем, насколько правдивы были мои слова, и я ему в этом не мешал. Но мне идти рядом с ним и молчать было трудно. Постоянно приходилось одёргивать себя, так как хотелось слишком многое рассказать тому, кому однажды суждено взойти по Лестнице Дивино. Обычно молчание меня не тяготит, но сейчас приходилось едва ли не руками зажимать себе рот, чтобы не ляпнуть что-нибудь лишнее и несвоевременное.

   Для того чтобы отвлечься от размышлений, что можно рассказать будущему Богу Труда, а о чём стоит умолчать, я по уже давно въевшейся привычке приступил к тренировке. Причём, для занятий выбрал магию Рун, памятуя о том, что Кейташи эта тема тоже интересна. Подбирая по пути гладкие камушки, я наносил на них знак Дес, а затем, отбрасывая камень в сторону, пытался активировать Руну как можно дальше от себя. Довольно привычное для меня занятие, так как подобную тренировку я провожу уже далеко не в первый раз.

   После первого же негромкого хлопка от разрушившегося в полёте небольшого камешка, шагающий рядом со мной японец явно заинтересовался тем, что я делаю. Но, словно не замечая его любопытства, я продолжал заниматься своим делом. И после пятого взорвавшегося в воздухе речного голыша Кей не выдержал и поинтересовался:

   — Пытаешься изобрести аналог гранаты? — Впрочем, это, видимо, был риторический вопрос, так как прежде чем я на него ответил, японец продолжил. — Я тоже пробовал. Но как ни старался, как по мне, эффект оказывался слишком слаб. — Похлопав ладонью по рукояти клевца, после небольшой паузы он всё же пояснил. — Я проверял, надевал кольчугу на подвешенную тушу кабана и точно так же с помощью Руны Дес взрывал камни. Даже специальные гранаты проектировал с поражающими элементами… И если иногда, при определённой доле везения, шкуру пробить получалось, то вот кольчуга всегда держала подобные удары. Да и тот же Воздушный Барьер легко отведёт осколки в сторону, так как их скорость и масса довольно малы.

   — Тем не менее, подобный навык иногда может оказаться полезным. — Пожав плечами, отвечаю я, ничуть не расстроенный словами японца. — К примеру, используя похожий метод, ещё находясь на Меди, я закидал сотней подобных бомбочек босса одного данжа. Не убил, конечно, и не покалечил, но из себя вывел и даже немного оглушил, что позволило потом добить хозяина подземелья. Да и в бою с людьми подобный приём не стоит списывать со счетов. Разумеется, не как главное оружие или основной поражающий фактор, но в качестве отвлечения может сработать. К тому же, я тренирую сейчас не только подрыв Руны, но и передачу энергии, а также работаю с магией Иллюзии. — Тяжело вздохнув, добавляю. — С этими Иллюзиями у меня просто беда, как ни стараюсь, перенести изображение вне своего тела не получается никак.

   — О! — Удивлённое восклицание, вырвавшееся из уст японца, совсем на него не похоже. — Я тоже с этим мучаюсь. И только совсем недавно наметился небольшой прогресс. — В доказательство своих слов он с помощью магии Иллюзии изобразил схематичный рисунок катаны на рукаве своего гамбезона. Не на коже, как могу и я, а на рукаве! — Пока только так, но чувствую, что нахожусь на верном пути. — В голосе Кейташи слышатся нотки плохо скрываемой гордости.

   — Я пробовал тренировать магию Иллюзии, как это делают местные, но все эти медитации, призванные найти в себе нечто новое, и аморфные советы «ты должен почувствовать покалывание в левой пятке и сосредоточиться на нём», мне не подошли… — Мои губы кривит немного грустная усмешка. — Про покалывание в левой пятке, это, если что, я привёл образное сравнение. Но изучение некоторых местных магических школ в своей основе построено на подобных эфемерных советах и учениях.

   Здесь я немного преувеличил, так как подобное и правда «расплывчатое» обучение касается прежде всего таких разделов магии, как Иллюзии и Ментал. Стихийные же школы магического искусства всё же более структурированы и конкретны в тренировочных техниках.

   — Да, тут соглашусь. — Кивает Кейташи, и в его взгляде читается что-то похожее на понимание. — Сам с этими Иллюзиями намучался… Пытался их изучать у местных мастеров. — Тяжелый вздох срывается с губ кузнеца. — Так каждый из них учил по-своему, и все их методы были рассчитаны на многие месяцы, если не годы, постоянных занятий. — По его губам пробегает довольная улыбка. — А потом мне пришло на ум одно сравнение, и дело тут же сдвинулось с мёртвой точки.

   — Сравнение? — Так как в Прошлом Цикле «я» не изучал эту школу магии, то любому совету был бы рад.

   — У меня дома, ещё на Земле, — пояснил японец, — вместо обычного телевизора был установлен проектор. И моё изучение Иллюзий значительно ускорилось, когда, работая с этой магией, я начал представлять себя чем-то вроде магического проектора, который проецирует изображение во вне моего тела. В начале, чтобы получить результат, мне требовались глубокие медитации, но сейчас, — новый рисунок пробежал по его рукаву, — как видишь, это даётся уже гораздо легче.

   — Проектор значит… — В задумчивости произнёс я. — Спасибо за совет, попробую твою технику, может и мне поможет.

   Затем наш разговор свернул на тему Рун. Точнее не сам, конечно, туда повернул, а я его подтолкнул в нужную сторону. К моему небольшому разочарованию, Кейташи, несмотря на огромный талант в этой области, потратив довольно много времени на изучение Руны Разрушения, не стал заниматься поисками других Рун. Конечно, его можно было понять, так как его главное увлечение и основные устремления лежали в плоскости кузнечного дела. Так что, удовлетворив своё первое любопытство и «расшифровав» Руну Дес самостоятельно, имея на руках только примерный рисунок, набросанный Лан Лин, он немного охладел к этой теме. Точнее, внёс её для себя в список интересных и требующих внимания, но всё же не основных, и тем самым отложил дальнейшее изучение этого раздела магии на «когда-нибудь потом». Так что, помимо Руны Дес, в арсенал Кейташи добавились ещё только два Знака Божественной Речи. Это были Руны Металла и Камня.

   Предложил японцу обменяться начертанием знакомых нам Рун, на что он с лёгкостью согласился, так как эта магия его явно интересовала, но он пока не горел желанием тратить на неё слишком много своего времени. Конечно, с моей стороны это был не очень равноценный обмен, так как я-то не мог Понять изображённые Кейташи Руны, в моих силах было только запомнить их очертания. А вот японец, обладающий удивительным умением Понимать Руны, приложив некоторые усилия, мог Познать все те Знаки, которые я ему продемонстрировал. Но, несмотря на кажущийся дисбаланс подобного обмена, он лил воду на мельницу моей основной стратегии, а именно работал на моё желание усиления Осколков.

   Пока обменивались изученными Знаками, Кейташи рассказал о том, что именно Руна Металла очень помогла ему в освоении техники «Металлического Плетения». Той самой техники, которую местные кузнецы, поднявшиеся на Драгоценный Виток Спирали Возвышения, используют для быстрого изготовления кольчуг. Разумеется, подобная уникальная техника, в которой мастер буквально «вяжет» и «сплетает» металлическую проволоку пальцами, ни могла не заинтересовать Кейташи. А то, что применять её могут только мастера, достигшие Каменного Витка, этот нюанс, разумеется, не остановил любопытство земного кузнеца. К тому же, когда Кейташи подступился к изучению этого приёма, он уже обладал Сродством с Металлом и думал, что это Сродство поможет ему в изучении данной техники. Но, как он ни старался, выходило у него плохо, а точнее не выходило ничего. Благодаря Сродству, он интуитивно чувствовал, что надо делать, но вот физическая реализация этого понимания никак не получалась. Безуспешные попытки связать металлическую проволоку, словно шерстяные нити, продолжались ровно до того момента, как он попробовал во время работы наносить на ладони Руну Металла. Это сразу сделало металл в его руках намного более податливым. С нотками гордости Кейташи рассказал, что, хотя со сталью он в такой манере работать пока не может, но более мягкие металлы, такие как золото, медь и даже серебро, уже поддаются его пальцам. Как оказалось, те выполненные по земному дизайну браслеты, что так понравились местным торговцам, были сделаны Кеем из тонких нитей серебра как раз с помощью «Металлического Плетения». И что-то похожее ему и заказал богатый купец для своей дочери, с той лишь добавкой, что в браслеты обязательно надо было вставить лунные камни.

   Так как разговор коснулся любимого дела Кейташи, то он немного увлёкся. Не глядя на дорогу, он жестами показывал, как тянет металлическую проволоку, будто куда более мягкие и податливые шерстяные нити, как сплетает и связывает их. А в концовке своего рассказа с помощью магии Иллюзии продемонстрировал рисунок тех браслетов, которые изготовил на продажу.

   Только взглянув на их изображение, мне стало понятно, чем данные изделия так заинтересовали торговцев. Тонкие линии, неожиданные переходы и плетения, укрепляющие связки, выполненные в качестве художественных элементов — всё это придавало сделанным японцем браслетам непередаваемую объёмность и воздушность. На Айне такого никто не делал, и уникальность вышедших из рук Кейташи украшений привлекла внимание торговцев, которые сразу выкупили всё, что сделал японец, практически не торгуясь.

   В Прошлом Цикле я не слышал от Кейташи рассказов о подобных браслетах. Вполне может быть, что он их тогда и не делал. Ведь в том Цикле магию Рун японец начал изучать только на Легендарном Витке, и в то время ему было уже не до украшений. Да и навык «Плетения Металла» Кей тогда освоил не столь рано. А в этот раз, видимо, именно увлечённость Рунами и нахождение Руны Металла помогли ему.

   Когда смотришь со стороны на подобную ситуацию и подмечаешь нюансы, то невольно приходит сравнение с той самой бабочкой, взмахнувшей крылом и тем самым вызвавшей извержение вулкана на другой стороне планеты. В этом Цикле для Кейташи, похоже, изменился только состав в групповых испытаниях, а в итоге его история уже пошла во многом по иному пути. Ведь в моей «памяти будущего» нет никакого упоминания ни только об изготавливаемых японцем браслетах, но и, как, видимо, следствие, никто тогда не воровал лунные камни из дома Кейташи.

   — Что же касается желаемого тобой доспеха… — Прервал мои философские мысли задумчивый голос кузнеца. — То с ним не всё так просто. Я бы даже сказал, всё очень сложно.

   Разумеется, я знал об этом, но вида не подал, даже сбился с шага, якобы в удивлении, и уставился на японца в театральном недоумении, очень при этом надеясь, что не сильно переигрываю:

   — Подробнее. — Сорвалось с моих губ очень сухое и прозвучавшее требовательно слово.

   — Начну с самого очевидного. — Не заметив моей игры, деловым тоном произнёс Кейташи, после чего вытянул вперёд левую ладонь и начал загибать пальцы. — Первое, полукираса или полноценная кираса западного образца. Боюсь, изготовление такого доспеха при той технологической базе, которая есть на Айне, или, по крайней мере, той базе, о которой я знаю, очень трудно воспроизводимо. Ты можешь сказать, что зато здесь есть магия, но не во всём ремесленная магия может помочь. Кираса — это не просто лист металла, которому придали определённую форму, хотя и с простым ровным листом в местных реалиях тоже есть большие сложности. Кираса, особенно если мы говорим о её позднем варианте, это броня, прошедшая многовековую эволюцию. Тот же гиппоторакс, который известен и местным, не идёт ни в какое сравнение с такой кирасой ни по комплексу защитных свойств, ни по технологичности, хотя, возможно, и превосходит классическую кирасу времён конкистадоров по красоте. — Тут он сбился и добавил, — Гиппоторакс — это…

   — Я знаю. — Отмахиваюсь от пояснений, так как даже без опыта Прошлого Цикла знал, что это такое, так как в земной истории подобный доспех был известен ещё со времён древней Греции.

   — В общем, местные мастера изготовить тот же гиппоторакс могут, но попросят за это очень много денег, это раз. И два, даже с помощью магии у них на это уйдёт не меньше двух-трёх недель работы. А что же касается той кирасы, что нужна тебе, никто из местных её не воспроизведёт. Точнее, если ты предоставишь им подробный чертёж и заплатишь гору золота, то нечто похожее мастера уровня Рубина или Алмаза, скорее всего, сделают. Но… Именно нечто похожее, а не полноценную кирасу с верными углами наклона листов, с рассчитанными рёбрами жёсткости и прочими нюансами. — Кейташи поднял взгляд к темнеющему небу, на котором уже без труда можно различить звезды. — Даже я, зная все эти мелочи и подводные камни, сделать сейчас что-то подобное, не возьмусь. Вот примерно через месяца два, когда я всё же спроектирую молот на водяном приводе и построю новую кузню, только тогда я… Нет, не возьмусь за эту работу, а приступлю к изысканиям, как лучше это сделать. Потому как металл везде разный, а тут ещё и магия. Если у меня начнёт что-то получаться раньше, чем через десяток пробных плавок, и сама конструкция водяного молота не потребует полной переделки раза три, то я очень сильно буду удивлён. И как ты, наверное, догадываешься, всё это потребует огромного количества времени.

   — Всё настолько сложно? — Сделав вид, что сильно удивлён, спросил я.

   — То, что я перечислил, только вершина технологического айсберга. — Словно довольный пришедшим ему на ум сравнением, японец улыбнулся, хотя его улыбка и выглядела немного грустной.

   — Значит о кирасе мне лучше забыть. — С тяжёлым вздохом почти не наигранного сожаления подвожу итог услышанному.

   — Если мы говорим о полноценной броне, аналогичной поздним западным образцам, а не о похожей поделке, которая будет в разы менее функциональна, то да. А точнее, не забыть, а отложить вопрос на полгода минимум. — Взгляд Кейташи устремился далеко вперёд, и он добавил. — О построении нормальной, привычной мне технологической базы я думаю с первого дня на Айне и надеюсь, через полгода создам что-то похожее. Вот тогда и приходи, обдумаем изготовление твоей кирасы.

   Да, в Прошлом Цикле он на этот проект потратил море времени, сил и ресурсов. В итоге сделал почти всё, что хотел, но так этими наработками, такими как водный молот, так и не воспользовался, потому как этому миру есть, что предложить взамен.

   — Новая кузница, да ещё на водяном приводе. Не слишком сложный проект? Или ты и в строительстве разбираешься? — Начал я издалека.

   — Увы, — разводит руками японец, — в этом не силён. Но я в себе уверен, и знаю — если за что-то возьмусь, то обязательно доведу дело до конца. Даже если на это уйдёт времени и сил намного больше, чем рассчитывал изначально, всё равно сделаю.

   — Верю-верю. — Тихо рассмеялся я.

   А затем рассказал Кейташи о группе Видара, сделав акцент на том, что в этой группе есть инженер-строитель, который уже взялся за проект лесопилки на том же водяном приводе. Мои довольно прозрачные намёки японец понял правильно и даже искренне обрадовался, узнав, что эти люди находятся всего в двух днях пути на восток от его кузницы.

   — Водяной молот — это, конечно, прогресс… — Мои слова вызвали на лице японца снисходительную улыбку, но прежде чем он успевает вставить ехидный комментарий, я продолжаю, словно в глубокой задумчивости, — А «Огненные Кузни» гномов разве не могут его заменить? Я слышал легенды, что молоты в этих кузнях настолько огромны, что свои знаменитые стальные надгробные плиты подгорные мастера изготавливают с их помощью за один удар.

   — Гномы? — Поморщился японец. — Я, конечно, о них слышал, но ни разу не видел ни одного. Да и многие местные крестьяне и даже торговцы считают рассказы о них не более чем выдумкой.

   Почесав подбородок, спокойным и даже немного удивлённым тоном отвечаю:

   — Странно. Я этих гномов даже видел в живую. Лично. — Не в этом цикле, конечно, но видел, да, правда о подобном нюансе Кейташи лучше не знать. — Да и по рассказам людей, которым можно доверять, слышал, что в Пятиградье находятся целых три «Огненные Кузни». Первая вроде как в Корнисе и принадлежит Цеху Артефакторов. Вторая расположена в городе Солнца, и её построили гномы в качестве оплаты за помощь Ордена Паладинов много столетий назад. И третья стоит в Дейтране, городе, считающимся торговой столицей Айна, и городской совет сдает её для работы лучшим из мастеров.

   Именно эту третью «Огненную Кузню» в Прошлом Цикле, достигнув Легендарного Витка, практически и оккупировал Кейташи. Который своим невероятным мастерством доказал торговому совету Дейтрана, что он лучший из всех кузнецов Айна.

   Мои слова сбили немного пренебрежительный настрой японца по отношению к гномам и, как мне показалось, зародили зерно желания узнать о них побольше.

   — То есть все эти сказки и песни бардов о гномах, подземных цитаделях, искусных кузнецах подгорного народа, а также о великих войнах древности, которые велись в этом мире ещё до появления людей — это не совсем сказки? — И всё же в голосе Кейташи я по-прежнему слышу нотки сомнения.

   — Не уверен, что всё это сказки, потому как тех же сидов я тоже видел, и живым, по результатам той встречи, ушёл только чудом. — То, что видел я этих сидов уже мёртвыми, ему тоже знать совсем не обязательно.

   — Сиды — это местные эльфы? — Переспросил Кейташи.

   — Нет, сиды — это сиды. — Резко мотаю головой на подобное предположение. — Хотя, существо, похожее на книжного эльфа, я тоже видел и даже больше двух недель провёл на его корабле. И должен сказать, что личности экстравагантнее этого Ларинделя мне видеть не приходилось.

   — Кажется, тебя помотало по этому миру куда больше, чем многих других. — Если кого-то другого он бы и провёл своим якобы холодным тоном, но я без труда разобрал искреннее любопытство, которое японец пытался от меня скрыть.

   — Помотало. — Не стал я изображать ложную скромность. — Если интересно, то расскажу в общих чертах. Но! Ты пока озвучил только первое препятствие, с которым я столкнусь при заказе моего комплекта брони.

   — Второй аспект, — не став со мной спорить, Кейташи послушно загибает второй палец, — это то, как прошиваются пластины османского доспеха. Мало знать общий принцип наложения пластин. Для достижения знаменитой подвижности этой брони, при этом не в ущерб защищённости и прочности, нужно точно рассчитать нужные пропорции пластин, шаг прошивки, а также высоту основного крепления. Не случайно подобная броня появилась почти в то же время, что и рыцарские кирасы. За её внешней простотой стоят века постепенных изменений и накопления опыта сотен и сотен мастеров. Мой тебе совет, заказывай обычную пластинчатую броню, если не хочешь получить жалкое и плохо функционирующее подобие. К тому же, преимущества османского доспеха над тем же бектером, который я сделал для себя, — он похлопал себя по чешуе нагрудных пластин, — не столь и велики. А сделать бектер в разы проще, особенно с учётом того, что местные мастера умеют делать подобный вид доспехов. Да и в его основе всем известная кольчуга. — Он резко наклонился, а затем сделал то же самое, но в другую сторону. — Тем более, как видишь, эта броня почти не мешает движению, что, как мне показалось, тебе и нужно.

   — У бектера есть свои недостатки. — Пожав плечами, не соглашаюсь с японцем.

   — По сравнению с османским доспехом? — Усмехается Кейташи с ноткой превосходства. — И какие же?

   — Мне легче один раз показать, чем десять объяснять. — Позволяю небольшой доле кровожадности проявиться в голосе, но кузнец пропускает мимо ушей этот намёк.

   — Так покажи. — Уверенно кивает он. — Наглядность она всегда лучше.

   Положив ладонь на плечо японца, останавливаю его и, смотря в глаза, спрашиваю:

   — Без обид?

   — Что? — Не понимает он.

   — Без обид? — Уже настойчивее переспрашиваю я.

   — Если тыкать мне в бок кинжалом или чем-то острым не будешь, то я не против твоей демонстрации. — Выдержав мой взгляд, сохраняя при этом полное спокойствие, отвечает Кейташи.

   Что же, вот и хорошо, тем более стоит он идеально, вполоборота ко мне, да и смотрит мне в глаза, также держа в поле зрения мои руки. А вот удара в печень он не ждёт. Отчего не успевает даже напрячься, когда моё колено впечатывается ему в бок чуть повыше поясницы и ниже прикрывающего его спину щита. Эту часть тела у Кейташи закрывает только кольчуга, да тонкий, больше напоминающий японский халат, поддоспешник. Разумеется, подобная тонкая защита никак не может ни то что остановить, но даже хотя бы наполовину амортизировать удар воина Булатного ранга. Кольчуга хороша против режущего и рубящего ударов. Обшитая же мелкой чешуёй, как в случае с бектером, при везении она ещё может остановить колющий выпад. Но ни в каком варианте доспех, надетый на Кейташи, не способен компенсировать дробящий удар.

   Кольчужные кольца и мелкие пластины послушно прогнулись под моим коленом. При этом ни самим кольцам, ни пластинам, нашитым на них, ни вообще всей броне мой удар не причинил ни малейшего вреда. Чего нельзя сказать о теле японца. К тому же, попал я точно, резко и неожиданно, да ещё почти не сдерживая силу бойца Булата. Даже обычный удар в печень, например, если ребёнок во время игры случайно вас саданёт туда локтем, и то довольно болезненная вещь. А, к примеру, в муай-тай нокауты от ударов в область печени случаются не реже чем обычные.*

   /Нокаут через удар в печень зафиксирован на соревнованиях по ИСБ даже через такой доспех, как бригантина, и полноценный современный усиленный поддоспешник. Правда, там был удар коленом в прыжке, но и бил обычный человек, а не воин Булата./

   Рот Кейташи открылся в беззвучном крике, его лицо перекосило, ноги подогнулись, и тело кузнеца начало непроизвольно заваливаться на бок. Откинув свои копья в сторону, одной рукой перехватив его вещи, а второй подхватив кузнеца за плечо, не дал ему упасть на землю. Усадив жадно хватающего воздух японца на протоптанную тропу, я разжал его зубы и влил в него обезболивающее и восстанавливающее зелье. Конечно, можно было обойтись и без этого, так как никакой серьёзной травмы мой удар не нанёс. Вот если бы я так влепил любому местному, то могло бы дойти до разрыва внутренних органов, это да. Но Кейташи, как и любой землянин, обладал «мифрильным телом» и был куда крепче. Пока японец приходил в себя, я заговорил тихо и спокойно:

   — Мне очень нравится кинотрилогия «Властелин Колец», но один момент меня в ней всегда коробил. Та сцена, где огромный пещерный тролль ударяет копьём маленького хоббита, буквально пришпиливая того к скале. Да, потом оказалось, что копьё не смогло пробить мифриловую кольчугу, и Фродо выжил. Мне всегда этот момент казался очень натянутым. Так как пусть мифрильная кольчуга, надетая практически на голое тело, и выдержала удар троллиного копья, но вот сам хоббит подобной волшебной прочностью не обладал. А значит Фродо в тот момент всё равно должен был погибнуть из-за внутренних кровотечений и многочисленных ударных травм внутренних органов… И даже если каким-то чудом он бы не погиб, то травмы получить должен был такие, что ни о каком дальнейшем путешествии не могло быть и речи. — Вздыхаю с лёгким сожалением. — Впрочем, фильм всё равно превосходный, и подобные мелочи ему можно простить.

   За то время, что я говорил, зелья подействовали, и Кейташи пришёл в себя. Его губы сжались в тонкую линию, а глаза стали холодны, словно лёд. Незнакомому с японцем человеку могло показаться, что он сильно зол на меня. И это была бы правда только наполовину. Почти минуту он буравил меня тяжёлым взглядом, а затем развязал ремешок кошеля и достал оттуда три серебряных монеты. После чего протянул их мне.

   — За потраченное зелье. — Сухо и безэмоционально произнёс японец.

   От любого другого я бы этих денег не принял, но, зная упёртость, если не сказать грубее, характера Кейташи, не глядя смахнул серебряные с его ладони себе в кошель.

   Не делая резких движений, японец снял мою руку со своего плеча, затем в полном молчании подобрал вещи и только после этого поднялся на ноги. Отряхнувшись от налипшей на его одежду травы, он наконец-то снова посмотрел на меня. Я к тому времени поднял свои копья и встретил взгляд японца прямо и открыто.

   — У меня хорошее воображение. — Кейташи сейчас очень похож на школьника, который отвечает у доски учителю. — Мы идём в данж, в котором обитают каменные монстры, в том числе и громадные големы под три метра ростом. К чему приведёт попадание каменного кулака подобной твари по мне и моей броне, я теперь представляю. Очень хорошо представляю. Спасибо за урок. — При этих словах он поклонился в пояс. Когда японец снова выпрямился, его взгляд стал более живым, и он добавил, — Было больно.
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Несмотря на некоторые опасения Кейташи, к Входу в Гранатовый Грот мы подошли почти за час до полуночи. Японец старался выглядеть спокойным, но по некоторым мелким признакам, таким как ускоряющаяся речь и частые постукивания пальцев по щиту, его нервозность не прошла мной незамеченной. И кузнеца можно понять, всё же вот так заявиться к Входу в данж и без предварительной договоренности попытаться навязаться в совместный поход, считается откровенно плохим тоном, и так почти никто и никогда не делает. Насколько я знал Кейташи, его не столько беспокоил вполне, с его точки зрения, вероятный отказ, сколько сама некорректность просьбы, с которой нам придётся обратиться к проходчикам. Меня тоже немного беспокоил предстоящий разговор с местной группой, но я примерно представлял, что и как надо говорить, так что переживал куда меньше японца.

   Собрав хворост, развёл костёр недалеко от площадки Врат подземелья и, набрав воды из протекающего рядом ручейка, поставил её кипятиться. Затем предложил Кейташи разогреть еду и перекусить. Не то чтобы я был особенно голодным, но одно дело, когда местные проходчики заметят ожидающую их у Входа напряжённую и вооружённую пару бойцов, и совсем другое, когда эту же пару они увидят мирно перекусывающей. Всё же не зря в народе говорят, что первое впечатление самое важное.

   Когда вода в котелке закипела, заварил чай, после чего, наполнив походные кружки, поинтересовался у сидящего напротив Кейташи, откуда он узнал о данном данже, да ещё в таких подробностях. Специально не касался этого вопроса раньше, пока мы шли, предпочёл потратить время на обсуждение более предметных вещей, таких как спор об «идеальном доспехе» и на прозрачные намёки, что все дороги ведут в Пятиградье.

   — Никакого особого секрета в моей осведомлённости нет. — Сделав первый глоток горячего напитка, ответил Кей. — Около месяца назад, ещё до того, как выкупил кузницу в Хамне, я проходил этими местами. Остановился тогда в корчме и, как обычно, поспрашивал людей, чем и как живёт округа. Я как раз присматривал место для кузни и интересовался подобными деталями. Мне казалось тогда желательным, чтобы местоположение кузницы было рядом с данжами богатыми железом, тогда я не знал, что в области Рур с этим намного легче, чем в других местах Айна. Вот и спрашивал народ о подземельях и, хотя тогда был ещё Бронзой, интересовался и данжами более высоких рангов. — Залпом допив чай, японец снова наполнил кружку. — А хозяин местной корчмы оказался на удивление разговорчивым. Не только рассказал мне в общих чертах, но и просветил о таких деталях, как расписание местных проходчиков. Насколько я понял, его старший сын как раз входит в их группу, отсюда и отличная осведомлённость корчмаря. — Кейташи взмахом руки указал на возвышающийся рядом с Входом в Гранатовый Грот огромный многовековой дуб. — Верхушку этого гиганта видно даже из той корчмы. Так что я даже узнал место Врат. А что касается того, что добывается в местных подземельях, то, узнав причину моего интереса и желание приобрести или взять в аренду кузницу, хозяин постоялого двора также рассказал о том, какие ресурсы добываются в данжах поблизости.

   Такая разговорчивость, особенно о подобных деталях, мало распространена на Айне, но, видимо, природная харизма Осколка притупила осторожность корчмаря, раз он позволил себе рассказать столь многое проходящему мимо путнику. Видимо, заметив моё лёгкое сомнение, японец дополнил:

   — А когда я понял, что лунный камень украден, и наметился его дефицит, то через знакомого торговца в Бордуме попросил послать сюда человека и уточнить детали. Вчера я получил от этого знакомого весточку и начал готовиться к походу, ещё не зная, что встречу тебя.

   Если бы подобное мне поведал кто-то иной, то я бы отнёсся к этому рассказу очень скептически. Слишком в нём много совпадений, случившихся во время встреч и очень удобных знакомств. Но, когда дело касается Осколка, данный скепсис не столь уместен. Потому как из подобных, очень удачных, совпадений и проложена их дорога по Айну. Это не значит, что тому же Кейташи всё даётся легко. Нет, это не так, уверен, тот же японец вкалывает, как большинству землян и не снилось. Но «память будущего» мне подсказывает, как-то так получается, что Айн или Судьба словно помогают Осколкам. И подобная «помощь» может быть выражена и в таких мелочах, как очень разговорчивый хозяин постоялого двора. Поправка: возможно, эта «помощь» не распространяется на всех Осколков, так как в том же Прошлом Цикле до поздней стадии Вторжения их выжило лишь четверо из двенадцати. Так что вполне может статься, что приписываемая мной всем Осколкам удачливость не характерна им всем поголовно, а только известным мне: Кейташи, Нейту, Ариэн, Дайсу и, возможно, Скалли. Может быть так, что моё наблюдение об удачливости всех Осколков является проявлением типичной «ошибки выжившего».

   Нарезав хлеба и сыра, я сделал себе бутерброд и, кивнув рассказу японца, сказал:

   — Видимо, полученные тобой вести были верны, так как данж ещё не Откатился. — Эту деталь я и правда проверил сразу, как только вышли к Вратам подземелья.

   Судя по положению Сегуны на ночном небосводе, полночь уже близилась, так что полного подтверждения словам Кейташи оставалось ждать совсем недолго. Впрочем, я по этому вопросу вообще не волновался, потому как был уверен, всё сложится, как надо. Не знаю деталей и подробностей, но пока рядом Кей, и я действую в его интересах, думаю, всё пройдет, как по маслу.

   Эта моя уверенность в положительном исходе нашего похода была так велика, что, когда настала полночь, а у входа в данж не появились местные проходчики, я сперва подумал, что разучился точно определять время. Но минуты шли, а на площадке по-прежнему оставались только мы вдвоём.

   — Может что-то сбилось в графике местной группы? — Когда пошёл уже второй час ночи, забеспокоился Кейташи. — И они перенесли зачистку на утро?

   Поднявшись на ноги, я подошёл к Вратам Гранатового Грота и приложил к ним ладонь. В отличие от прошлого моего прикосновения, примерно два часа назад, в этот раз статус подземелья изменился. «Один из двенадцати?» — Вспыхнула перед моим мысленным взором привычная надпись. Убрав ладонь, я вернулся к костру.

   — Твои данные были верны. Местные сбрасывали этот данж ровно в полночь неделю назад. И сейчас подземелье уже Откатилось.

   — Я думал, проходчики, чтобы не тратить время зря, подгадывают зачистку так, чтобы не сбивать привычный график. То есть ходят в одни и те же данжи, можно сказать, по кругу, в один и тот же день недели и в одно и тоже время. — Нервно постучав пальцами по лежащему на его коленях щиту, сказал Кейташи.

   — И ты прав. — Кивком подтверждаю им сказанное. — Обычно так и происходит. Во-первых, если от зачистки к зачистке всё проходит гладко, то соблюдение такого графика становится уже чем-то похожим на ритуал, который нежелательно нарушать. И во-вторых, когда ты готов к зачистке данжа прямо к моменту его отката, то никто банально не успеет «увести» подземелье у тебя из-под носа. Это здесь, в этой области Айна, всё более-менее регламентировано, и большинство проходчиков состоят в одной Гильдии. Но, насколько я слышал, так далеко не везде, и за прибыльные данжи идёт настоящая война. К тому же, есть места, например, рядом с границей враждующих государств, где «увести данж» у соседей — это проявление удали, храбрости и своеобразной лихости. Ну, и в-третьих, сбивая привычный график, ты теряешь в деньгах. Ведь один день такого нарушения расписания сдвинет все последующие зачистки. Так как, если ты зачистил данж не, к примеру, в среду, как делал это всегда, а в четверг, то раньше следующего четверга данж не Откатится. И в-четвёртых, если на территории твоей группы находятся сразу несколько данжей, то может случиться так, что, сбив график в одном подземелье, ты нарушишь свой график и во всех других. Так как два или больше данжей в Откат уйдут в один и тот же день. — Заметив беспокойство в глазах Кейташи, добавляю уже спокойнее. — Но в переносе начала зачистки с полуночи на утро или на полдень обычно нет ничего криминального. Подобное случается, так что предлагаю просто подождать до рассвета.

   Японец со мной согласился и тут же предложил расположиться на ночлег прямо здесь. В отличие от меня, он работал почти двое суток без сна, и если поход в данж откладывался, то он хотел хотя бы немного выспаться. Жаль, так как каждая минута разговора с Кейташи была по-своему дорога, позволяла нагрузить его информацией, которая, по моему мнению, должна была облегчить ему дальнейшую жизнь на Айне. Ну и, разумеется, подтолкнуть в нужном направлении и позволить избежать тех ошибок, которые он совершил в «Прошлом Цикле». Да, из-за загадочных Весов, о которых упоминал квестер, я не мог говорить прямо, но намёки в своей речи раскидывал довольно щедро. Но, тем не менее, понимал и важность отдыха, так что, разбив ночь на дежурства, согласился бодрствовать первую и предрассветные смены.

   Моя уверенность в безграничном везении Осколков пошатнулась ещё сильнее, когда и на рассвете перед входом в Гранатовый Грот никто не появился. Что-то в графике зачистки местной группы явно пошло не так, раз они не явились ни в полночь, ни поутру. Перед тем как разбудить Кейташи, я подошёл к Вратам данжа и почти минуту стоял, прислонив к ним ладонь.

   Судя по тем данным, которыми обладал кузнец, Гранатовый Грот был вполне обычным подземельем второго типа. То есть его геометрия менялась от зачистки к зачистке, но в нём не было босса, и «населяющие» его монстры оставались неизменны. Этими монстрами в случае Грота являлись различные каменные чудовища, начиная от гранитных пауков и заканчивая каменными троллями. Эти тролли и были главной опасностью в данном данже, так как, помимо того, что ростом они за три метра и весят несколько тонн, так ещё и плохо восприимчивы к стихийным заклинаниям магии. К примеру, Магия Земли на них вообще не действует, так как эти существа как бы ей сродни. Магия Воздуха на Булатном Ранге таким крепким тварям вообще не могла повредить. Что же касается Стихий Огня и Воды, то чтобы причинить заметный вред этим монстрам, надо держать каменных троллей под действием заклятий очень долгое время. Молния также работала плохо, откалывала куски с поверхности монстров, но чтобы существенно повредить тролля, нужно попасть, к примеру, «Прямой Молнией» в одно и тоже место раз десять, не меньше. А практикуемый мной «Разряд», скорее всего, вообще не нанесёт этим чудовищам видимого вреда.

   Да и более «мелкие монстры», такие как те же каменные пауки, могли доставить немало проблем. Во-первых, потому что «мелкими» они казались только на фоне обитающих в том же данже троллей, а на самом деле размах их лап доходил до полноценной сажени. И во-вторых, пока эти пауки не придут в движение, отличить их от обычного камня почти невозможно. И, как подсказывала мне память будущего, подобные твари обожают прятаться на потолке пещер, а затем падать на головы зазевавшимся проходчикам. Не услышал вовремя шорох сверху, не успел отпрыгнуть, и тебе на макушку падает каменный монстр… Который мало того, что весит, словно гранитная плита таких же размеров, так и лапы у него обладают достаточной силой, чтобы свернуть шею воину Булата одним резким движением.

   Тем не менее, если я верно всё понял из рассказа Кейташи, а тому в свою очередь ничего не наврал разговорчивый хозяин постоялого двора, то Гранатовый Грот был не так опасен, как Усыпальница Богаша. В первую очередь потому, что местные монстры не применяли никакой магии. Да и то, что проходчики данный данж чистили каждую неделю, а не откладывали его прохождение, пока не подходило время Переполнения, явственно указывало на то, что никаких особенных сюрпризов в этом подземелье не было.

   Какое-то время я даже серьёзно подумывал о том, а не пройти ли мне этот данж в одиночку? Как никак, а та же руна Дес на камни, даже на гранит, действует очень эффективно. Но после недолгих размышлений всё же отверг эту идею. Ведь всё, что я знал об этом подземелье, мной было почерпнуто из пересказа третьих лиц. И кто знает, что в этом пересказе правда, а что домыслы?

   Убрав ладонь от Врат, я посмотрел на спящего у едва тлеющего костра Кейташи. Да, японца нельзя назвать опытным проходчиком, но, тем не менее, благодаря своей ещё земной подготовке, боец он превосходный. Один из лучших среди «наших», это точно. К тому же Осколок, и это не стоит сбрасывать со счетов. Вот с ним в паре зачистка Гранатного Грота уже не кажется мне чем-то чрезмерно опасным. Да, риск, конечно, существует и немаленький, но и награда того стоит. И дело не в добыче, которую можно вынести из подземелья и поделить на двоих. Этот вопрос меня волнует мало. А вот то, что пройдя данж вдвоём, постоянно прикрывая друг друга, мы станем больше друг другу доверять, вот это меня едва не подкупило.

   Но, тем не менее, и от этой мысли пришлось отказаться. Потому как, если мы сейчас вдвоём зайдём в данж, то даже если всё пройдёт хорошо, и мы его зачистим без особых приключений, вполне может случиться так, что на выходе нас будет ждать группа местных проходчиков. Довольно злая группа. Да, мой статус шерифа Цеха, скорее всего, даст мне возможность разрешить такой конфликт без кровопролития. Только вот вполне может оказаться, что пойдя на столь явное нарушение гильдейской этики, я тем самым нарушу доверие Книги Ишида и лишусь своего уникального Знака.

   К тому же, я не уверен, как Кейташи отреагирует на моё предложение «украсть данж». Зная его упёртость и желание следовать правилам, ему такое точно не понравится. Да и его мнение обо мне после такого предложения может кардинально измениться. Я и так несколько часов потратил на то, чтобы японец начал относиться ко мне серьёзно и более-менее доверять моим суждениям. И разрушить всё? Нет, оно того точно не стоило. Хотя, пройти данж в паре, да ещё при первой зачистке, это тянуло как минимум на Опаловое, если не на Сапфировое Достижение. Это, конечно, не Мифрил и тем более не Адамантий, но тоже заманчиво. Но всё же эту мысль лучше выкинуть из головы, потому как хорошее взаимоотношение с Кейташи куда важнее даже на два Ранга более высокого Достижения.

   Разбудив кузнеца, я указал на поднимающееся над горизонтом солнце.

   — Проходчики так и не появились. — Констатировав данный факт, якобы находясь в сомнении, я почесал подбородок, после чего продолжил, — Единственное, что могу предложить, это сходить в ближайшую деревню и разузнать, что случилось, и случилось ли вообще что-то?

   — А если ничего узнать не получится? — Широко зевнув, спросил кузнец.

   — То тебе придётся перейти к плану «Б». — В показном равнодушии пожимаю плечами я. — То есть направиться в ближайший торговый город, не охваченный «лихорадкой» адуляров, и купить там пару лунных камней. — Не став мне отвечать сразу, Кейташи внимательно и задумчиво посмотрел в сторону Входа в подземелье. — Есть ещё вариант попытаться «украсть данж», — придав своему голосу раздражённые и поучительные нотки, добавляю. — Но не советую делать подобного. Такой поступок подорвёт твою репутацию намного надёжнее, чем срыв любого заказа.

   Кейташи повернулся ко мне с удивлением и спросил:

   — Украсть данж? Ты имеешь ввиду зачистить его вдвоём, без помощи местных проходчиков и без их ведома?

   — Да, именно об этом я и говорил.

   — Но разве это возможно? Физически? Пройти подземелье столь малым числом?

   — Я зачищал данжи вообще соло. — Пожимаю плечами, словно говорю о чём-то для себя обыденном. В доказательство этих слов над моей ладонью кружатся визуализации Достижений за индивидуальную зачистку тех данжей, которые я прошёл, когда путешествовал на корабле Ларинделя. — Да, подземелья на Булате куда сложнее тех, что я зачищал в одиночку. Но и нас двое, а, как я понял за время нашего пути, в воинском деле ты разбираешься довольно хорошо. Так что при подобной краже риск, конечно, был бы, но ничего принципиально невозможного в таком парном прохождении нет. Но! Это в теории! — И добавляю после всего сказанного ещё более раздражённым голосом. — На практике я против подобных краж. Неправильно это. К тому же, и мой статус не позволяет заниматься подобным. — Не став уточнять детали, сказал я.

   — Да, я и не думал ни о чём подобном. — По тому, как поспешно отвёл взгляд в сторону японец, мне стало понятно, что всё же похожая мысль, пусть и не оформившаяся во что-то конкретное, у него, скорее всего, мелькнула.

   — Это хорошо, — с улыбкой, в которой должно было угадываться облегчение, ответил я. — Тогда предлагаю поступить следующим образом. Я схожу до ближайшей деревни, ведь именно там, если верить словам того трактирщика, проживает местный шериф, и узнаю у него детали, а также причину, по которой проходчики решили перенести плановую зачистку данжа. Тебе же лучше остаться здесь. — В ответ на недоуменный взгляд японца, поясняю. — Если проходчики всё же появятся до моего возвращения, то ты их попросишь подождать меня. Чтобы они тебя послушали, скажешь им, что просьба эта исходит от Рэйвена из Сиэтла, шерифа Цеха Проходчиков.

   — А ты… — Эту деталь я не упоминал ранее в разговоре с Кейташи, так что сейчас вижу неподдельное удивление в его глазах.

   — Да, как-то так получилось… Я не искал этой должности, она, можно сказать, на меня сама свалилась. Да и пока от неё больше головной боли, чем пользы.

   — А меня точно станут слушать? — Что-то он не сомневался, когда собирался заявиться сюда с просьбой взять его в данж, а тут его, видите ли, сомнения начали обуревать.

   Пришлось пояснять:

   — Цеховым шерифам не принято отказывать в столь небольшой малости, как ожидание. Так что, да, скорее всего, тебя выслушают и подождут, пока я не вернусь. И вообще, чем раньше мы узнаем причину нарушения графика у проходчиков, тем быстрее поймём, что делать дальше. — После чего добавляю с лёгким, но заметным смешком. — Или ты предпочитаешь ещё сутки тут просидеть?

   Разумеется, терять время попусту Кейташи не хотелось, так что в итоге он со мной согласился. Уточнив у него направление, в котором находится ближайшее поселение, прихватив с собой только Разящий Шелест и небольшой мешочек с авалониевоей посудой, я направился на поиски местного шерифа…

   
Интерлюдия.

   
Проводив взглядом удаляющегося временного напарника, Кейташи подобрал палочку и, разворошив угли, подкинул дров в уже затухающий костер. Обычно мысли в голове кузнеца текли плавно и размеренно, но сейчас привычный ритм оказался нарушен. И виной этому нарушению духовного равновесия был ни кто иной, как Рэйвен.

   Ещё в первую их встречу, во время второго группового испытания, Кейташи заметил необычность и неординарность вороноголового. Но тогда он и подумать не мог, насколько реально странным и даже пугающим может оказаться этот человек. Пожалуй, впервые за свою жизнь японец встретил того, чья уверенность в себе, в то, что он делает, превышала даже его собственную. Иногда Кейташи любил сравнивать себя с кузнечным молотом, который будет без устали бить по заготовке, пока та не приобретёт необходимую форму. Точно так же он всегда продавливал собственную жизнь, меняя под себя окружение, пока оно не приобретало нужную ему форму. И даже его отец, очень уважаемый обществом человек, привыкший к полному послушанию, смирился с тем, что его сын всегда будет делать то, что сам посчитает нужным. В ситуации же с Рэйвеном всё оказывалось совсем иначе. Будто кузнечный молот и заготовка поменялись местами. И это сравнение очень не нравилось японцу.

   Ещё более странно то, что именно Рэйвен пришёл к нему с просьбой. И вороноголовый вроде делает то, что выгодно самому Кейташи. Но почему-то японца не покидала мысль, что именно он ведомый, а не ведущий в их временном тандеме.

   Взять тот же диалог о доспехах. Вначале Кейташи слушал Рэйвена, едва скрывая ехидную улыбку. Но постепенно как-то так получилось, что за каких-то полчаса черноволосый сумел его убедить в своей правоте. Его! Профессионального кузнеца, который, за пусть пока и не очень длительную жизнь, лично создал несколько полных комплектов брони, переубедил тот, кто никогда не стоял у горна! Да, в чём-то Кейташи до сих пор не согласен с вороноголовым. К примеру, шлем конкистадоров он и сейчас считает не самым лучшим выбором. Да и защита плеч, предложенная черноволосым, мало подходила под озвученные им же требования. Тем не менее, в какой-то момент Кейташи поймал себя на том, что уже не смеётся глубоко внутри, выслушивая чужие пожелания, а активно, и главное, предметно спорит, во многом уже согласный с концептом брони, предложенным Рэйвеном.

   Да и нельзя не признать, что некоторые доводы вороноголового были более чем доходчивы. Кейташи непроизвольно потёр рукой правый бок. Приводимые Рэйвеном аргументы иногда были болезненны, но и правда очень убедительны. Впрочем, за тот удар в печень кузнец зла не держал, ведь прежде чем его нанести, вороноголовый несколько раз переспросил Кейташи, а то, что японец не до конца понял, о чём вопрос, так это он сам и виноват. К тому же, именно боль заставила кузнеца пересмотреть пользу от малых пластин, с помощью которых он усилил свою кольчугу.

   Кейташи не впервые встречал на своём пути других землян. Даже не считая изначальной пятёрки, которую он вынужден был покинуть из-за возникших разногласий о дальнейшем пути. Он видел по меньшей мере два десятка других соотечественников. В основном к нему приходили с просьбами или прошениями. Почему-то каждый из землян, кто узнавал, что Кейташи профессиональный кузнец, сразу начинал требовать от него выковать для них оружие или броню. Причём сделать это он должен был бесплатно или, в лучшем случае, такой «заказчик» обещал оплатить материал.

   Вначале японец посчитал Рэйвена ещё одним таким же просителем. Во многом именно поэтому он и принял черноволосого так холодно. Но, чем больше он слушал то, что хочет получить вороноголовый, тем отчётливее понимал, что тот пришёл к нему просто потому, что местные мастера не поймут, что он хочет получить. А если даже и поймут, то велика вероятность, что сделают что-то не так или криво. Не потому, что они мастера никудышные, а потому что, помимо мастерства, чтобы создать то, что нужно Рэйвену, необходимы и вполне определённые знания, которых банально нет ни у кого из местных.

   В какой-то момент Кейташи даже поймал себя на мысли, что с удовольствием поработал бы над заказом вороноголового. Необычные требования Рэйвена, смелая смесь разных, казалось, не стыкующихся друг с другом фрагментов брони разных народов и эпох — всё это стало казаться кузнецу самым настоящим вызовом для его мастерства. Если бы не «горящий заказ» на изготовление парных браслетов для дочери торговца из Бордума, то, скорее всего, Кейташи в итоге позволил бы Рэйвену уговорить себя. Но он всегда умел расставлять приоритеты и понимал, что сохранение безупречной репутации для него важнее, нежели даже самая интересная работа. Поэтому, до решения приоритетной задачи Кейташи не спешил соглашаться на предложенную вороноголовым работу. Не спешил, даже понимая, что Рэйвен из тех людей, кто не станет долго сидеть на месте в ожидании ответа. Ведь он и сейчас помогает Кейташи не по доброте сердечной, а потому, что ему это выгодно, причём совершенно этого не скрывает.

   Впрочем, Кейташи не мог не признавать и того, что общение с вороноголовым приносит и ему самому немало пользы. Вообще удивительно, сколько всего успел увидеть за столь небольшое время этот Рэйвен! Его знания о местных обычаях, религии, географии и других аспектах жизни Айна оказались просто поразительными. И что ещё более удивительно, черноволосый не делал из этих знаний никакого секрета. Наоборот, с готовностью делился тем, что узнал, часто вообще ничего не требуя взамен. Это настолько контрастировало с манерой поведения других землян, которых до этого встречал японец, что до сих пор Кейташи не мог определиться, как ему реагировать на подобную открытость. И что это со стороны Рэйвена: настоящая открытость или хитрая игра с двойным дном?

   Эта неопределённость, а также непонимание, как ему следует вести себя с черноволосым, вызывали гулкое раздражение в душе кузнеца. Только ему начинало казаться, что вот он и раскусил этого Рэйвена, понял его скрытые мотивы, как тот, словно в насмешку, с лёгкостью разрушал это сложившееся представление.

   Вот казалось, Рэйвен мягко, через отрицание и возражение, подводит Кейташи к тому, чтобы они вместе «увели данж». Но внезапно оказывается, что эти отрицания и возражения, озвученные вороноголовым, не хитрая подводка и прощупывание настроения кузнеца, а реальное возражение, высказанное как предупреждение и даже предостережение от лица цехового шерифа!

   Кейташи в задумчивости помешал закипевшую в котелке воду.

   Не будет же кто-то врать, что он является цеховым шерифом?

   Ведь не будет?..
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    Глава 16

   

   [image: after_title]

К костру у входной площадки Гранатового Грота я вернулся довольно быстро, всего через два часа после того, как первые лучи солнца начали подниматься над горизонтом.

   Кейташи не терял времени зря, просиживая штаны у огня. Вместо того чтобы отдыхать и расслабляться, он тренировался, прокручивая комплексы упражнений земного кендо. Разумеется, японец заметил меня сразу, как только я вышел из лесной чащи, но не прервал тренировки, сперва завершил ката и только потом подошёл ко мне. Остановившись в паре метров от костра, Кейташи попытался что-то увидеть на моём лице, но это у него закономерно не получилось, и японец в лёгком недоумении склонил голову и приподнял правую бровь.

   Подняв с земли небольшую палочку и бросив её в угли, я тяжело вздохнул, цокнул языком, словно пребывал в сомнении, а затем жестом предложил кузнецу присесть.

   — Насколько я понимаю, новости не самые лучшие. — Тот Кейташи, которого я помнил благодаря «памяти будущего», скорее всего, в такой ситуации не заговорил бы первым. Видимо, его характер пока ещё не приобрёл те жёсткие черты, о которых знал «прошлый я».

   — Новости есть как плохие, так и относительно хорошие. — И, обманывая ожидания собеседника, добавляю, — но начну я по порядку. Регионального шерифа мне удалось найти довольно быстро, он и правда живёт в том поселении, на которое ты указал. Так как нас в общих чертах можно назвать коллегами, то мне удалось найти с местным представителем правопорядка полное взаимопонимание. Скажу сразу, наши рассуждения о том, что привычный график проходчиков, работающих в этом регионе, изменился, оказались верными. Причина же этого сбоя в том, что два дня назад один из членов местного отряда получил новости, что его отец скоропостижно скончался. А так как умерший проживал даже не в области Рур, а где-то гораздо севернее, то только путь в одну сторону займёт не меньше пяти дней. Плюс время на похороны и обратную дорогу. А так как те места, где будет проходить ритуал захоронения, считаются не самыми спокойными и даже дикими, отправившегося на похороны проходчика вызвались сопровождать четверо его коллег. — Подняв взгляд от углей костра, я посмотрел в глаза Кейташи. — Обычно, в похожей ситуации, когда одна группа по какой-то причине пропускает зачистку «своих» данжей более чем на неделю, они, говоря привычным нам языком, сдают эти подземелья в аренду соседям. И это по-своему логично, так как позволяет не так сильно терять в деньгах, как это было бы при обычном пропуске целого недельного цикла зачисток. — Японец согласно кивнул, принимая услышанный довод. — Местная группа живет за счёт трёх подземелий Булатного Ранга. Глава отряда на похороны не поехал, вместо этого он отправился на переговоры с соседями. И два из трёх данжей он, что называется, «пристроил». А вот один он решил не сдавать в недельную аренду. — Цокнув языком, я спросил, хотя этот вопрос и был во многом риторическим. — Догадаешься, какое подземелье главе местных проходчиков показалось выгодным оставить на простое?

   — Очевидно, что Гранатовый Грот. — На лице Кейташи не дрогнул ни один мускул, но мне показалось, что я слышу в его голосе намёк на усмешку. Хотя может и показалось, с японцем бывает сложно в аспекте чтения его эмоций. — Если бы ответ был иным, то ты не стал бы именно так строить свой рассказ. — Заметив мой кивок, кузнец приподнял подбородок и добавил, — Даже могу предположить, что послужило причиной такого решения.

   — Продолжай. — С отлично сыгранным любопытством, поощряя кузнеца говорить, я наклонился вперёд, показывая интерес.

   — Думаю, дело в том, что именно в Гранатовом Гроте добывают лунные камни. Это не основной добываемый в подземелье ресурс, но весомая часть добычи. А с учётом того, что в эти дни на лунный камень повышенный спрос, и цены на него взлетели многократно, проходчикам выгоднее пропустить зачистку. Это позволит им сохранить и даже усилить возникший вокруг камней ажиотаж. К тому же, если бы они пустили в Грот соседей, то это разрушило бы, пусть и на время, местную монополию на абеляры.

   — Прямым текстом мне этого, конечно, никто не сказал, но я пришёл к похожим выводам. — Причём, мне на это понимание и анализ ситуации понадобилось куда больше времени, чем потребовалось Кейташи, но об этом нюансе я умолчал.

   — Так как ты не собираешь вещи, готовясь в обратный путь, — в этот раз усмешку в интонациях японца не надо искать, она вполне на виду, — то есть ещё что-то?

   — Верно. По моей просьбе региональный шериф устроил мне встречу с главой местных проходчиков, и у нас произошёл довольно содержательный разговор. Я сделал предложение, от которого он не смог отказаться. — Улыбка на моём лице напоминает оскал хищного зверя.

   — Зачистить Гранатовый Грот втроём? — Предположил Кейташи. — Ты, я и глава местной группы.

   — Ты почти угадал. — В моих глазах плещется веселье, которое я и не думаю скрывать. — Но мало кто из опытных проходчиков рискнёт отправиться на зачистку Булатного данжа неполной группой, да ещё и с незнакомыми людьми. Потому как возможная прибыль не стоит рисков.

   — То есть ты и я. — Подводит итог моим словам кузнец. При этом в его голосе нет и тени страха, только вполне закономерное сомнение здорового человека. — Тебе настолько нужны Достижения?

   — Если мы всё сделаем правильно, то как минимум по одному Сапфировому Достижению нам такой поход обеспечит. Причём мы оба получаем свою выгоду. Я — Достижение, ты вообще в двойном плюсе, так как добудешь нужные тебе камни. Плюс не стоит полностью игнорировать и финансовую выгоду.

   — Не думаю, что такой риск оправдан. — К такому повороту я готов, всё же передо мной Кейташи, а не Нейт, который согласился бы на подобное предложение сходу.

   — Риск? — Подняв с земли копьё-лом, подкидываю его в ладони, словно оно и не весит больше полноценного пуда. — Не буду говорить, что его нет. Риск есть всегда, даже в походе за хлебом. Вопрос в его величине. Через визуализацию моих Достижений ты видел, сколько данжей я прошёл в одиночку. Что же касается Гранатового Грота, в свете тех подробностей, которые я узнал о данном подземелье, шанс, что я и один могу его зачистить, по моим расчётам около семидесяти процентов. — На самом деле моя реальная оценка пятьдесят на пятьдесят, но я позволяю себе немного преувеличить свои возможности. — Те же тролли, как мы и думали, состоят из оживлённого магией гранита, а, как ты знаешь, эта порода прекрасно поддаётся Руне Дес. К тому же, они хоть и невероятно сильны и крепки, но довольно неповоротливы и обладают одной слабостью. — Не став откладывать в долгий ящик, поясняю. — Любят атаковать с разбега, и если от этой атаки уклониться, то, врезавшись в стену пещеры, они на какое-то время замирают. Местные проходчики этой слабостью и пользуются для уничтожения данных монстров. Только им надо несколько раз провернуть подобный трюк, чтобы причинить гранитному троллю значительный вред, а мне хватит и одного подхода.

   — Если всё так просто… — Сказав это, Кейташи в шутливом поклоне словно пригласил меня пройти к Вратам в одиночестве.

   — Я не говорил «просто», — проигнорировав его приглашение, остаюсь на месте, — а обрисовал возможность. Помимо гранитных троллей, в данже обитают и иные монстры. И как бы мне ни хотелось получить ещё более высокоранговое Достижение, в одиночку, без напарника, прикрывающего спину, я в Гранатовый Грот не пойду.

   — Знаешь, а всё же в местной системе Достижений есть несомненный плюс. — Подняв взгляд к небу, произносит Кейташи. — Если ты чего-то достиг, ты можешь другим предоставить доказательство, визуализировав Символ соответствующего Достижения. И твои Знаки, подтверждающие, что ты в одиночку зачистил около десятка подземелий, мягко говоря, впечатляют. — На это я и рассчитывал, демонстрируя именно их. Подняв взгляд, Кейташи посмотрел мне в глаза. — О каком ранге Достижений может идти речь, если мы пройдём данж вдвоём?

   — Минимум Опал, то есть на ранг выше обычного. А если мы обойдёмся без применения алхимии, то это, скорее всего, будет Достижение уровня Сапфира. Такая «награда» за прохождение из-за того, что Булатные данжи намного более сложны для зачистки малым числом людей, чем подземелья Бронзы или Железа и, тем более, Меди. — Ударив копьём-ломом в землю, оставляю его стоять, словно шест без знамени, и, пожав плечами, задаю вопрос. — Так что мне ответить мастеру Илакрису, главе местной группы проходчиков?

   На самом деле мне плевать на эти возможные Достижения. Я их рассматриваю лишь как незначительный бонус. Куда важнее для меня пройти данж в паре с Кейташи. Потому как уверен, при подобной парной зачистке, да ещё когда один из бойцов не очень опытен в этом деле, мне хотя бы раз, но подвернётся случай спасти жизнь будущему Богу Труда. Впрочем, если даже подобной ситуации за всё прохождение и не сложится, то её всегда можно подстроить. Не очень честно, конечно, но на такое моя совесть готова закрыть глаза. Что же касается реальной оценки рисков, то с кем-то другим я бы в подобную авантюру не вписался. Разве что с Нейтом или Ариэн, которые также, как и Кейташи, обладали присущей Осколкам везучестью. Ну или с Ронином, мастерство которого в данном случае легко заменяло любую удачливость Осколков.

   На самом деле я не был уверен, что кузнец согласится. Тот Кейташи, которого «я помнил» по Прошлому Циклу, полностью уверенный в своих силах и точно знающий, на что он способен, ответил бы согласием. Но этот Кейташи ещё не понимает своих возможностей, не осознаёт, как сильно он отличается от других, и насколько больше ему дано. А значит, он вполне может и отказать. На это его решение я уже никак не смогу повлиять, и мне останется только ждать.

   — О какой финансовой выгоде ты упоминал? — После недолгого раздумья спрашивает японец.

   — Мастер Илакрис оценит все камни, которые мы добудем, по ценам прошлого месяца, после чего две трети суммы нам, а одна треть ему. Увы, Гранатовый Грот не отличается стабильностью добычи, и каждый раз количество и качество камней, которые в нём добываются, различны. Так что конкретную сумму назвать сложно. К примеру, можно найти один чистый и большой гранат, который стоит под сотню, а можно вынести только мелочь, да ещё и потрескавшуюся, которая почти ничего не стоит. Причём, второй вариант случается многократно чаще… Оценку добытых камней проведёт сам Илакрис под присмотром регионального шерифа, так что обмана в этом деле можно не опасаться. Но в любом случае, я договорился о том, что два лунных камня, каждый размером не больше ногтя указательного пальца, если мы их, конечно, найдём, отойдут нам.

   — Жаль, что доход плохо прогнозируется. — Склонив голову, произносит японец. — Разобравшись с нынешним заказом, я собирался провести несколько опытов с валирием и авалонием. А сказать, что эти материалы дорого стоят, значит сильно преуменьшить.

   Зевнув, словно устал от этого разговора, киваю в сторону Врат и говорю:

   — Я так и не услышал твоего ответа.

   — Всё равно собирался проверить свой новый доспех в деле. — Похлопав по нагрудным пластинам брони ладонью, Кейташи добавляет, — так почему бы не сделать это сейчас?

   — В таком случае, прежде чем зайдём в Грот, осталось утрясти пару деталей. — Сказав это, я помахал рукой в сторону леса и громко свистнул, а затем пояснил недоуменно смотрящему на меня кузнецу. — Я пришёл не один, а с главой местной группы и с шерифом, но попросил их постоять в отдалении. — И прерывая возможные возражения со стороны японца, добавляю. — Надо соблюсти определённые формальности.

   Подобный довод Кейташи легко принял, и его поза стала заметно менее напряжённой. Тем временем из леса вышла пара уже немолодых мужчин. Когда они подошли поближе, я, как и полагается по местным правилам вежливости, ладонью указал на японца:

   — Разрешите представить, мастер-кузнец Кей, Булатный Ранг. Несмотря на молодость, мастером он может называться по праву. — Представив японца, повернулся к подошедшим и познакомил их с Кейташи. — Шериф Ромер, Стальной Ранг. Мастер Илакрис, капитан проходчиков.

   Оба подошедших смотрели на нас с любопытством, можно даже сказать, беспардонно разглядывали. Их можно было понять, далеко не каждый день встречаешь тех, кто настолько, по местным меркам, безумен, что собирается пройти подземелье Булатного Ранга всего лишь вдвоём. Привыкший к тому, что его часто недооценивают из-за молодости, Кейташи воспринял эти взгляды спокойно, даже в какой-то мере равнодушно.

   Завершив представление, я проговорил условия договора, которые уже были предварительно обсуждены, после чего под внимательным взглядом Ромера я и Кей пожали руки Илакрису. Затем капитан проходчиков описал нам особенности Гранатового Грота и рассказал о повадках обитающих там тварей.

   Кроме известных Кейташи гранитных троллей и каменных пауков, в подземелье водились и иные не менее опасные твари. Такие как мраморные жабы. Большие, размером примерно с телегу, очень неповоротливые монстры, но которые умели плеваться камнями, причём делали это настолько убойно, что эти «плевки» не выдерживали даже самые крепкие щиты. Судя по словам Илакриса, очень «неприятные» монстры, возможно, даже более опасные, чем гранитные тролли. А самыми часто встречающимися тварями в Гроте оказались так называемые скалозубы. По описанию это были «ожившие» массивные валуны, покрытые плотным слоем мха. Только, в отличие от обычных валунов, эти умели сами кататься, подпрыгивать, и сразу нападали на людей, стоило им их заметить. Мало того, что они легко могли сбить человека с ног и переломать кости, так ещё у них была огромная пасть полная острых каменных зубов, которыми они были способны откусить руку или даже перекусить лезвие меча. Завершал список обитавших в Гроте тварей так называемый Серый Мох. На вид обычная растительность, обильно покрывающая скалы, но с тем отличием, что стоило к нему прикоснуться, как человек мгновенно засыпал и становился лёгкой добычей других тварей. Также этот Серый Мох использовали каменные пауки, скидывая его куски сверху. Происходило это почти бесшумно, и даже местные проходчики иногда становились жертвами подобных засад. И если бы не товарищи, которые будили попавших под действие Серого Мха, жертв было бы не избежать. Именно из-за подобных засад зачистка Гранатного Грота силами меньше полноценной группы считалась полным безумием. К примеру, в отряде Илакриса всегда выделялся один боец, который должен был следить за потолком пещер и поднимать тревогу, если замечал малейшее движение.

   По мере того, как Илакрис продолжал свой рассказ, лицо Кейташи мрачнело всё больше. Уверен, если бы он знал подобные подробности заранее, то, скорее всего, отказался от нашего похода. Но сейчас, после того как он уже озвучил своё решение, не в его характере было идти на попятную. Меня же описание тварей Грота не пугало. Самыми опасными я считал мраморных жаб, а что же касается Серого Мха, то он у меня не вызывал особых волнений. Дело в том, что благодаря «памяти будущего», я знал, что этот Мох есть примитивное порождение Тьмы, и его легко можно обнаружить с помощью магии Света, даже столь простой, как известный мне «Фонарик». К тому же, в отличие от остальной «фауны» Грота, этот мох можно было сжечь. А Кейташи, хотя и не упоминал этого, но точно знал Магию Огня и владел минимум парочкой заклинаний этой Стихии, в этом я был уверен.

   Когда Илакрис закончил речь, я достал из мешка пару металлических бокалов, из тех, что были найдены мною в разрушенном Храме Магевры, и протянул их капитану проходчиков со словами:

   — Залог, как и договаривались.

   Приняв бокалы, Илакрис тут же поднёс один из них к своему уху и щёлкнул по нему ногтем. Тот лёгкий перезвон, который он услышал, вызвал на его лице улыбку, и капитан проходчиков кивнул шерифу, подтверждая тем самым, что все формальности и предварительные договорённости соблюдены.

   Махнув рукой Кейташи, я поднял свой рюкзак, выдернул из земли копьё-лом и, легко поклонившись Илакрису и Ромеру, уверенным шагом направился к Вратам данжа. Кузнец, верно истолковав, что разговоры закончены, не отставая ни на шаг, последовал за мной. К Символу Врат мы прикоснулись практически одновременно.

   «Два из двенадцати?» — Тут же возникла надпись перед внутренним взором, и, получив согласие, Врата послушно пропустили нас в подземелье.

   Гранатовый Грот встретил нас почти полной темнотой и полнейшей тишиной. Этот переход от дневного шума лесной опушки к практически мёртвому безмолвию заставил меня непроизвольно прокашляться. Кейташи же выглядел, казалось, полностью спокойным, но, скорее всего, это была привычная маска равнодушия. Уверен, глубоко внутри японцу в этот момент тоже стало не по себе.

   — Скидываем рюкзаки здесь, вернёмся за ними после зачистки. — Низким шепотом, словно боясь потревожить окружающую тишину, сказал я. — С собой берём только необходимое, зелья в том числе.

   Немного подумав, оставил у Входа не только рюкзак, но и Разящий Шелест, предпочтя в качестве оружия использовать в этом походе копьё-лом. Если что-то пойдёт не так, и я передумаю, то всегда смогу вернуться сюда и забрать Шелест. Заглянув в свой баул, Кейташи недолго в нём порылся, после чего достал пару небольших по размеру полупрозрачных флаконов с зеленоватой жидкостью внутри и тут же один из них протянул мне со словами:

   — Не думал, что пригодится, взял на всякий случай, это зелье магического пробуждения, помогает против наведённого сна и тому подобного.

   — Спасибо, у меня такого нет. — Так как я практически постоянно хожу один, то подобное зелье для меня во многом бесполезно, так что даже не рассматривал его покупку.

   Обстоятельно и крепко завязав свой баул, японец прислонил его к каменной стене пещеры и, внимательно посмотрев на знак Врат, произнёс:

   — Почему-то меня не покидает уверенность, что стоило нам пройти в данж, как те двое, шериф и капитан проходчиков, тут же поспорили между собой, зачистим мы данж или погибнем…

   — Если ты хочешь со мной поспорить на эту тему, то я пас, — с усмешкой отвечаю кузнецу, — потому как мне подобное не «кажется», а я практически уверен в этом.

   — И кто же из них тогда ставит на нас? — Перехватив щит поудобнее, спросил меня японец.

   — Шериф, — в моем тоне нет и тени сомнения, — а вот мастер Илакрис, знающий, с чем мы столкнёмся, на собственном опыте, уверен в том, что двух человек, даже очень умелых и опытных, для Гранатового Грота мало.

   — Как-то не очень вдохновляет. — Скривился Кейташи. — Мне было бы спокойнее, если бы против нас ставил шериф.

   Впрочем, то, что японец переживает, по нему не было заметно. Его лицо сохраняло полное спокойствие, а движения кузнеца были плавными и размеренными.

   — Кстати, — прежде чем мы двинулись вперёд, словно невзначай произнёс японец, — что за залог ты предал мастеру Илакрису?

   — То, что останется у него, если мы не вернёмся из Грота. — После чего добавляю, признаваясь. — Без подобного залога он не хотел нас пускать в Гранатовый Грот.

   — Странно, — Кейташи резко развернулся и, не стесняясь, уставился мне в глаза, — мне почему-то кажется, что два обычных стальных бокала, стоимость которых серебрушка за дюжину, не могла бы кого-нибудь устроить в качестве подобного залога.

   — Пф-ф-ф-ф. — Выдохнул я, закатив глаза, после чего шагнул к своим вещам. — Как уже говорил ранее, легче один раз показать, чем десяток объяснять. — Достав из мешка один из таких же бокалов, бросаю его японцу. — Ты же называешь себя мастером кузнечного дела? — Не скрывая усмешки, спрашиваю я, а затем добавляю. — Если не поймёшь, не стесняйся спросить ещё раз.

   Поймав тонкостенный металлический бокал левой рукой, Кейташи поднёс его к глазам, а на его правой ладони появилось магическое пламя. Почти минуту японец разглядывал посуду, причём чем дольше смотрел, тем больше хмурился. Затем догадался ударить по стенке бокала ногтем, как это сделал совсем недавно Илакрис. Вслушался в мелодичный звон, нахмурился ещё больше и повторил щелчок. Ещё раз прослушал мерный перезвон и, погасив волшебное пламя на правой руке, заменил его знаком Руны Металла. После чего кончиками пальцев, словно касался хрупкого стекла, ощупал бокал. По поведению Кейташи я понял, что он никогда ранее не видел авалоний вживую, и мне стало даже любопытно, к какому выводу он придёт в итоге. Впрочем, когда исследование японца затянулось уже более чем на пять минут, я был вынужден вмешаться. Прокашлялся и требовательно протянул открытую ладонь:

   — Мне, конечно, совестно отвлекать мастера от дела, но тебе не кажется, что мы сейчас находимся в далеко не самом лучшем месте для подобных исследований?

   Сарказм в моём голосе Кейташи уловил верно, но не подал виду, только кивнул и вернул мне бокал.

   — Поделишься впечатлениями? — Склонив голову, я подкинул бокал в руке и улыбнулся.

   — На вид это искусно выкованный из высокоуглеродистой стали предмет. Но, как мне удалось понять, это далеко не всё. Данный образец реагирует на течения маны и праны иначе, нежели это делает обычная, даже зачарованная магически сталь. Конечно, у меня было мало времени, но из-за того, что прану данный образец пропускает почти без потерь, чего не наблюдается в случае с маной, то рискну предположить, что данный бокал выкован из материала, которые местные жители именуют авалонием.

   — Снимаю виртуальную шляпу. — С лёгким поклоном, без малейшего сарказма и издёвки произнес я. — Да, всё верно, это авалоний. И если учесть цену данного материала, то два переданных мною в качестве залога бокала полностью устроили мастера Илакриса.

   — И судя по звону, который я слышал в твоём мешке, у тебя этого добра примерно килограмм? — Едва удержавшись от того, чтобы облизнуть губы и сделать шаг вперёд, словно кот, увидевший любимую сметану, поинтересовался Кейташи.

   — Почти полтора. — Развязав мешок, прежде чем вернуть в него бокал, демонстрирую содержимое японцу. — В моих планах на доспех было нанести авалоний на внутреннюю часть кирасы и усилить всё это руной Орс.

   — И ты говоришь это только сейчас? — Немного более низким, слегка осипшим голосом переспрашивает японец. Впрочем, только изменение интонации и выдаёт его волнение.

   — Ну… — Пожав плечами, я бросил мешок с посудой из авалония в приоткрытый рюкзак, а затем резко обернулся к кузнецу и, выдержав его взгляд, спокойно произнёс, — Ты столь быстро и резко ответил отказом на моё предложение, что такие подробности я предпочёл не разглашать.

   — Понимаю. Но зря. Подобная деталь, скорее всего, изменила бы моё решение. Я давно хочу поработать с таким материалом, как авалоний.

   — Да? — Выпрямившись во весь рост, я посмотрел на него свысока. — А кто тебе сказал, что мне было бы интересно отдавать столь дорогой материал в руки того, кто его впервые в жизни видит?

   На самом деле я бы отдал весь авалоний Кейташи и просто так, грубо говоря, на опыты. Потому как это изрядно сэкономило бы ему время и ресурсы. Но показывать подобную решимость открыто с моей стороны было бы, мягко говоря, недальновидно и вызвало бы у японца только ответную настороженность, потому как все мы знаем, где бывает бесплатный сыр и для кого.

   — Я бы справился. — Не отведя взгляда, твёрдо и без следа обиды ответил Кейташи.

   — Я знаю, что ты хороший кузнец и тренированный воин только с твоих слов. — С японцем надо говорить прямо. Так он понимает лучше всего, и, в отличие от многих других, он на эту прямоту не обижается, так как привык воспринимать вещи такими, какие они есть. Чем я и пользуюсь. — Первое я в силу недостатка знаний проверить не могу, а вот оценить второе мне вполне по силам.

   — Так ты, для того чтобы проверить, на что я способен, подстроил весь этот поход?

   Зря я его только что мысленно хвалил, иногда его всё же заносит в излишней подозрительности.

   — Подстроил? Я? Стоп. Ты же сам сюда собирался ещё до того, как увидел меня. Это раз. И два, моя мотивация проста… — Перехватив копьё-лом двумя руками, я сделал шаг вперёд, отодвинув плечом японца. После чего, не оборачиваясь, договорил, — Мне нужны Достижения.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]
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Как и многие другие подземелья, Гранатовый Грот обладал очень слабым «естественным» освещением. Стоило нам сделать несколько шагов от Знака Врат, как глазам пришлось привыкать к окружающей полутьме. Единственным и при этом довольно слабым источником света в Гроте оказались редкие заросли люминесцентного мха, чьи колонии чаще располагались на стенах, но иногда их можно было заметить на потолке и даже на полу. Только вот этих излучающих тускло-бледный свет небольших пятен мха явно не хватало, чтобы осветить окружающую нас пещеру в достаточно мере. Замерев на границе полутьмы, жестом попросил Кейташи остановиться, а сам обратился к Тени в надежде, что теневое чувство заменит мне в этом походе зрение. Но, увы, Тени молчали и ничем не могли помочь, потому как всё вокруг ощущалось, как обычный камень без тени магии.

   — Я могу призвать огонь, который заменит факел. — Предложил японец, встав рядом со мной.

   — У меня есть вариант получше. — Отмахнулся я. — Прищурься ненадолго.

   Отодвинув Тень подальше в Ядро, я обратился к Свету и активировал «фонарик», ярко осветив пространство впереди. Затем, поиграв с течениями маны, ослабил мощность заклинания настолько, чтобы магический свет не ослеплял нас и позволял различать хоть что-то за пределами освещённой магией зоны.

   — Можешь открывать глаза. — Завершив настройку заклинания, сказал я. — Не слепит?

   — Нормально. — Коротко ответил Кейташи, после того как недолго проморгался, давая глазам возможность привыкнуть к новому свету.

   Не сходя с места, я осмотрелся и, заметив интересующую деталь, указал на неё остриём лома:

   — Видишь тёмное пятно на стене в двух метрах от пола?

   — Да.

   — Заклинание освещения, которое я применяю, идёт от Света Антареса, а Серый мох, о котором нас предупреждал Илакрис, порождение тёмных сил. Из-за своей тёмной природы этот мох не принимает «чистый» свет.

   — И его можно заметить, как чёрное, словно провал в стене, пятно на камнях, — закончил за меня мысль Кейташи. — Всё ясно.

   — Двигаемся аккуратно, не спешим, я иду впереди, ты на полтора шага позади и держишься правее. Мой сектор обзора пол и левая стена, ты наблюдаешь за правой стеной и потолком. В случае обнаружения угрозы заблаговременно, останавливаемся и думаем, как с ней совладать. Если нападение будет неожиданным, то действуем по обстоятельствам. И да, держи щит наготове, может случиться так, что мне придётся резко уходить назад, и ты меня в этом случае прикроешь.

   — Принято. — Односложно ответил японец.

   Моё командование в этом походе он принял нормально, прекрасно понимая, что я намного более опытен, по сравнению с ним, в этом деле. В этом аспекте с ним, как подсказывала «память будущего», было довольно легко, так как японец уважал как свои умения и знания, так и чужие. И, как следствие, не рвался командовать там, где находились люди компетентнее его самого.

   Первого нападения долго ждать не пришлось. Не успели мы сделать и пары десятков шагов по широкому, созданному самой природой каменистому коридору с высоким, под пять метров, потолком, как резкий окрик кузнеца заставил меня отпрыгнуть назад. Как и предупреждал нас Илакрис, заметить каменных пауков до того, как они начнут двигаться, оказалось невероятно трудно. Я буквально секунду назад прошёл взглядом по тому участку потолка, но не увидел ничего необычного. И только доведённая до предела аура Восприятия позволила услышать очень тихий скрежет трущихся друг о друга камней буквально за долю секунды до того, как об опасности предупредил окрик Кейташи.

   Каменный паук представлял собой гранитный валун размером чуть больше баскетбольного мяча, от которого отходило несколько длинных лап, составленных из камушков размером от кулака, до грецкого ореха. Эти лапы, которые тварь раскинула в стороны, пока падала вниз, в «размахе» достигали полутора метров, и попасть под их удар было чревато как минимум серьёзными травмами. А при неудачном стечении обстоятельств можно было и шею свернуть. Обычный человек на моём месте, даже увидев опасность, едва бы успел от неё уклониться полностью. Потому как даже обычному камню нужно совсем немного времени, чтобы упасть с пятиметровой высоты. Но воин Булата по своим физическим возможностям, в том числе и скорости реакции, такого «обычного» человека значительно превосходит, и я успел не просто отпрыгнуть в сторону, но и сделал это довольно красиво и немного театрально, использовав свои гимнастические навыки.

   Специально не став полностью разрывать дистанцию с падающей с потолка тварью, винтовым вращением корпуса ушёл от двойного удара длинных лап, и когда они прошли мимо, нанёс выпад. Моя атака пришлась ровно на тот момент, когда каменный паук, что называется, приземлился и никак не мог изменить своего положения или как-то иначе защититься от нападения. Копьё-лом ударило ровно в центр гранитного тела монстра, но вместо того чтобы раздробить каменюку на части, скользнуло, оставив глубокую борозду на его поверхности, и, оторвав одну из лап твари, отскочило в пол. Каменный паук мгновенно воспользовался этой заминкой. Одной из лап он ударил по копью-лому, пытаясь, видимо, выбить его из моих рук, и одновременно с этим свернул оставшиеся у него конечности в сферу вокруг своего главного булыжника и, резко ускорившись, покатился в мою сторону. Скорее всего, монстр надеялся сбить меня с ног, но такая, пусть и неожиданная, атака всё же была довольно прямолинейной, и мне не составило труда уйти от неё, просто подпрыгнув. Правда и тварь оказалась не так проста, и когда я взмыл над ней, каменный паук резко и быстро будто «выстрелил» двумя лапами, целясь в колени. Если бы я не ждал чего-то подобного, то эта зачистка для меня могла закончиться, не успев, по сути, начаться, потому как удар гранитных лап банально оторвал бы мне незащищённые бронёй ноги.

   Несмотря на то, что Илакрис называл каменных пауков простейшими монстрами подземелья, они всё же были тварями Булатного уровня. А значит в любом случае являлись довольно весомой угрозой и могли за один-два удара покалечить или убить неосторожного, допустившего ошибку проходчика. Благодаря богатому опыту «прошлой жизни», а также тому, чему успел научиться в этом Цикле уже полностью на своём опыте, я ожидал подобной атаки. И стоило пауку потянуться ко мне своими щупальцами, как копьё-лом, прочертив полукруг, благодаря своей весомой массе, переломало эту пару атакующих лап, просто раздробив составляющие их камешки.

   А дальше показал себя Кейташи. Кузнец сделал быстрый шаг вперёд, одновременно опуская щит и упирая его нижний край в пол. Тем самым он прервал движение твари, которая со всего разгона врезалась в эту преграду, но не смогла сдвинуть её и на сантиметр. Но стоило монстру остановиться, как он тут же развернул оставшиеся лапы для атаки, тем самым лишил свой главный камень защиты. Чем и воспользовался японец. Одним резким и точным ударом клевца, ровно по центру валуна, он расколол тело каменного паука на несколько неравных частей. И как только это произошло, все те связанные магией подземелья камни, что раньше составляли паука, просто осыпались грудой щебня на пещерный пол.

   — Щит в порядке? — Поинтересовался я, так как со стороны удар катящегося монстра показался довольно увесистым.

   — Что ему будет? — Вопросом на вопрос ответил японец. — Он же из броневой стали толщиной ноль девять, а деревянная подложка в нём из лиственницы и служит не столько для защиты, сколько нужна для амортизации ударов.

   Значит я не ошибся, когда оценил вес щита Кейташи килограмм в десять. Впрочем, если вспомнить рассказы Ронина, то вес тяжёлого щита римских легионеров достигал такой же цифры. Правда щит японца был примерно в два раза меньше по площади, чем тот же скутум, но раз с таким весом могли справляться обычные легионеры, то японец, находясь на Булате, с такой нагрузкой тем более справится.

   Не успел я развернуться и сделать шаг дальше вглубь данжа, как Кейташи остановил меня:

   — Погоди минутку, хочу кое-что проверить.

   С этими словами японец присел рядом с грудой камней, что осталась от паука, и принялся внимательно осматривать осколки. Вглядывался в них, ощупывал, поднимая разные камушки, постукивал ими друг о друга… Не очень понимая, что же так заинтересовало кузнеца, я, тем не менее, не стал его прерывать и торопить. Так прошло примерно минут пять, а затем Кейташи поднялся на ноги.

   — Вначале я думал, что лапы этой твари скрепляет что-то вроде проволоки. — Произнёс японец. — Но, осмотрев камни, не нашёл и следа подобного крепления.

   — Просто магия. — Пожал я плечами.

   — Магия, конечно. — Кивает кузнец, а затем показывает мне два небольших, не больше ногтя, осколка твари. — Но смотри. — Он начал медленно сближать эти осколки, и когда между ними осталось меньше сантиметра, те сами «прыгнули» друг к другу, скрепившись в одно целое. — Природные магниты. — Пояснил Кейташи. — Тело этого монстра состоит из камня богатого ферромагнитной рудой. — Подбросив слипшиеся камушки в ладони, японец добавил. — Понятно, что обычный природный магнетизм не дал бы такой связности и прочности. Но всё же то, что тварь состоит именно из камней богатых ферромагнетиками, тоже явно не просто так. Думаю, местная магия просто многократно усилила эти природные свойства минерала, а не связала камни вместе «просто так» и на «пустом месте»… Любопытно.

   — Я не специалист, — пожимаю плечами.

   Вывод, сделанный Кейташи мне кажется любопытным, но не вижу для себя в нём практического применения. Тем не менее, знаю того, кто как раз интересуется подобными наблюдениями.

   — Впрочем… Наверное, ты прав в том, что магия иногда работает как усилитель природных явлений. Не так давно я встретил очень интересную личность. Она называет себя Ариэн и, насколько мне известно, на Земле была довольно знаменитым учёным. Наблюдения такого рода ей могут быть очень интересны, она как раз интересуется чем-то подобным. И насколько мне известно, пытается разобраться в природе магии… — Придав своему голосу немного удивлённые интонации, добавляю. — Причём, у неё в этом вопросе даже что-то получается.

   — Интересно. — Покатывая природные магниты по ладони, сказал японец и продолжил после недолгой паузы. — Расскажешь мне о ней, когда выберемся отсюда?

   — Мне нравится твое «когда», а не «если». — Вместо прямого ответа усмехнулся я и, развернувшись, зашагал вперёд.

   Кейташи за спиной громко фыркнул, но так и не сказав ни слова, поспешил за мной.

   Следующее нападение не заставило себя долго ждать. Не прошли мы и трёх десятков шагов от того места, где встретили первого из каменных пауков, как наткнулись сразу на пару таких же тварей. Причём, если один из них напал также сверху, то второй затаился на полу. Наступишь на такого, и резкий взмах лап с лёгкостью оторвёт тебе ноги. Не знаю как, но Кейташи заметил эту засаду заранее и успел предупредить меня.

   Метким броском подобранного под ногами камушка японец спровоцировал пауков на атаку. И в этот раз, несмотря на то, что монстров было два, а не один, из-за того, что нападение у них не получилось неожиданным, мы справились гораздо легче. Во-первых, наученный первым неудачным опытом я нанёс удар копьём-ломом под более прямым углом. И во-вторых, усилил этот выпад заклинанием «Бычьей силы». Такую атаку основной валун, составляющий «тело» каменного паука, не «пережил», и остатки твари осыпались на пещерный пол уже знакомой грудой.

   Второго монстра специально оставил Кейташи. И японец не подвёл, вовремя сместившись в сторону, он в этот раз отклонил движение разогнавшегося паука так, чтобы тот, скользнув по щиту, ударился в стену пещеры. А затем кузнец также, одним точным ударом клевца, расколол центральный валун на части.

   Третья паучья засада выдала себя чёрным пятном Серого мха, которое раскинулось на потолке и по форме чем-то напоминало полутораметрового осьминога. Так как в свете «фонарика» это пятно выделялось достаточно явно, а в совпадение, будто мох сам принял подобную форму, мы не поверили, то, не подходя близко, закидали скрывающуюся под мхом тварь камнями. Чем закономерно выманили каменного паука из укрытия и заставили нас атаковать. В этот раз, не став рисковать, парой широких взмахов копья-лома я оторвал монстру передние лапы, которые он неосторожно и нагло тянул ко мне. После чего, сделав широкий шаг вперёд, каменного паука, в свойственной ему предельно лаконичной манере, одним ударом добил Кейташи.

   Пещерный коридор, по которому мы двигались от Врат, в этот раз сгенерировался довольно длинным, по субъективным ощущениям, немногим менее километра. Причём, он не был прямым на всём протяжении, а плавно изгибался, словно застывшая в движении змея. За то время, пока мы по нему шли, встретили ещё несколько паучьих засад, с которыми справились довольно легко, так как уже знали, что ожидать. Да и к тому же, каким-то непонятным мне образом японец научился распознавать каменных пауков почти за десяток шагов. А подобное раннее обнаружение лишало этих монстров львиной доли той опасности, которую они представляли, нападая неожиданно и буквально падая на головы проходящих под ними проходчиков или отрывая ноги тем, кто имел неосторожность на них наступить.

   Я в первый раз проходил обычный данж в паре с Осколком, и мне почему-то казалось, что столь длинный коридор, который позволял, что называется, «втянуться» в зачистку и привыкнуть к опасностям подземелья, образовался не просто так, а был очередным проявлением везения, присущего Осколкам. Вполне может быть, что я это всё себе напридумывал, и архитектура данжа именно в этот раз сложилась так сама собой. Всё же Гранатовый Грот являлся подземельем второго типа, и его планировка менялась после каждой зачистки. То есть подобная конфигурация и правда могла получиться без вмешательства этого эфемерного «везения».

   Устранив седьмую по счёту засаду, поймал себя на том, что мне нравится проходить подземелье в паре с Кейташи. Несмотря на то, что в этом Цикле у японца ещё не было большого опыта зачисток, тем не менее, он вёл себя намного грамотнее даже многих местных проходчиков, за плечами которых были десятки, если не сотни, подобных походов. Кузнец не лез на рожон, не старался показать себя, не бравировал своим мастерством и умением. Также он не прятался от опасности, подставляя свой щит и прикрывая там, где нужно. Он просто делал ту работу, за которую взялся, и старался делать её хорошо. Ну и главное, что я не мог не заметить, он постоянно учился. С каждой пройденной нами засадой Кейташи набирался опыта. Анализировал врагов и от схватки к схватке становился всё более и более подготовленным и знающим, что и как делать.

   Всё же «память будущего» меня явно не обманывала, и, несмотря на то, что основное призвание Кейташи — кузнечное дело, тем не менее, не зря в Прошлом Цикле он считался одним из лучших бойцов среди землян. К примеру, «прошлый я», случись поединок между Кейташи и Нейтом, поставил бы на кузнеца, а не на будущего Бога Войны. И сейчас, наблюдая за действиями японца, за тем, насколько быстро он учится и адаптируется, я-нынешний начал понимать себя-прошлого.

   Но всё когда-нибудь заканчивается, закончился и этот уже кажущийся бесконечным коридор, приведя нас ко входу в тёмную пещеру с высоченными, под три полноценных этажа, потолками. Свет немногочисленных лишайников был настолько тусклым, что противоположная стена едва угадывалась. Перед тем как ступить в пещеру, я ненадолго задержался, поправляя сбившийся гамбез и немного съехавший вниз пояс. Пока был этим занят, Кейташи стоял, закрыв глаза и опершись ладонью о каменную стену. Казалось, что он просто отдыхает, но когда я был уже готов шагнуть вперед, японец произнёс:

   — Там впереди много «живых» камней. Кажется, все они не очень большие. Скорее всего, опять пауки, а также те прыгуны, о которых говорил проходчик. Ничего более крупного, что соответствовало бы по своей «живой» массе гранитным троллям или плюющимся жабам, не чувствую.

   — Стоп. — Выслушав его, не выдержал я. — Как ты это делаешь? Я вот вглядываюсь в темноту пещеры и не вижу там ничего, как ни стараюсь.

   — Всё просто. — Пожал плечами кузнец и, оторвав ладонь от стены, развернул её ко мне. — Руна Камня. Наношу её на ладонь и прикасаюсь к стене. После чего начинаю пропускать через Руну энергию волнами и слежу за «откликом». Получается что-то вроде магического эхолокатора, в котором Руна выступает в качестве приёмника. Оживлённые магией камни, такие как те же пауки, в этом «отклике» ощущаются не так, как обычный гранит или другая неживая порода.

   — Как тебе в голову пришло подобное применение Рун? — Моё удивление неподдельно, потому как таким образом Знаки Божественной Речи никто не использовал даже в Прошлом Цикле.

   — А что в этом такого? — Склонив голову, переспросил Кейташи и добавил после недолгой паузы, — Именно подобное применение Руны Металла помогло мне лучше чувствовать материалы и позволило освоить плетение серебра и золота. Я также наносил Руну на ладонь и, пропуская через неё энергию, вслушивался в отклик металла и направлял магию в соответствии с этим откликом.

   — Я подобного не умею. — С нескрываемым сожалением произношу, выслушав ответ.

   — А сколько у тебя Звёзд Таланта в Рунах? — С, как мне показалось, лёгким любопытством спросил японец.

   — Три. — Не считая нужным скрывать, честно отвечаю я.

   — В таком случае может тебе просто не дано? — Без тени усмешки, словно констатируя неприятный факт, произнёс кузнец.

   — Не дано? А у тебя сколько Звёзд в этом Таланте?

   — Пять. — Коротко ответил Кейташи, спокойно выдержав мой взгляд. — Не на пустом же месте я заинтересовался Рунами. Как только прошёл Ритуал Познания, тут же снова вспомнил, что говорила та девушка Лан Лин, и восстановил в памяти рисунок, который она тогда нарисовала на песке. Я этим занимался и раньше, но на время забросил, а узнав о своей предрасположенности к данной магии, принялся изучать её с удвоенной силой. — Пожав плечами, японец добавил, — Не пропадать же пяти Звёздам Таланта⁈ А насколько я понимаю устройство этого мира, твоих трёх Звёзд может просто не хватить на полноценное использование Рун и раскрытие всех возможностей этого раздела Магии.

   Вот и проявился главный недостаток японца. Причина того, почему он не стал лидером всех землян, несмотря на все свои таланты, невероятную удачу и просто нечеловеческую работоспособность. Увы, но Кейташи совершенно не умеет в дипломатию и не понимает, что излишняя прямота часто может навредить. Разумеется, меня его слова не задели, так как я, благодаря памяти будущего, знал эту черту кузнеца. Но очень и очень многие, услышав такое в свой адрес, трактовали бы подобное не иначе как оскорбление или попытку унизить.

   — Возможно, ты и прав. — Возвращаю ему такое же равнодушное пожатие плечами. — Но мне Руны интересны сами по себе, так что от их изучения и познания я всё равно не откажусь.

   — Странный выбор с твоей стороны. Как воин ты явно на голову выше, чем учёный. — Нет, он точно не понимает, когда лучше промолчать.

   — У меня есть своя причина для подобного интереса. — Поймав себя на том, что начинаю раздражаться, закругляю этот разговор. — Готов двигаться вперёд?

   — Готов.

   — Тогда пошли!

   В Прошлом Цикле Кейташи не распространялся о том, как у него распределены Таланты. Так что для меня стало открытием узнать о его пятёрке Звёзд в Рунах. Хотя, если подумать, то это даже закономерно. Кому как ни будущему Богу Труда разбираться в магии Рун, которую мастера древности применяли в своих ремёслах практически повсеместно? Да и в земной мифологии боги-кузнецы обычно хорошо ориентируются в разных Знаках, Рунах и Символах.

   Подобные мысли были довольно интересны, но погрузиться в них в данный момент было всё же ошибкой. Этот нюанс мне доходчиво и наглядно показала пара скалозубов, попытавшихся вкатиться мне в ноги и сбить на пол, стоило мне покинуть коридор и зайти в пещеру. Эти твари, как и описывал Илакрис, внешне были похожи на обычные камни, покрытые толстым слоем зелёного мха. Если, конечно, можно назвать обычными валуны, которые двигаются сами, способны прыгать, подобно безумным кроликам, а также обладают каменной пастью с зубами из острейшего сланца. Да, в отличие от каменных пауков, у этих скалозубов не было лап, зато и по размерам они оказались почти в три раза крупнее и, что самое неприятное, двигались значительно быстрее.

   Нападение сразу пары скалозубов мгновенно прочистило мне мозги и заставило выкинуть все посторонние мысли из головы. От первого монстра я уклонился, подобно опытному тореадору, а вот второго сам контратаковал, так как он нападал как раз с удобного для подобной контратаки направления. Копьё-лом своим не заточённым, но, тем не менее, гранёным и закалённым наконечником ударило по валуну, выбило искры и прочертило глубокую борозду на поверхности, срезав почти весь мох с одной из сторон каменюки. Но это и всё. А ведь я ударил хорошо, точно рассчитав время и силу. Но даже столь тяжёлое оружие, как предоставленный мне Кейташи двухметровый лом, как оказалось, не гарантировало уничтожения подобных тварей. Хотя в чём-то моя контратака всё же оказалась успешной, она сбила движение скалозуба, и тот промахнулся, пролетев мимо меня. Я рассчитывал, что этот промах замедлит тварь, так как за моей спиной была стена, и он, ударившись о неё, вынужден будет затормозить, чем я и воспользуюсь, нанеся ещё более сильный и точный удар. Увы, мои расчёты оказались неверны, потому как скалозуб, ударившись в стену пещеры, не остановился, а, словно резиновый мячик, резво отскочил от неё ровно в моём направлении. И мало того, его скорость после этого отскока не только не замедлилась, а наоборот, возрасла! Разинутая пасть полная острых каменных зубов неслась в мою сторону, и тело сработало на автомате. Многочисленные тренировки не прошли даром, мозг ещё не полностью осознал, что конкретно произошло, и как так почти пудовая каменюка столь резво отскочила от стены, а руки сами нанесли удар. И в этот раз копьё-лом, попав точно в открытую пасть, не подвело, расколов каменное тело скалозуба на две неравные части. К моему немалому облегчению, подобное повреждение оказалось для твари явно фатальным, и, упав на пол пещеры, две половинки монстра больше не подавали никаких признаков «жизни».

   Пока я разбирался с первой каменной тварью, казалось, вся пещера «ожила». Воздух загудел, низко, тревожно. То тут, то там до этого просто лежащие на полу булыжники начали приходить в движение. И этих оживающих камней даже на первый взгляд было немало, не меньше пары десятков! Моё воображение быстро набросало мысленную картину, что произойдёт, если все эти твари устремятся на нас и зажмут у входа в пещеру. Да нас банально сметёт словно неудержимым камнепадом! И даже если увернуться от первой самой опасной атаки, то, отскочив от стен за нашей спиной, они просто навалятся снова.

   — Держись подальше от стен! — Крикнул я Кейташи и рванул вперёд.

   Моё резкое ускорение оказалось полностью неожиданным для ближайшего монстра, и он промахнулся. Ещё тройку нападавших я пропустил снизу, рыбкой перепрыгнув через них. За этим прыжком последовал кувырок, перешедший в винтовое вращение, и я достиг своей цели. А именно, занял центр пещеры, место, как мне показалось, равноудалённое от стен. И теперь я не особенно опасался того, что, промахнувшись, тварь ударится о стену и тут же атакует меня со спины или бока. Правда был у этой позиции и свой недостаток, потому как в результате большинство скалозубов выбрало целью именно меня.

   Первое время, я только и делал, что уклонялся. Качал маятник, прыгал и вообще крутился, словно юла, даже не предпринимая попыток атаковать самому. Слишком много скалозубов, прыгающих по пещере, словно безумные мячи для пинг-понга, но при этом сделанные из гранита, пытались меня то протаранить, то оторвать от меня значительную часть своими острыми зубами, чтобы я успевал сделать ещё что-то, помимо простого уклонения.

   Зато, благодаря моему рывку, Кейташи оказался в относительной безопасности, и на него напали только два монстра из более чем пары десятков. Наскок первого скалозуба японец принял на щит, это остановило тварь, но удар был такой силы, что кузнеца бросило на стену, а его левая рука безвольно повисла вдоль тела. Но даже получив подобное повреждение, Кейташи не растерялся. Оттолкнувшись спиной от стены, он резко наклонился, пропуская вторую тварь над головой, и быстро шагнул к первому атакующему его скалозубу. Тот монстр, остановленный щитом, примерно секунду оставался неподвижным, чем и воспользовался кузнец. Японец не пытался ударить клевцом, наоборот, он отбросил своё оружие в сторону и ровно в тот момент, когда скалозуб начал подавать признаки жизни, прикоснулся к нему голой ладонью. Губы Кейташи беззвучно произнесли знакомое мне слово, и тело твари тут же покрылось сетью глубоких трещин и рассыпалось в крупный песок и небольшие каменные осколки. Снова уклонившись от атаки второго монстра, которого инерция в итоге понесла в мою сторону, Кейташи воспользовался полученной передышкой, чтобы выпить среднее зелье Исцеления.

   Еще не полностью придя в себя, раненый, с плохо работающей левой рукой японец, тем не менее, не только не сделал попытки сбежать из боя, а наоборот, направился в мою сторону, желая, видимо, помочь и отвлечь на себя хотя бы часть монстров.

   — Стоять! — Заорал я. — Держи дистанцию!

   Если он приблизится и, к примеру, прикроет мне спину, что, как мне показалось, и читалось в его намерениях, то только многократно ухудшит моё положение. Пока я один, могу уклоняться, как хочу, без оглядки на то, куда ударит промахнувшийся мимо меня тот или иной скалозуб. А если Кейташи встанет рядом, то это сразу лишит меня преимущества свободы маневрировать. Так как не только он будет прикрывать мне спину, но и я вынужден будут делать то же самое в отношении кузнеца. А с подобными скалозубам тварями, основное оружие которых — скоростной таран, совместная оборона, в ущерб уклонению, явно не самая лучшая тактика. К моему облегчению, услышав мой окрик, Кейташи верно оценил ситуацию и снова сместился поближе ко входу в пещеру, не забыв подобрать клевец. Почти минуту японец старался не привлекать внимания монстров, благо это было не так и сложно, так как все твари, словно обезумевшие, пытались добраться до меня, будто никакой иной цели для них не существовало в принципе.

   С каждым мгновением, с каждым вздохом мне становилось всё легче и легче. К моему облегчению, скалозубы, разогнавшись, уже не умели маневрировать и двигались строго линейно. А отскакивая от стен, подчинялись закону отражения, тому самому, который утверждает, что угол отражения равен углу падения. Эти два наблюдения позволили мне заранее просчитывать все возможные траектории тварей. И чем дольше я за ними наблюдал, тем свободнее себя чувствовал. Да, пока у меня хватало времени только на уклонение, но я чувствовал, что ещё минута или две, и у меня получится подгадать окно возможности для контратаки. Надо только продержаться до этого времени и не допустить ошибок.

   Самым сложным для меня в данной ситуации было не уберечься от смертоносных ударов, что, конечно, нелегко и требует предельной концентрации и внимания, и а всё же куда труднее было удержаться от соблазна и не запустить Танец. Так как я закономерно опасался, что, активировав это умение, могу потерять над собой контроль и впасть в состояние берсерка, не разбирая где друг, а где враг. И в случае, когда рядом один из Осколков, тем более такой как Кейташи, которого из всей знакомой мне четвёрки, достигших Лестницы Дивино, я ставил выше остальных, то риск применения Танца мне казался чрезмерным. А без этого во многом ультимативного умения, несмотря на относительную предсказуемость движения скалозубов, даже для того чтобы просто уклоняться, мне приходилось выкладываться по полной. В какой-то момент пришлось даже выбросить копьё-лом, так как это тяжёлое оружие из-за своей инерции больше мешало, нежели помогало.

   Прошло полторы минуты с того момента, как я занял центр пещеры, как мне показалось, что наконец-то рассчитал точное время для атаки. В течение последних пяти атак я позиционировал себя так, чтобы в какой-то момент два скалозуба, отскочив от стен пещеры в разных точках, желая попасть в меня, столкнутся между собой. Подвести к подобному «совпадению» было нелегко, но так как меня постоянно атаковали более двух десятков тварей, то подобная ситуация рано или поздно сложилась бы сама собой. Чтобы всё получилось, мне пришлось изобразить задний мостик с упором на одну руку. Едва я это сделал, как два разогнавшихся до предельной скорости скалозуба столкнулись ровно надо мной. Удар был такой силы, что от треска у меня на мгновение заложило уши. Увы, даже столь мощное столкновение не раскололо скалозубов на части, повыбивало у них по половине зубов, да добавило трещин, вот и всё. Впрочем, я на то, что они расколются, и не рассчитывал, моя свободная правая рука стрелой взлетела вверх. Касание холодной поверхности камня открытой ладонью с нанесённой на неё иллюзией Руной Разрушения, и мои губы шепчут «Дес!».

   Меня тут же засыпает грудой мелкой каменной крошки. Есть! На одного монстра меньше, а значит пусть не намного, но станет легче дышать! Вторая тварь, участвовавшая в столкновении, падает всего в полуметре от меня. И чтобы не попасть под её каменные зубы, откатываюсь в сторону, болезненно при этом приложившись правым плечом о скалистый выступ на полу пещеры. Задвинув боль подальше, вскакиваю на ноги, чтобы снова пригнуться, пропуская очередного скалозуба над собой. Мне нужно секунд пять, чтобы оценить, как изменилось движение тварей, после того как одна из них выбита, а вторая на время потеряла скорость. Но не успеваю я приступить к подобному анализу боевой обстановки, как слышу резкий окрик Кейташи:

   — Сверху!!!

   Чёрт! Как я мог забыть о каменных пауках⁈ Ведь нам никто не говорил, что эти твари обитают только в коридорах! Один из таких монстров всё это время висел под потолком почти в центре пещеры и терпеливо ждал, пока я не сдвинусь немного в его сторону. И как только это произошло, он тут же отцепился и, раскинув свои лапы словно сети, устремился вниз.

   Вот честно не знаю, справился бы я сам или нет, слишком неожиданным было это нападение. К тому же оно произошло совсем не вовремя, когда я был занят уклонением от сразу двух атакующих скалозубов, а тут ещё эта тварь падает сверху! И ведь этот паук почти меня достал… Одна из его лап уже тянулась к моему плечу, как брошенный умелой рукой клевец, пролетев через всю пещеру, ударил ровно в центр паучьего тела, отбрасывая монстра немного в сторону. Всего на полметра, но мне этого хватает с запасом. Кувырок, и прежде чем паук успевает вскочить на лапы, моя ладонь дотягивается до него.

   — Дес!

   И как-то само собой так получилось, что в результате следующего движения в мою руку словно сама легла рукоять так вовремя брошенного Кейташи клевца. Сжав это пусть не привычное для меня оружие покрепче, я резко выпрямился и ударил подлетающего скалозуба. Шибанул просто и без прикрас, словно бейсбольной битой, не забыв усилить себя «Бычьей Силой». В результате удар оказался такой, что оружие вырвало у меня из рук. Но и твари не поздоровилось, её буквально разнесло на части, обдав меня множеством осколков, один из которых поцарапал скулу до крови. Впрочем, на такую мелочь я не стал обращать внимание, и в пару кувырков и пируэтов вернулся ровно в центр пещеры, закономерно предположив, что если бы там затаился один из пауков, то он давно бы уже на меня напал, а значит в том месте можно не опасаться неожиданного удара из засады.

   За это время Кейташи полностью восстановился и не только помог мне с пауком своим метким броском, но и умудрился расправиться с двумя скалозубами. Причём сделал он это довольно хитро. Японец, как и я, просчитал движение тварей и смещался вдоль стены так, чтобы в удачный момент подкараулить столкновение скалозуба со стеной. И когда это произошло, он щитом погасил энергию отскока, зажав тварь между стеной и сталью своего щита ровно в момент столкновения скалозуба с поверхностью камня. Идеальный расчёт времени позволил кузнецу обездвижить тварь и без особого труда добить монстра Руной Разрушения.

   Оценив точность и эффективность действий японца, я подобрал момент и выкрикнул:

   — Справа три!

   Большего сказать не успевал, и тем не менее Кейташи понял меня верно. Сместившись на три шага вправо он оказался рядом с той точкой стены, в которую должен был врезался скалозуб, траекторию движения которого мне удалось просчитать, когда монстр пролетал мимо меня. Удар щитом, касание рукой, и ещё одна тварь рассыпалась в крошку под ноги японца.

   — Слева шесть! — Вновь кричу я.

   И снова наша нехитрая комбинация сработала на все сто.

   — Справа пять!..

   — Справа четыре!..

   После каждого моего выкрика не проходит и секунды, как количество скалозубов в пещере сокращается ещё на одного.

   Как-то само собой получилось, что наша пара нащупала отличный ритм и тактику. Я, находясь в центре движения и будучи основной целью скалозубов, при уклонении оценивал, куда полетит та или иная тварь, и если её траектория пролегала рядом с Кейташи, кричал об этом японцу. А кузнец, в свою очередь, быстро оказывался там, где надо, и проводил нехитрую комбинацию через обездвиживание скалозуба щитом, а затем добивая его руной Дес. В результате не прошло и пары минут, как скалозубы в пещере просто закончились.

   Добив последнюю тварь, Кейташи недоверчиво огляделся. Затем прислушался. Но кроме нашего тяжёлого дыхания, никаких иных звуков больше не было.

   — Они закончились? — С сомнением в голосе произнёс японец, словно сам не верил в то, что говорит.

   — Кажется, да. — Согласился я. — Правда тут ещё могут быть каменные пауки.

   Как я и предполагал, эти твари действительно здесь ещё были, и мы, двигаясь по спирали от центра пещеры, в итоге всех их вычислили, а затем добили по одному. И только после этой зачистки я поднял с пола копьё-лом, а кузнец нашёл свой клевец, который, к моему удивлению, от того удара не сломался. Осмотрев своё оружие, Кейташи довольно кивнул и, повесив его на пояс, внимательно посмотрел на меня:

   — Не пойму, как ты справился? Они же летали по пещере, словно снаряды, а ты, казалось, просто стоял в центре, и, тем не менее, ни одна тварь по тебе не попала!

   Мне показалось, или в его тоне проскользнули нотки восхищения? Нет, не может быть, скорее всего, и правда показалось. Пожав плечами, я ответил:

   — Привычка. Ещё в школе я любил играть в вышибалы.

   — А? — Постоянный контроль над мимикой и эмоциям дал сбой, и японец позволил себе проявить заметное удивление. — Как это связано?

   — Всё просто. Что в вышибалах в тебя пытаются попасть мячом-снарядом, так и здесь было то же самое. Разница только в том, что в вышибалах мяч один, а здесь их было немногим более двадцати. — И похлопав замолчавшего кузнеца по плечу, проходя мимо, добавил, — в общем, дело привычки.

   — Я бы так не смог. — Покачал головой Кейташи.

   Вот мне бы промолчать, но в этот момент я не удержался и всё же сказал:

   — В таком случае может тебе просто не дано?
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Приведя в порядок амуницию, обратил внимание на то, что Кейташи снова рассматривает каменные осколки, оставшиеся от скалозубов. Он даже достал из поясной сумки небольшой, всего с ладонь, молоточек и принялся обстукивать им булыжники.

   — Тебе настолько интересен принцип, на основе которого построена псевдожизнь этих каменных монстров? — Подойдя поближе, интересуюсь не самым довольным тоном.

   — А? — Японец поднял на меня слегка удивлённый взгляд, а затем пояснил свои действия, — Нет. Ищу добычу.

   — Не вовремя. — Скривившись, качаю головой. — На Айне так не принято, это раз, здесь сперва делают полную зачистку, а только потом собирают добычу. И два, я с местными в этом согласен. Так как пока данж не зачищен, в эту пещеру могут, к примеру, забрести патрули или кочевые монстры и напасть, пока ты увлечён поиском добычи. Да и не зря в народе говорят, что сперва сделай дело…

   С едва угадываемым сожалением, Кейташи убрал свой молоточек обратно в сумку и, поднявшись на ноги, изобразил улыбку, натянуто кивнув в сторону выхода из пещеры.

   Следующий коридор оказался намного короче первого, но и петлял так, что если бы японец отстал от меня всего на десять шагов, то я бы его уже не увидел. Здесь нам встретились знакомые каменные пауки, с тем лишь отличием, что в этом месте они не брезговали прятаться на стенах, в попытках зацепить проходящего мимо своими длинными лапами. Но благодаря уникальному применению кузнецом Руны Камня, а также моему «фонарику», подобные засады нам удавалось обнаруживать заблаговременно. А лишившись фактора неожиданности, эти монстры уже не представляли большой опасности, так как нападали по одному. Возможно, для группы Илакриса каменные пауки были серьёзной угрозой, но мы с Кейташи щёлкали их, словно перезрелые орехи.

   В этом и правда не было никакой сложности. Японец предупреждал заранее о месте засады. Я провоцировал нападение монстра, затем отпрыгивал в сторону и добивал тварь сам или оставлял эту работу на кузнеца. Благо одно применение Руны Дес уничтожало центральное «тело» монстра гарантированно.

   Пару раз, перед тем как напасть, пауки попытались метнуть в меня куски Серого мха, в надежде на то, что я не увернусь и потеряю сознание от контакта с этим порождением тёмных сил. И если в первый раз такой приём едва не привёл их к успеху, то в дальнейшем из-за того, что волшебный мох был очень лёгким и летел куда медленнее, чем те же камни, уже готовый к подобным приёмам я легко уходил от атак. Тем более в свете моего «фонарика» этот вид магического мха сильно выделялся на фоне другой растительности, что предупреждало меня о нападении даже раньше, чем предостерегающий окрик Кейташи.

   Всё время, пока мы шли, я не забывал внимательно приглядывать за японцем. И то, что видел, меня откровенно радовало. Нет, я, конечно, знал, что он ответственно подходит к любому делу, за которое берётся, и к тому же знает, с какой стороны держать оружие, но одно дело опираться на полученные из памяти будущего знания, и совсем другое — наблюдать самому за тем, как действует кузнец. Он сражался так же, как работал, то есть чётко, размеренно, прекрасно понимая все движения и просчитывая следующие шаги. При этом его стиль боя в корне отличался от моего. Он предпочитал сражение от обороны, сперва позволяя противнику раскрыть все козыри, а затем завершая поединок одним точным ударом в уязвимую точку. Моя же тактика была полной противоположностью, я не ждал чужой ошибки, а провоцировал её, выводя врага из равновесия. Но, несмотря на различия в боевых стилях, поймал себя на мысли, что мы с Кейташи могли бы стать отличной боевой связкой. Даже немного жаль, что в качестве мастера-кузнеца японец принесёт больше пользы. А то было бы заманчиво уговорить его присоединиться ко мне и вместе с ним начать покорение Перевёрнутых Башен. Напарник, который не будет уступать мне в скорости прокачки Рангов, да ещё с пятью Звёздами Таланта в Рунах в этом деле очень бы пригодился. Правда, о подобном не стоит мечтать ещё и по той причине, что самому японцу интереснее возиться со своими железяками, чем постигать тайны прошлого Айна. И на такое предложение он точно ответит отказом, какие бы заманчивые Достижения, знания и награды я бы ему ни сулил.

   С этой мыслью я увернулся от очередного нападения каменного паука и ударом копья-лома отбросил падающее сверху каменное тело в сторону Кейташи. Посмотрел, как японец чётко и безошибочно наносит всего один удар, прикончивший тварь и, тряхнув головой, постарался прогнать подобные мысли.

   Вторая пещера по размеру оказалась почти в три раза больше первой, и в ней, помимо двух уже знакомых нам видов монстров, нас встретили сразу три гранитных тролля. Ростом каждая из этих тварей была по три с половиной метра, и выглядели они как окаменевшие гориллы переростки. Лица-морды словно пародия на живые, чрезмерно грубые, гротескные черты. Пасть, лишённая и намёка на губы, с острыми, блестящими обсидиановыми зубами. Их кулаки напоминают увесистые бетонные блоки, а ноги будто бетонные сваи.

   — От пяти до шести тонн каждый. — Уверенно оценил вес увиденных монстров Кейташи, стоило нам разглядеть этих тварей. — Никакой доспех не выдержит их удара.

   — Правильно зачарованная кираса, выкованная умелыми руками, с усилением от рун и заклятий выдержит и не такое. — Ответил и тут же понял, что сказал лишнего, так как на данном этапе просто не мог обладать подобными знаниями.

   — Преувеличиваешь. — Отмахнулся от этих слов японец. — Повторю, удар таких кулаков остановит разве что танковая броня… Лобовая.

   — В жизнеописании Эвелана сказано, что его доспех выдержал удар когтей истинного дракона, а те твари были вроде как куда больше, размером с локомотив, и, разумеется, намного сильнее этих троллей.

   — Сказки. Мифы. — Дёрнул плечом Кейташи, явно показывая, что ему не интересен этот спор с дилетантом.

   Спрятав улыбку, не стал его убеждать в своей правоте. Не пройдёт и года, как он сам будет ковать кирасы, способные выдержать удар не только каменных троллей Булатного Ранга, но и куда более могущественных монстров. Правда, надо признать, с точки зрения чистой и простой силы эти гранитные тролли стоят на одной ступени с тварями Алмазного Витка. Попади я под удар их кулака, и мой путь на этом точно закончится.

   Наш приглушённый тихий диалог пробудил «дремавших» монстров. Тролли пришли в движение, с их покатых, массивных, гладких, словно отполированный мрамор, плеч посыпалась каменная крошка.

   Когда напротив тебя на ноги поднимается подобная тварь, то каким бы опытным ты ни был, невольно испытываешь страх. Это как стоять на железнодорожных путях и смотреть, как на тебя несётся поезд, набирая ход с каждой секундой. И как бы ты ни был силён, сколько бы ни ходил в качалку и каким бы мастером спорта по боксу, борьбе или даже сумо ты ни был, поезду на это плевать, снесёт и размажет, даже не замедлившись.

   Группа Илакриса состоит из шести бойцов. И в такой ситуации они действовали следующим образом. Выбирали одного из троллей главной целью, и, пока два самых ловких бойца отвлекают на себя как этих гигантов, так и многочисленных скалозубов, основная ударная четвёрка всем скопом нападает на первоочередную цель. Для нас с Кейташи подобная тактика, по понятным причинам, была недоступна.

   Когда три гиганта рванули в нашу сторону, с каждым шагом набирая всё большую и большую скорость, успел бросить взгляд на японца. Парень стоял бледный, словно простыня, а кромка его щита подрагивала, передавая то напряжение, в котором он находился. Ему совершенно точно сейчас было страшно. Очень. До сведённых судорогой рук, это было заметно, потому как он вцепился в рукоять клевца, но так и не снял оружие с пояса, словно боясь его уронить. Но при всём этом страхе, кузнец не сделал и полшага назад. Его ноги, несмотря на лёгкую дрожь в коленях, стояли твёрдо.

   — Моя левая пара. — Коротко и резко кричу я, прыгая вперёд.

   Оставаться на месте и ждать, пока в тебя врежется многотонная каменная туша, к тому же не зная привычек и излюбленных приёмов троллей, не самая лучшая идея. Так что, как только монстры пересекают середину пещеры, я с гулким горловым рёвом бросаюсь им навстречу. На стороне этих тварей сила, масса и невероятная крепость тела, но и у меня есть свои козыри, такие как намного лучшая мобильность. А также банальная инерция в этом сражении полностью на моей стороне. Моё движение направлено так, чтобы разделить монстров, и это у меня получается. Два тролля меняют направление движения и устремляются ко мне. И только третий, как бежал ко входу в пещеру, так и продолжил, видимо, изначально выбрав в качестве цели японца и не собираясь на ходу эту цель изменять.

   Моей первой задумкой было пробежать так, чтобы два нацелившихся на меня тролля столкнулись между собой. Но вовремя понял, что такой трюк излишне рискован. И вместо того чтобы на предельном ускорении проскользнуть между многотонными гигантами, рискуя в случае неудачи превратиться в размазанный по камням кусок окровавленного мяса, в последний момент я ушёл в нижнее скольжение, прошмыгнув между ног одного из монстров. Тварь, конечно, попыталась достать меня своими длинными лапами, но не успела, так как я был для неё слишком быстрым. Пролетая под тушей монстра, со всей силы ударил копьём-ломом под колено тролля. Но единственное, чего добился этим, выбил красочный веер искр, когда сталь встретилась с гранитом. Тролль словно и не почувствовал этого удара, даже не сбившись с шага. А вот мои руки изрядно тряхнуло от отдачи, да так, что даже зубы лязгнули.

   Промахнувшись мимо меня, монстры попытались развернуться или остановиться, но из-за того, что уже набрали приличную скорость, это у них не получилось, и две многотонные каменные туши с закладывающим уши грохотом синхронно врезались в стену пещеры.

   — Один, два… — Начал тут же считать я, прикидывая, сколько времени займёт у монстров прийти в себя после такого поистине титанического столкновения.

   К моему глубочайшему разочарованию, уже на счёте два, оба тролля, отряхнувшись от осыпавшейся на них с потолка каменной крошки, чем-то напомнив этим своим движением попавших под внезапный дождь собак, уже разворачивались в мою сторону. Да и тут же, словно по неслышимой команде, вся пещера наполнилась трескучим гудением «просыпающихся» скалозубов. Отметив, что Кейташи, как и я, успешно увернулся от «своего» тролля, мне пришлось на время забыть о японце, так как на меня нацелилось не меньше десятка скалозубов.

   Следуя принципу, если что-то работает, то не ломай, я попробовал занять центр пещеры, как сделал это в прошлый раз. Но меня там ждала засада из двух каменных пауков. Один выдал себя, метнув в меня Серый мох, а второй сразу прыгнул в мою сторону, видимо, надеясь напасть, как только подействует магия тёмного мха. Выжди эта паучья пара подольше, когда все скалозубы пробудятся и нападут всем скопом, они могли бы меня и подловить. Но из-за того, что они напали слишком рано, когда у меня ещё была пусть относительная, но всё же хоть какая-то свобода перемещения, я расправился с ними довольно быстро. Два движения, и оба паука рассыпаются на части… Как раз вовремя, чтобы у меня хватило времени уйти в обратное сальто с вращением, уклоняясь тем самым от новой атаки троллей.

   Приземлившись на ноги, едва успеваю отмахнуться копьём-ломом от летящего прямо мне в грудь скалозуба. Мой выпад, усиленный Бычьей Силой, попадает прямо в разинутую пасть, и мелкая на фоне троллей тварь раскалывается на две неравные части. Правда из-за силы удара и неудобного угла атаки я лишаюсь оружия, вынужденный его отпустить, чтобы не сломать себе кисть правой руки.

   И снова, в который раз, меня спасает подготовка гимнаста, которая в этом данже показывает себя намного эффективнее, чем вбитое с кровью и потом мастерство боя. Я прыгаю, кручусь, верчусь так, что со стороны, наверное, напоминаю танцора брейк-данса, а не сражающегося за свою жизнь бойца.

   Всё идёт почти так же, как и в первой пещере, с тем лишь отличием, что раз в полминуты, помимо толпы скалозубов, меня пытаются протаранить две многотонных гранитных туши. Мне безмерно повезло, что мозгов у этих троллей, кажется, вообще не водилось в их каменной головушке. Им бы не бездумно бежать на меня, подобно разъяренным быкам, а, раскинув свои огромные лапы в стороны, медленно и методично взять меня в кольцо. Тут бы мне и пришёл конец, если и не от троллиных лап, то, лишённый свободы манёвра, я стал бы лёгкой добычей для скалозубов. Но, к моему счастью, даже до столь простой и эффективной тактики своими гранитными головами эти твари додуматься не могли.

   Тем не менее, в отличие от первой пещеры, ситуация возникла явно патовая. В этот раз Кейташи, отвлекающий на себя одного тролля и тройку скалозубов, мне помочь не мог. А я сам справиться с нападающими со всех сторон прыгающими валунами, да ещё и занятый тем, чтобы не попасть под ноги троллям, банально не успевал. Да, благодаря выносливости, мы с японцем могли поддерживать такой безумный ритм уклонений и прыжков намного дольше обычных проходчиков, но всё равно, это была только отсрочка. Если ничего не поменять, то в итоге мы устанем и начнём допускать ошибки. А если против тебя гранитные тролли, то и одна ошибка мгновенно станет последней.

   Минуты три я уклонялся, пытаясь поймать ритм и вычислить траектории полётов скалозубов, но в этот раз у меня ничего не получилось. И виной тому тролли. Периодически скалозубы сталкивались с их гранитными тушами, и от этого полностью меняли не только траектории, но и скорость движения, что и похоронило все мои попытки расчётов. Ситуацию усугубило то, что позиция в центре пещеры, которую я занял, оказалось обладает одним существенным недостатком. А именно, тролли не успевали разогнаться до тех скоростей, чтобы в итоге не успеть затормозить и врезаться в стену. Промахнувшись мимо меня, у них хватало времени на торможение. Нет, они, конечно, всё равно стукались о стены, но эти столкновения на значительно сниженной скорости не оглушали их и на секунду. То есть, если я хочу привести в исполнение начальный план борьбы с гранитными троллями, мне надо занять место у самой стены. Тогда, промахнувшись, тролли уже не успеют оттормозиться и ударяется в стену со всей силы, что даст мне около секунды на применение Руны Разрушения. Беда в том, что я этого сделать не могу, так как чем ближе я к стенам, тем опаснее становятся скалозубы.

   На пятую минуту боя я понял, что у если не пойти на риск, то меня в итоге или приголубят камнем по затылку, или размажут в кровавый фарш. Да и Кейташи, судя по всему, начал уже выдыхаться. За это время японцу удалось избавиться от одного из трёх атакующих скалозубов, но на этом его успехи закончились. Впрочем, я за это же время выбил только трёх тварей, включая ту, из-за которой в очередной раз за сегодня потерял копьё-лом.

   Не люблю рисковать, но опыт прошлой жизни, а также практика спортивных выступлений на самом высоком уровне подсказывали, что иногда без риска не бывает и победы. К тому же, меня немного успокаивала мысль, что если мой риск провалится, и я погибну, то и Кейташи точно в одиночку не зачистит Гранатовый данж. А это значит, что сейчас на моей стороне должно играть везение Осколка.

   Как только эта мысль пришла в голову, не теряя времени даром и не давая голосу разума переубедить меня в том, что расчёт на везение Осколка — это нечто чрезмерно эфемерное и совершенно не то, на что стоит ставить свою жизнь, я сделал шаг вперёд. Шаг навстречу несущимся на меня и набравшим разгон многотонным монстрам.

   Прыжок.

   Я взлетаю вверх, пропуская удар могучей лапы совсем рядом, и ладонями отталкиваюсь от каменного кулака ближайшего тролля.

   Вращение.

   Изогнувшись в воздухе, как это делал, спрыгивая с брусьев, ступнями приземляюсь на плечо каменной твари. Тяжёлая лапа тут же несётся в мою сторону, готовая одним хлопком превратить меня в тонкую отбивную, но я уже скольжу вниз по гранитной спине. Моя правая кисть поворачивается и касается массивного гранитного затылка.

   — Дес!

   Приземлившись на пол, я тут же делаю кувырок, чтобы избежать атаки ближайшего скалозуба. Торможение и резкий разворот на месте заставляют промахнуться ещё трёх надоедливых тварей. С моих губ срывается резкий, полный разочарования выдох. Я всё сделал правильно, можно сказать идеально. И даже ударил Руной Разрушения куда целился. Но даже могущество Рун не уничтожило этого каменного монстра. Всё, чего я добился этой атакой, это оторвал одному из троллей ухо, вот и всё. Даже мимолётный и поверхностный анализ показывал: чтобы убить таким образом тролля, мне надо попасть в одну точку не менее десяти раз. И тогда… может быть… он и соизволит подохнуть… может быть, а может и нет…

   Моя главная ставка на могущество Руны Дес, которая ранее показывала себя при разрушении камней, как идеальное оружие, в этот раз не оправдалась. Гранитные тролли оказались намного крепче, чем я рассчитывал. Как бы ни были эти монстры безмозглы, десять раз подряд я подобный трюк не повторю. Банально соскользнёт подошва по камням, или рука поедет в сторону… Малейшая ошибка, любая случайность — и на этом всё закончится. Я был готов рискнуть однажды, но не делать это десять раз подряд.

   Волна вязкого отчаяния, вызванного тем, что я просто не знал, что делать дальше, и даже не представлял дальнейшей стратегии, захлестнула меня с головой, замедляя движения. У меня банально не оказалось запасного плана. Я сделал ставку на Руну Разрушения, не продумав запасной стратегии, и проиграл. Всё, что у меня оставалось, это мимолётная надежда на ту самую баснословную удачу Осколка.

   Но и эта надежда, вспыхнув яркой искрой и придав сил, почти сразу распалась буквально в труху. Я заметил, как Кейташи принял не совсем верное решение, шагнул не в ту сторону, в которую следует, и пока он уклонялся от очередного тарана тролля, ему в плечо, пусть и скользящим ударом, прилетел скалозуб. Каменные зубы лязгнули так громко, что даже я услышал, и японец едва не лишился левой руки. От непоправимого ущерба кузнеца, к моему немалому удивлению, спасла его кольчуга. Многочисленные обрывки кольчужных колец и небольших кованых пластин, видимо, попали между зубов твари и не дали челюстям сжаться сразу, что даровало японцу время дёрнуть плечом в сторону. Но, тем не менее, в одно мгновение Кейташи потерял возможность двигать левой рукой, и, как следствие, и свой щит. Да, того удачливого скалозуба японец тут же прибил Руной Разрушения, но по тому, как побледнело лицо кузнеца, мне стало ясно, что долго он со сломанным плечом не продержится.

   Всё же, видимо, удача Осколков имеет свои рамки. И мы, ввязавшись в этот поход, кажется, эти самые рамки перешагнули. В Прошлом Цикле очень похоже погиб Морфей, по его словам, он всё точно рассчитал, всё продумал и был уверен в себе настолько, что в одиночку зашёл в данж Драгоценного Ранга. Зашёл и не вернулся. Сгинул без следа. А ведь тот, кого я считал умнейшим из землян, был полностью уверен, как в себе самом, так и в своих расчётах. Совсем как я в тот момент, когда касался Символа Врат Гранатового Грота.

   Поняв, что ещё минута, максимум две, и раненого Кейташи зажмут и раздавят, а я ему помочь ничем не могу, да и сам погибну, ненадолго пережив кузнеца, я впал в какое-то странное состояние. В голове пусто, но тело при этом действовало чётко и верно, продолжая уклоняться как от атакующих со всех сторон скалозубов, так и от набегающих троллей. Необычное ощущение, по-своему обратное Танцу, который наоборот работал через полнейшую увлечённость и самоотдачу бою. Это же было чем-то сродни полной безэмоциональной пустоте. Я словно смотрел на себя со стороны. Точнее не на себя, как личность, а на своё тело, которое, предоставленное само себе, продолжало выживать как могло и как умело.

   Болезненный вскрик Кейташи, который, уклоняясь от очередного тарана тролля, весомо приложился сломанным плечом о скалу, словно что-то переключил во мне, мгновенно вернув сознание туда, куда ему и положено, а именно в мою глупую голову.

   Мои зубы сжались с такой силой, что едва не свело челюсти. Если помирать, то с музыкой! Да и красивая и достойная гибель в бою всё же лучше, нежели просто быть затоптанным многотонными гранитными чудовищами.

   Моё сознание в этот момент, видимо, настолько изменилось, что мне показалось, будто я вижу улыбку самой Смерти. Ответная улыбка кривит мои губы, и я начинаю движение.

   Проскользнув мимо каменных туш атакующих троллей, рыбкой ныряю вперёд, и моя ладонь ложится на потерянное в самом начале боя копьё в форме лома. Пропустив над головой очередного скалозуба, я тут же крутанулся на месте, принимая боевую стойку.

   Бешеный рой гудящих скалозубов, заметив, что я наконец-то остановился, перестав скакать как бешеный, в то же мгновение устремился ко мне. И за ними следом, гулко топая, бежала пара гранитных гигантов, и от их бега у меня ощутимо отдавало в ступнях.

   Тело расслабилось, плечи опустились, в голове зазвучала только мне слышимая мелодия.

   — Танец!

   Как же это приятно, когда смерть тебя не пугает, и вообще не важно, будешь ты жить или умрёшь. Стоило отпустить себя, перестать сдерживаться, как подобные мелочи уже интересуют. Меня всего и без остатка поглотила красота боя.

   Я встретил пару троллей, не отступая, а наоборот, рванув им навстречу. В последний момент, за мгновение до столкновения, очень театрально, но при этом гармонично и красиво, словно в танго, крутанулся вокруг своей оси, пропуская тела двух многотонных партнёров по танцу мимо, не забыв при этом угостить троллей мощнейшими ударами пудового копья по спинам. Да, мои выпады почти никак не повредили тварей, оставив на их телах всего лишь глубокие борозды, но сама атака была настолько красива, что мне и этого было сейчас достаточно.

   К тому же, в отличие от гранитных троллей, скалозубы были намного уязвимее, и при правильно нанесённом ударе их можно было расколоть и столь примитивным оружием как копьё, которое сжимали мои руки. Словно играя на невидимую публику, я поклонился, уклонившись тем самым от трёх прыгающих валунов, а когда выпрямился, то в пасть ближайшего скалозуба влетел грубый наконечник лома. Новый поклон с шагом в сторону, и ещё один мелкий на фоне троллей монстр раскалывается надвое, в этот раз его достал не лом, а ладонь с руной Дес.

   Мой танец полон вдохновения и невероятной лёгкости, у меня словно выросли крылья. Не надо рассчитывать траектории полётов скалозубов, я просто чувствую всё пространство вокруг как единое целое. И нет нужды в прикидках и вычислениях, я просто знаю, где в тот или иной момент окажется любой из монстров.

   Каждое движение по-своему идеально. Каждое уклонение в свою очередь обязательно перерастает в точный и выверенный удар. Выпад, который безошибочно прерывает «жизнь» одно из скалозубов.

   Не проходит и минуты, как воздух в пещере больше не вибрирует, разрываемый гулом прыгающих валунов. Этих валунов-скалозубов банально не осталось. Так же, как и ещё тройки пауков, которые попытались меня достать в Танце. Остатки этих тупых тварей вообще разбросало по всей пещере, а часть даже унесло в коридор.

   Я бы расстроился тому, как быстро убывают враги, но у меня ещё оставалось целых ТРИ цели! И то, что эти цели были гранитными троллями, меня сейчас только радовало. Так как данный факт означал, что они не подохнут так быстро, как скалозубы и пауки, а значит Танец будет продолжаться! Со смехом и улыбкой я сам кинулся на этих монстров. Их неповоротливость и тупость позволяли мне вести танец, как мне того хотелось. Да, любая ошибка, неверное движение, случайный камушек под ступнёй — всё это могло мгновенно прервать мою жизнь… Но разве не в этом главная прелесть боя?!!

   Зажатый в угол Кейташи уже приготовился умирать, как получивший пониже спины удар Руной Разрушения атакующий его тролль вынужден был развернуться ко мне, на время забыв о своей практически беззащитной жертве.

   Пудовое копьё-лом летало в моих руках, будто невесомая тростинка. Я чувствовал себя величайшим из тореадоров, у которого вместо быка в партнёрах по выступлению оказались целых ТРИ гранитных тролля. И это было прекрасно!

   А то, что в момент проявления этого величайшего мастерства и совершенства танца у меня есть ещё и зритель… Который смотрит на всё, что происходит, широко распахнутыми глазами, на время даже забыв о своём сломанном плече, придавало моему танцу особую перчинку и пикантность, заставляя действовать далеко за гранью того, что обычные люди называют риском. Но что есть жизнь как не движение? Даже если это движение сопровождается смертельным риском?

   Очередную атаку троллей я отражаю со смехом. Меня распирает. Я только что понял, как решить задачу рунического Слова от квестеров. Сделал это походя, ненароком, но я теперь точно знаю, из каких Рун состоит Слово Жизнь.

   Мой смех становится ещё сильнее, когда камни, которые составляют тело одного из гранитных гигантов, всё же не выдерживают нескончаемых и точных атак, а также более трёх десятков прикосновений Руной Разрушения. Не выдерживают и рассыпаются, оставляя на месте тролля только большую груду потрескавшегося гранита.

   Этот бой продолжается так долго, что я даже не испытываю недовольства, когда противников становиться на одного меньше. Внутренняя музыка и ритм поглощают меня без остатка, и, пожалуй, впервые я отдаюсь этому чувству полностью и без какой-либо оглядки…

   Я слишком увлёкся и отпустил себя полностью, забыв о том, что в пещере есть и тот, чью жизнь хорошо было бы сохранить. В этот момент подобная мелочь меня не волновала. Я стал Танцем, Воплощением Красивой Смерти. За тем лишь исключением, что вместо косы у меня в руках лом, но это только добавляет перчинки, а значит из этой пещеры живым выйду только я. И этот факт меня сейчас совсем не расстраивает.

   Наоборот. Радует…

   Звёзды Таланта Копья вспыхнули мифрилом на моём Ядре, на какое-то время наполнившись до краёв все Пять!

   Встречаюсь глазами с Кейташи, и тот сразу всё понимает.

   Моя улыбка только подтверждает его опасение.

   Тот, кому не суждено в этом Цикле взойти на Лестницу Дивино, пытается подняться на ноги и сбежать.

   Наивный.

   Я воплощение ЕЁ Красоты.

   Мне не нужно зеркало, чтобы знать, мои зрачки сейчас изменились, и в них горит Руна Нергал, Руна — смерти.

   Я ЕЁ Танцор.

   И в этом богами забытом данже все познают красоту ЕЁ танца. Познают, как красива бывает Смерть.
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Ничто не может остановить поступь ЕЁ жнеца, так и этот Кейташи никуда уже не скроется, не спрячется и не убежит. Он повреждён, одна рука так и висит плетью вдоль тела, а от некогда красивого доспеха остались одни обрывки, да бахрома из рваных колец. Добить его дело секунды. К тому же, раненый японец не так интересен, как противник, по сравнению с двумя уцелевшими гранитными троллями, которые всё ещё остаются не самыми лёгкими целями, особенно если подходить к их уничтожению более эстетично. К тому же, Танец при зрителях, даже при одном стороннем наблюдателе, ощущается по-своему более полным и цельным. Видимо, потому как есть кому оценить и осознать его красоту. Так что тот, кто при другом повороте судьбы мог бы стать Богом Труда, погибнет в этой зале последним. Умрёт, тут нет других возможных трактовок, но только после того, как полностью насладится совершенством моего Танца.

   Две многотонные гранитные туши гортанно ревут и носятся по пещере в надежде хотя бы задеть меня. Тщетно. Подобно лучшим из лучших мастеров корриды, я, используя предельно минималистичную манеру движения, легко избегаю пролетающую иногда в миллиметре от моего тела опасность. Смена ритма, переход с бешеных прыжков и вращений к подобной предельной лаконичности тоже по-своему красив. Три раза я позволяю гранитным троллям разогнаться и попытаться раздавить меня. Это нельзя даже назвать форой, это скорее намеренное затягивание боя, который мне не хочется заканчивать. Но чрезмерное растягивание сражения плохо влияет на общий рисунок танца, делает его искусственным, неестественным… Поэтому четвёртую парную атаку я встречаю сдвоенным ударом в те слабые точки гранитных троллей, которые мне уже ясны и понятны.

   Ещё только начав движение копья, я повернулся к забившемуся в угол пещеры Кейташи. Мне не надо было смотреть и контролировать куда и как я попаду. Потому как всем своим естеством я осознавал, что промаха быть не может, и вот-вот оба тролля рассыпятся грудой камней прямо к моим ногам. И даже то, что в момент начала выпада моя правая ступня немного поехала в сторону из-за того, что под ней попалась небольшая кучка мелких камней, остатки одного из ранее уничтоженных пауков, даже эта шероховатость в Танце никак не могла изменить точность попадания.

   Меткость удара эта небольшая ошибка и правда не изменила, я попал куда нужно. Но вот попадание это произошло под немного не тем углом, под которым было задумано. В принципе эта мелкая неточность никак не должна была повлиять на общий исход и итоговую гибель троллей. Никак не должна была… Но повлияла. Немного не тот угол удара привёл к тому, что выданное мне японцем в качестве оружия копьё-лом, которое было, по сути, черновой заготовкой, кое-как скованными в одно целое более тонкими витыми прутьями, не выдержало подобного издевательства над собой и лопнуло. Не сломалось пополам, не согнулось, а разошлось по проковке и в одно мгновение превратилось из смертоносного и тяжёлого двухметрового лома в «букет» прутьев.

   Разумеется, лопнувшее оружие не выполнило своей работы, и оба тролля остались целыми. В невероятном, близком к шоковому состоянии я смотрел на бахрому из металлических прутьев, зажатую в руке. Внутренняя музыка, ведущая меня всё это время, мгновенно утихла. На отголосках её ритма кое-как, в последний момент, я уклонился от сдвоенной атаки гранитных монстров. Правда в этом движении не было и десятой доли той красоты и грации, которые я показывал буквально пару мгновений назад.

   Из-за нелепости…

   Из-за невероятного стечения обстоятельств я потерял своё копьё, и Танец мгновенно прекратился. Пять полных Звёзд Таланта, ещё недавно сияющие мифрилом на Ядре, потускнели. А мои зрачки снова стали обычными, потому как негоже ЕЁ Жнецу появляться в миру без Косы, даже если эта Коса внешне выглядела как простой лом.

   Невероятная усталость упала на мои плечи. Ноги пошатнулись, будто набитые ватой. Руки настолько потяжелели, что казались наполненными жидким свинцом. Колени подогнулись сами собой, и я начал падать на каменистый пол, заваливаясь на бок, словно безвольная игрушка, у которой закончились батарейки. От мгновенной смерти меня спасло только то, что это падение оказалось для мчащихся вперёд троллей полнейшей неожиданностью. И обе гигантские твари не смогли вовремя перестроиться и проскочили надо мной, не успев заграбастать меня в свои каменные объятия. При этом только каким-то чудом они не раздавили меня своими ногами, больше напоминающим сваи бетонного моста.

   Перед моими глазами стояла пелена кровавого тумана. Отдавшись полностью на волю Танца, я невольно вышел за доступные пределы и сейчас пожинал плоды этого поступка. Силы покинули меня полностью. Я всё ещё мог двигаться, но эти движения были полны боли, усталости, но главное, они были медленными и тягучими. Слишком медленными, чтобы успеть уклониться от следующей атаки гранитных троллей.

   Краем зрения заметил движение Кейташи, бросившего что-то в мою сторону. Этим чем-то оказался флакон зелья восстановления, который попал мне точно в лоб и разбился. Прохладная жидкость обильно потекла по лицу, и несколько капель магического эликсира попали мне на губы. Этих капель было совсем немного, но их хватило, чтобы на пару мгновений вернуть силы, и я смог крутануться на полу, подобно загнанному в угол мангусту, тем самым снова уклонившись от набравших разбег троллей.

   Второй флакон, брошенный японцем, я уже поймал осознанно и тут же влил его содержимое в себя целиком. В отличие от тех зелий восстановления, которые находились на моём поясе и действовали медленно, у Кейташи в аптечке был более дорогой алхимический препарат. Его вариант зелья восстанавливал на порядок меньше энергии, но делал это не постепенно, а практически мгновенно. То есть придавал немного сил, зато сразу, словно укол лошадиной дозы адреналина.

   Так что следующую атаку троллей я встретил уже на своих двоих. Широкий шаг в сторону, вращение напоминающее скорее балетное па, и ближайший ко мне монстр проносится совсем рядом. А когда его спина открывается, моя ладонь с нанесённой магией Иллюзии Руной легко подталкивает гигантскую тварь вперёд. Из-за этого, казалось, невесомого прикосновения, промахнувшись мимо меня, вместо того чтобы начать тормозить, тролль наоборот принялся разгоняться ещё сильнее.

   Разгонялся и разгонялся, подобно болиду формулы один, у которого зажали педаль газа в пол. Пока вся его многотонная гранитная туша на огромной скорости не врезалась в стену пещеры. От подобного удара с потолка посыпались осколки, пол заходил ходуном, а тело монстра, состоявшее из скреплённых магией данжа камней, не выдержало и рассыпалось на составляющие.

   Не прошло и половины минуты, как и последний тролль в пещере повторил судьбу своего собрата. А именно, промахнувшись мимо меня и получив прикосновение с Руной Движения, он не смог начать тормозить и продолжил разгоняться и набирать скорость, пока его движение не остановила монолитная стена. От раздавшегося грохота у меня на мгновение даже заложило уши.

   Подобный метод уничтожения этих каменных тварей мне пришёл в голову во время Танца. Но в тот момент он показался не эстетичным, слишком грубым что ли, некрасивым и простым, отчего и был отвергнут. Не уверен на счёт недостаточной эстетики, потому как мощь удара монотонного гранитного монстра о стену, мягко говоря, впечатляла, способ оказался не только эффектным, но и предельно эффективным.

   Сделав пару десятков шагов, я буквально чувствовал, как с каждым движением силы снова покидают меня. На последних крохах энергии влил в себя одно из своих зелий восстановления и опустился на пол, прислонившись спиной к стене в полуметре от Кейташи.

   Взгляд японца, обращённый на меня, выражал странную гамму чувств. Необычный эмоциональный коктейль, главным ингредиентом в котором, как мне показалось, было глубоко скрываемое опасение и, возможно, даже страх. Понимая, что сил осталось на донышке, я закрыл глаза и произнёс едва слышно:

   — Не буди, сам проснусь…

   После чего позволил усталости и накатившей апатии унести моё сознание на своих волнах.

   Разбудило меня тихое равномерное постукивание по камню. Приоткрыв глаза, разглядел источник звуков. Это Кейташи сидел в углу пещеры и небольшим, выглядевшим словно игрушечный, молоточком стучал по остаткам разбившейся туши голема. Подавив желание потянуться и громко зевнуть, я наоборот закрыл глаза плотнее, делая вид, что ещё сплю.

   Внутренние биологические часы подсказывали, что с того момента, как меня отрубило, прошло около двух часов, возможно, два с половиной, не больше. Тем не менее, благодаря выпитым зельям восстановления, за столь короткое время мой организм более-менее пришёл в норму. В относительную норму, конечно, но и это было уже хорошо. Потому как то, что я пережил, могло обернуться многократно худшими последствиями.

   Сдержав тяжёлый вздох, чтобы не выдать, что уже проснулся, я потянулся к своему Ядру, на поверхности которого горела новая запись, и цвет этой надписи отливал божественным адамантием.

   «Сломанный Аватар» — гласила эта запись.

   Последняя, пусть и эфемерная, надежда на то, что всё, произошедшее недавно, мне приснилось, мгновенно испарилась, стоило мне увидеть адамантитовую надпись. Нет, ничего мне не привиделось. Всё, что случилось, случилось наяву, в реальности. И что по-настоящему удивительно, я прекрасно понимаю, что именно со мной произошло. Да, меня этот факт удивляет, потому как с куда большей вероятностью я должен был очнуться с головной болью и ничего не помня.

   Я же помню всё.

   И эти воспоминания заставляют меня стиснуть зубы. Вот почему я такой дурак⁈ Ведь ещё после боя с Хозяином Болот зарёкся прибегать к Танцу, пока не достигну пяти Полных Звёзд Таланта в копье. И сам же нарушил этот зарок. Но будто нарушения данного самому себе слова мне было мало, и я ещё перед тем, как активировать Танец, был уверен, что погибну, и обратился к смерти. Обратился несерьёзно, а скорее для того, чтобы подтолкнуть себя, да ещё и сделал это мысленно, а не вслух. Но, тем не менее, мой внутренний крик был Услышан, и на меня обратил внимание один из Аспектов Вечного Небытия. Небытие — то, что было до Света и Тьмы, то, что предшествовало появлению Хаоса и Порядка. То, с чего всё началось и к чему в итоге Всё и вернётся.

   Мне ещё очень повезло, что обративший на меня внимание Аспект был лишь малым проявлением Небытия. Потому как, если бы на меня просто «посмотрело» само Изначалье, то от меня не осталось бы и праха. Я бы развоплотился в полное Ничто, впрочем, как и всё, что меня окружает: и эта пещера, и область Рур, и, думаю, вообще весь Айн целиком.

   Впрочем, назвать везением то, что ты заинтересовал одно из проявлений Смерти, тоже не совсем верно.

   Снова сдержав тяжёлый вздох, я вновь погрузился в воспоминания.

   У обратившей на меня внимание Сущности нет такого имени, которое можно произнести с помощью человеческой речи. Но, когда я на время стал Её Аватаром, то частично, в меру доступного моему разуму, понял Её Суть. В ближайшем, пусть и далеко не полном приближении, тот Аспект Небытия, который обратил на меня свой взор, можно было бы назвать Гибельной Красотой.

   И нет, эту Сущность привлекла не моя личность как таковая. Именно я Гибельной Красоте был мало интересен. Её заинтересовала возможность, ситуация, показавшаяся Ей достойной проявления Её Красоты. Будучи какое-то время Её Проявлением, я до сих пор помню что-то похожее на чувство предвкушения, только намного более полное и всеобъемлющее, чем доступно человеку. К тому же, для Аспекта Гибельной Красоты ситуация была пикантно личной. Да, именно так. Много тысяч лет назад выкованное рукой одного из богов оружие причинило Гибельной Красоте немыслимую боль. Боль, которая длилась веками, и отголоски которой она ощущает по сию пору. А человек с Осколком души того божества, что ковал это страшное оружие, сейчас сидел в углу пещеры рядом со мной и постукивал маленьким молоточком по камням.

   Но нет, далеко не только жажда мести заставила один из малых Аспектов Небытия обратить на меня внимание. Столь же весомым аргументом послужило и то, что Сущности сложившаяся /ситуация… возможность…/ показалась Красивой. Именно так. С Её «точки зрения» гибель того, кто может вернуть себе божественность, от выкованного им самим оружия, да ещё и от руки того, кто больше всего желает сохранить будущему богу жизнь — это достойно Её внимания. К тому же, Кузнец должен был погибнуть от самого убогого и примитивного оружия, из всех когда-либо им выкованных во всех воплощениях… Всё это делало сложившуюся ситуацию настолько извращённо Красивой в «глазах» малого Аспекта Небытия, что Она «не смогла пройти мимо».

   Разумеется, всё было куда сложнее и многослойнее, но мой разум смог понять только эту часть. Но плану Гибельной Красоты не суждено было сбыться. Я оказался плохим Аватаром. Ненадёжным. Так как мог Понять и Принять Её Красоту только во время Танца, а не дошёл до Её Понимания сам и не Принял Её всей душой. Поэтому, как только копьё в моих руках сломалось, и меня выкинуло из Танца, я перестал Видеть Её Красоту, что и прервало мою связь с малым Аспектом Небытия.

   А вот из-за чего копьё-лом сломался столь вовремя, на это у меня было две теории. Первая, самая простая — сработало пресловутое везение Осколка. И вторая — что выкованное рукой того, чья душа близка к божественности, оружие «решило» не поворачиваться против создателя и разрушило само себя. Хотя, вполне может быть и так, что случившееся так вовремя разрушение копья-лома — это проявление и первой, и второй теории одновременно.

   В этот раз мне пришлось гасить не тяжёлый вздох, а готовый сорваться с уст смешок. Вернувшись к адамантитовой записи, я постарался понять её значение. Это оказалось не так просто и заняло у меня не меньше десяти минут.

   То, что в итоге удалось увидеть, заставило меня нахмуриться. Из-за слова «Сломанный» в записи новое Достижение не несло в себе энергии. То есть наличие этой адамантитовой надписи никак не приближало меня к восхождению на следующий Виток Спирали Возвышения. Это было более чем обидно, но так как повлиять на это я никак не мог, то оставалось только смириться с «несправедливостью». Тем не менее, запись не была «пустышкой» и наделяла меня определённым свойством. Свойством, которое, пожалуй, и правда «тянуло» на адамантий. Как гласило «пояснение» к записи, я теперь не мог стать Аватаром никакой Сущности. Вообще не мог. Ни по желанию, ни против моего желания. Свойство, которым в той или иной степени «наделён» каждый из людей/разумных — «аватарность», во мне теперь было Сломано. Единственным исключением из этого запрета могло стать только Возвышение до Божественности и добровольное принятие в себя какого-либо из Аспектов Вселенной. Вначале я посчитал эту запись не столько Достижением, сколько Наказанием, а её адамантитовый цвет воспринял как прощальную насмешку Гибельной Красоты. Но «приписка» о том, что никто и ничто не может сделать меня своим Аватаром, в том числе и против моей на то воли, заставила пересмотреть данное мнение. Единожды ощутив, каково это стать проводником чужой, к тому же совершенно нечеловеческой, воли, я точно не хотел повторения подобной ситуации. И то, что новая запись на Ядре ломала «мою аватарность», вызвало во мне только глубочайшее облегчение.

   Так как этот выдох облегчения я уже не сдерживал, то его услышал Кейташи. Японец остановил очередной взмах молотка, замер на мгновение, а затем, словно с неохотой, повернулся в мою сторону. Лицо кузнеца, казалось, ничего не выражало и было по-восточному спокойным, но по тому, как он вертел в руках инструмент, я видел, что Кей находится на взводе. Несколько секунд японец просто сидел без движения, затем, резко тряхнув головой, спрятал молоток в сумку и, поднявшись на ноги, направился ко мне. Благодаря воспоминаниям Прошлого Цикла, я знал будущего бога Труда очень хорошо, и мне удалось заметить, что за маской внешнего спокойствия на самом деле каждый шаг в мою сторону даётся кузнецу с немалым трудом.

   Остановившись в полутора метрах, Кейташи ненадолго замер, и от меня не ускользнуло, как дёрнулась его правая ладонь, потянувшись к клевцу, но японец быстро восстановил контроль и просто положил руку на пояс. Как ни плачевно это признавать, но похоже я тогда не ошибся, и кузнец верно понял мои намерения, когда я был поглощён Танцем. Можно, конечно, попробовать оправдаться, попытаться свести всё к тому, что ему показалось. Но что-то мне подсказывает, что подобная тактика не принесёт успеха, а только окончательно настроит японца против меня, полностью разрушив даже тот минимум доверия, который мне удалось наладить.

   — Что это было? — Голос Кейташи кажется абсолютно спокойным, и только внимательно отслеживающие каждое моё движение зрачки выдают его нервозность.

   — Уточни вопрос. — Зевнув, я потянулся изо всех сил, широко разведя руки в стороны и вытягивая ноги.

   — Хорошо, перефразирую. — Сложив руки на груди, кивает японец. — Что на тебя нашло? Твои движения, твой ритм боя в какой-то момент резко изменились. А затем изменился и ты сам. Не внешне. Внутренне изменился. Но главное, другими стали твои глаза.

   — Тебе не идёт эта игра словами. — Улыбка на моём лице только слегка напоминает усмешку. — Говори прямо.

   — Прямо? — Оскалился в ответ японец. — Хорошо. Скажу прямо. Ты собирался меня убить. Я это знаю.

   Несмотря на твёрдость в его тоне, я чувствую, что моё нынешнее расслабленное и естественное поведение только проснувшегося человека сбивает его с толку. Может и правда, сделать вид, что очень удивлён его словами? Разыграть обиду, а затем убедить Кейташи, что ему всё привиделось на фоне ранений и травм, полученных в бою с троллем и скалозубами? «Прошлый я», заметив лёгкую неуверенность японца, не преминул бы за неё зацепиться и точно попробовал бы заговорить кузнеца. Именно это сравнение и расставило всё на свои места. Выдержав взгляд Кейташи, я приподнял правую бровь и широким жестом обвёл пещеру, после чего сказал голосом полным сарказма:

   — Я собирался убить скалозубов. Они мертвы. Я собирался убить каменных пауков. Они мертвы. Я собирался убить троллей. Они мертвы. — Вновь скрестив взгляды с японцем, продолжаю. — Дальше сам продолжишь цепочку? Или это сделать мне?

   — Хочешь сказать, что если бы собирался убить меня, то и я был бы мёртв? — Усмешка Кейташи становится злее. — Но дело в том, что за этот бой ты изменился дважды. И после второй перемены, когда осталось только два тролля, и выданный мною тебе лом-заготовка пришёл в негодность, твоё желание убить меня пропало, и ты снова стал собой.

   — Снова стал собой… — Повторил я. — Ты намекаешь на то, что я неуравновешен, и мне нельзя доверять?

   — Не намекаю, а говорю, как есть. — В голосе кузнеца слышится металл.

   — Ну, раз ты всё уже для себя решил и записал меня в опасные сумасшедшие…

   Поднявшись на ноги, я отряхнулся от каменной крошки. Открыл поясную сумку и достал оттуда ещё одно зелье восстановления. Неторопливо выпил густую настойку, вытер губы рукавом и с грустной улыбкой договорил:

   — Не вижу смысла продолжать наше дальнейшее общение. Пройдём этот данж и разойдёмся, как в море корабли.

   — Вот так просто? — Нахмурившись, переспрашивает Кейташи.

   — А зачем всё усложнять? — Вопросом на вопрос отвечаю я и после небольшой паузы добавляю. — Ты же для себя уже всё решил? Решил. Да и я не доверю свою спину тому, кто считает меня опасным психопатом, готовым убить своего напарника.

   Точно так же бы ответил сам Кейташи на подобное обвинение, и эти мои слова пробили брешь в его обороне.

   — Что, даже не попробуешь оправдаться?

   Этот вопрос выдаёт растерянность японца, который, пока я спал, видимо, просчитывал множество вариантов разговора, но ни в одном из них данный диалог не складывался так, как идёт сейчас.

   — Пояснить бы пояснил. — Раздражённо дёрнув плечами, сказал я. — Но оправдываться не в моём характере. — Вновь копирую манеры того Кейташи, которого знал «прошлый я».

   — А у тебя есть пояснение? — Он даже не скрывает недоверия, демонстрируя его всем своим видом.

   — У меня есть правда. Но бессмысленно что-то говорить тому, кто уже всё для себя решил и тебя не услышит. — Отмахнулся я от его вопроса и, пройдя мимо кузнеца, наклонился над остатками копья-лома.

   К моему сожалению, оружие пришло в полную негодность и не подлежало восстановлению. Откинув перекорёженные стальные пруты в угол пещеры, повернулся к японцу, тот все ещё стоял в той же позе, словно ожидая продолжения моих слов. Но я, вопреки его ожиданиям, резко сменил тему.

   — Надо вернуться к входным Вратам и забрать моё копьё. Оно, конечно, слишком лёгкое против таких врагов, но без копья в руках ощущаю себя словно голым. — Сказав это, я уверенным шагом двинулся в указанном направлении и, проходя мимо Кейташи, добавил. — Не переживай, ещё два раза по стольку, и подземелье пройдено. А так как я уже знаю, как убивать троллей, то это прохождение не займёт много времени, и мы расстанемся.

   По моим прикидкам, мы провели в данже около трёх часов, то есть у нас ещё девять часов в запасе до сброса данжа, а значит в излишней спешке не было смысла. Поэтому, вернувшись в тот коридор, по которому мы сюда пришли, я шёл неторопливым, спокойным шагом.

   Что же, кажется, я просчитался, выбранная мной стратегия диалога оказалась провальной, и кузнец теперь запишет меня в список тех, с кем не стоит связываться. Данный исход был крайне нежелателен, но по большому счёту даже он не являлся критичным. Так как та информация, которую я уже успел передать будущему Богу Труда, должна была помочь ему избежать ошибок, допущенных в Прошлом Цикле. Да, всегда хочется большего, но лучше он будет считать меня опасным, чем лживым и изворотливым. Понимая характер японца, думаю, что с первым вариантом ещё можно работать и даже повернуть его в свою пользу, когда Вторжение и угроза демонов станет очевидной, а вот второй точно поставит крест на любом дальнейшем общении.

   Вернувшись к оставленным у Входа вещам, сперва пополнил зелья, а затем, протянув руку к копью, едва слышно прошептал, заранее извиняясь:

   — Постараюсь быть осторожным с каменюками. — И только пообещав это, забираю Разящий Шелест.

   — Я готов услышать. — Раздаётся за моей спиной.

   Вот, чёрт! Я едва не подпрыгнул от неожиданности! Да, я был поглощён своими мыслями, не ждал нападения и для экономии сил отключил все Ауры, и, тем не менее, то, как неслышно подошёл Кейташи, застало меня врасплох. Разящий Шелест описывает дугу, и острое лезвие моего оружия ложится на правое плечо кузнеца, замирая в сантиметре от его шеи. На лице японца при этом не дрогнул ни один мускул, он как стоял, так и продолжил стоять, не сделал и шага назад, не попытался уклониться или отстраниться.

   — А сейчас, значит, ты меня не боишься. — Продолжая удерживать копьё, произношу я.

   — Сейчас нет. — Не рискнув кивнуть и вообще замерев, словно изваяние, отвечает Кейташи.

   — Тогда в чём ты меня обвиняешь?

   — Ты кёсэнси? — Заметив недоумение в моих глазах, он поправляется. — Тот, кто черпает силу в своей ярости, на западе таких называют берсеркеры. Это воины, которые в упоении битвой перестают различать где свои, а где чужие, зачастую при этом убивая как противников, так и союзников.

   — Нет. — Отвечаю я, но тут же добавляю, — но не всё так просто и однозначно.

   Убрав оружие от шеи кузнеца, опираюсь на копьё, словно усталый путник, и, вытянув вперёд открытую ладонь, начинаю демонстрировать Символы своих Достижений, но при этом меняю их так быстро, что даже Кейташи не успевает понять вложенный в них смысл.

   — В арсенале моих приёмов и умений есть уникальный высокоранговый навык. Я называю его «Танец». И это название пришло ко мне не на пустом месте. Да и навыком его назвать не очень правильно… «Танец» — это не приём, это что-то вроде особого состояния, которое позволяет временно раскрыть полный потенциал моих звёзд Таланта в копье.

   — Состояние? — Японец верно определил главное слово.

   — Его нельзя назвать ни яростью берсерка, ни состоянием потока, которое называют сатори, оно другое. Наиболее близкое описание — это… наслаждение красотой битвы. Полное погружение в эту красоту. Где каждое твоё движение и движение твоих врагов образует своеобразный танец. И чем опаснее этот танец, тем лучше. Этот навык — что-то вроде ультимативного умения, к которому я обращаюсь только в безвыходных ситуациях. Причина избирательности в том, что пока мои звёзды Таланта не соответствуют рангу, это состояние частично подчиняет меня себе. Это сложно описать, но во время применения Танца меня раздирают два желания. Первое — сделать бой красивым. И второе, чтобы сражение продолжалось как можно дольше.

   — Подчиняет. — И снова японец верно указывает на ключевое слово.

   — Не всё так просто и однозначно. Как ты уже понял из моих слов, я и ранее прибегал к Танцу. — На моём лице появляется едва заметная улыбка. — Но, скажем так, мне всегда хватало самообладания, чтобы вовремя остановиться.

   — То есть и в этом бою у тебя всё было под контролем? — В голосе кузнеца слышатся нотки любопытства, но я чувствую, что если отвечу простым «да», то он, сделав вид, что поверил, на самом деле поставит на мне клеймо лжеца.

   — Нет. — Откровенно отвечаю я. — Во-первых, я не прибегаю к Танцу, когда всё идёт нормально. Это мой последний довод. И ситуация сложилась так, что нас бы в итоге задавили, да и ты уже был серьёзно ранен, и я решил, что риск того стоит.

   — Я помню тот момент, когда ты изменился, и да, соглашусь, что ситуация была критичная.

   — И, во-вторых, — продолжаю, словно не заметив слов японца, — как только я применил Танец, всё пошло не так. — Над моей ладонью появляется символ Достижения «Сломанный Аватар», и я удерживаю его, чтобы Кейташи мог полностью его «прочесть».

   — Адамантий⁈ — Удивление японца можно понять, но чем больше он Понимает Знак, тем сильнее проявляется удивление на его обычно невозмутимом лице. — То есть ты… — Начал он, но, видимо, не смог сформулировать и замолчал.

   — Да, — понимая ход его мыслей, говорю за него. — Сейчас я понимаю, что тогда сделал большую ошибку. Но в тот момент, когда нас зажали, и гибель была близка, активация Танца показалась мне единственным выходом. А ошибка моя была в том, что перед тем, как запустить Танец, я мысленно произнёс присказку «Помирать так с музыкой». Видимо, этот мой настрой и мысли обратили на меня внимание Сущности, которую я для себя назвал Гибельной Красотой. — В этот раз моя откровенность даёт сбой, но полностью объяснить произошедшее, значит рассказать Кейташи о том, что в нём душа бога, а это точно не входит в мои планы, поэтому прибегаю к полуправде. — Тогда я, вопреки своей воле, стал Аватаром этой Сущности. И именно в тот момент ты, видимо, и почувствовал исходящую от меня жажду Смерти.

   — Твои глаза в тот момент… Мне показалось… — Кейташи тряхнул головой и договорил в сомнении, — что в них горит какая-то руна.

   — Верно. — На моей ладони проступает изображение. — Это Руна Нергал, Руна Смерти.

   — Ты не говорил, что знаешь эту Руну. — Хмурится японец.

   — А я и не знал. — Пожимаю плечами. — Но когда под влиянием могущественного Аспекта Небытия твои зрачки меняются, принимая форму Руны, то ты невольно познаёшь эту Руну.

   — То есть мне не показалось. — Подводит итог японец. — Ты и правда собирался меня убить.

   — Не совсем верно. Не в моих привычках желать смерти напарнику.

   — И тем не менее…

   — Тем не менее мы живы. — Довольно резким, даже раздражённым тоном прерываю японца. — И только это имеет значение.

   — Но…

   — Что «но»? Ты жив? Жив. Если бы я тогда не активировал Танец, и меня раздавила пара троллей, ты бы выбрался живым? Нет, не выбрался. И ты это понимаешь не хуже меня. Да, не спорю, какое-то время я был опасен для всех. Это так, не отрицаю. Но это было проявление чужой воли, а не моё личное желание убивать. Причём проявление, которое больше никогда не повторится, — Над моей ладонью вновь воспаряет Знак нового Достижения. — Приглядись, и ты увидишь, что я навсегда потерял свойство «аватарности». — Ткнув Достижением буквально в нос кузнеца, добавлю с обидой в голосе. — Меня немного расстраивает, что ты не видишь очевидного.

   — Не вижу? — Оторвав взгляд от Знака «Сломанного Аватара», недоуменно произносит Кейташи.

   — Разве то, что мы живы, не показывает, что я нашёл, как справиться с ситуацией?

   — Нашёл, как справиться?..

   Тяжело вздохнув, поясняю:

   — Да, я понял, что Гибельную Красоту привлёк мой Танец. А так как Танец — это копейный навык, то я специально сломал копьё… Прервав тем самым действие навыка, что тут же разорвало связь с Гибельной Красотой и сохранило нам жизни.

   Говорят, чем грандиознее ложь, тем охотнее в неё поверят, и сейчас я воочию наблюдал правдивость этого утверждения. Что-то изменилось в глаза Кейташи, из взгляда японца ушли напряжение и недоверчивость.

   — Спасибо. — Произнёс японец и протянул мне руку для рукопожатия, но я демонстративно проигнорировал этот жест, и кузнец добавил. — Приношу свои извинения.

   Услышав, что хотел, я крепко пожал мозолистую ладонь будущего бога Труда.
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Пока шли по уже знакомым пещерным коридорам, невольно обратил внимание на доспех Кейташи. А точнее на то, что от него осталось. Ещё несколько часов назад это была великолепно сделанная умелыми руками мастера броня, на местном рынке стоила бы не менее полусотни полновесных золотых. И это если считать в ценах области Рур, в том же Триесе подобный доспех дешевле сотни купить было нереально. Сейчас же от этого великолепия сохранились только обрывки, которые японец кое-как скрепил между собой за то время, пока я был в отключке.

   Н-да, заработали денег за этот поход, называется. С учётом того, что, по словам главы местных проходчиков, в среднем они выносят за зачистку Гранатового Грота примерно эквивалент пятидесяти золотых, а к нашим затратам следует прибавить, помимо не подлежащей восстановлению брони, ещё и использованные зелья… А также изуродованный щит Кейташи, который, скорее всего, тоже придётся выкинуть после похода, то мы уже ушли в убыток. И это ещё без учета того, что пройдено пока не более трети данжа и затраты могут увеличиться еще больше.

   Всё же разница в сложности подземелий от ранга к рангу и правда возрастает скачкообразно. Казалось, совсем недавно, путешествуя на корабле Ларинделя, я раз за разом в одиночку зачищал данжи. Это было не сказать, что просто, но вполне по силам. Но то были данжи более низкого уровня. А пример уже второго по счёту Булатного подземелья показывает, что для соло прохождения данжи этого ранга неоправданно сложны и опасны. Нет, в теории мне под силу и данное подземелье пройти в одиночку, но точно не с первого раза. Да и то, возможный риск не будет стоить награды.

   Когда мы вышли во вторую пещеру, кузнец остановился и, наклонившись над одной из груд камней, что некогда была тушей гранитного тролля, поднял на меня взгляд:

   — Вопрос. — Дождавшись моего кивка, он продолжил. — Как ты убил последнюю пару троллей? С первыми понятно из твоего объяснения, с ними тебе помог Танец, но что ты сделал с финальной парой?

   — Руна Движения. — Пожимаю плечами и демонстрирую на ладони соответствующий рисунок. — Прикосновение данного символа к спине тролля, когда тот достиг максимального разгона, по какой-то причине заставляло его разгоняться дальше без каких-либо попыток тормозить. — И тут же добавляю, предвещая дальнейшие вопросы. — Данного приёма я не знал и никогда ранее не применял, это было что-то вроде наития на грани гибели.

   — Любопытно. — Растягивая слово, в задумчивости произнёс Кейташи. — Не против, если я кое-что проверю?

   — Мы здесь и так три часа, — поморщился я, — а впереди ещё большая часть подземелья.

   — Это не займёт много времени. — Улыбка японца формальна и не отражает его истинных эмоций.

   — Хорошо. — Мне даже интересно стало, что он придумал, но я своё любопытство скрываю за раздражённым тоном.

   Закинув щит себе за спину, Кейташи предложил мне встать по центру пещеры. После чего описал подробности пришедшего ему в голову эксперимента. А опыт был прост. Японец разгонялся что было сил, и когда он пробегал рядом, я должен был приложить ладонь с Руной Движения к щиту на его спине.

   Руны не всегда действуют так стабильно и предсказуемо, как тот же знак Дес, так что будь на месте Кейташи кто-то другой, я бы отказал. Но в данном случае был полностью уверен, что будущему Богу Труда ничего не грозит. Так что с лёгкой душой согласился и встал в центре пещеры. Потому как мне всё равно надо было когда-нибудь начинать изучение уже знакомых рун, и отказываться от эксперимента, в котором один из Осколков сам предлагает стать подопытным кроликом, было бы настоящим расточительством.

   Досчитав до трёх в обратном порядке, Кейташи рванул в мою сторону что было сил. Когда кузнец достиг центра пещеры, то разогнался быстрее гранитных троллей. Тем не менее, так как японец не делал никаких попыток уклониться, мне без труда удалось прикоснуться ладонью к его щиту и дать команду на активацию Руны Движения. В отличие от каменных монстров, Кейташи не продолжил ускоряться. Наоборот, он резко затормозил и сделал это довольно легко, словно на него и не действовала никакая сторонняя магия. Минуту кузнец стоял, замерев, словно прислушиваясь к своим внутренним ощущениям. После чего снял щит со спины и внимательно осмотрел его. Всё это время я боролся с желанием задать японцу несколько вопросов, но сдержался и ожидал молча.

   — То, что ты не промахнулся, я понял только по лёгкому толчку в спину. Никак иначе Руна Движения на меня не подействовала. — Наконец-то высказался Кейташи.

   — Вообще? — Уточнил я.

   — Я не почувствовал. И остановиться мне ничего не мешало. — Пожал плечами кузнец, после чего добавил. — Надо повторить.

   Второй опыт прошёл с тем же результатом, точнее с его отсутствием. Но это не остановило японца, он отбросил щит в сторону и предложил толкать его прямо в спину, защищённую только обрывками кольчуги да лёгким поддоспешником. От моего предупреждения о том, что действие Рун не всегда можно точно спрогнозировать, кузнец только отмахнулся.

   И снова никакого эффекта Руна Движения не оказала. Мы провели опыт ещё трижды, но Кейташи так и не заметил никакого влияния. Но и это не остановило будущего Бога Труда, он скинул с себя остатки доспеха, гамбезон и даже грубую льняную рубаху, оставшись голым по пояс.

   Не знаю, что японца так зацепило, но он явно, что называется, «закусил удила». Я даже хотел прекратить эти опыты, но, вспомнив характер и нечеловеческую упёртость Кейташи, прикусил язык и, отпустив шутку на грани пошлости, предложил кузнецу занять место у стены. К моему облегчению, погружённый в свои мысли кузнец шутки не заметил, пропустив её мимо ушей.

   — Эваз. — Беззвучно прошептали мои губы, произнося название Руны, когда ладонь соприкоснулась с голой спиной кузнеца.

   В этот раз мне показалось, что японец остановился не сразу, а словно с небольшой, буквально в долю секунды, задержкой.

   — Ещё раз. — Ничего не поясняя, японец снова занял место у стены и приготовился к новому разбегу…

   — Ещё раз…

   — Ещё…

   Завершив пятый по счёту повтор, Кейташи наконец-то успокоился. Остановился, задумался, а после того, как он накинул рубашку и надел гамбезон, я понял, что эксперимент закончен.

   — В этот раз эффект был. — Полностью одевшись и кое-как закрепив остатки брони, японец подошёл ко мне. — Насколько я понял, Руна Движения не заставляет тебя двигаться против твоей воли. Правильнее сказать, что она только побуждает к движению. Но при этом любая осознанная команда разума тут же отменяет действие магии. Не уверен, что эту Руну можно применить в бою, разве что в очень специфическом случае. Для этого надо подловить кого-то, действующего бессознательно, и, возможно, из-за применения этой Руны, он не сможет вовремя остановиться… Это не более чем предположение, так как я воспринял эффект руны не как приказ, а скорее как побуждение к движению, которое легко смог погасить мысленной командой. Ситуацию усложняет ещё и то, что эффект Руны срабатывает только при наложении на тело. Даже простая рубаха уже является надёжной защитой. Так как, видимо, данная Руна пытается придать Движение именно тому предмету, с которым произошло непосредственное соприкосновение Знака. При этом сила эффекта падает многократно.

   — В общем, если бы у троллей были мозги, или они носили какую-то одежду, то мой приём на них, скорее всего, не сработал. — Подвожу краткий вердикт всему сказанному японцем.

   — Видимо, так и есть. — Соглашается Кейташи.

   — Ты удовлетворил своё любопытство? — Демонстративно зевнув, спросил я.

   — Дело не в самой Руне Движения. — Отвернувшись, японец сделал вид, что изучает потолок пещеры. — Насколько я понял из рассказов жрецов и проходчиков, с кем мне довелось общаться, все данжи и подземелья Айна поддерживает в рабочем состоянии, согласно воле Эйрата, сам мир. А из твоих объяснений я узнал, что магию для действия Рун предоставляет также сам мир и тоже согласно воле Эйрата. Эти два факта мне показались связанными на некоем базом уровне. — Наклонившись, кузнец подобрал небольшой камушек и подкинул его в руке. После чего добавил, обращаясь скорее не ко мне, а будто убеждая в чём-то самого себя. — Мне просто интересно понять, как это всё работает.

   Это предложение расставило для меня всё по полочкам. Если Кейташи смотрит на проблему с точки зрения «а как оно работает?», то сама постановка вопроса в подобном ключе задевает его за живое. Что же, если он не остановится и реально попытается разобраться в столь базовых для данного мира вещах, то, возможно, поймёт о местном мироустройстве даже больше, чем смогли в своё время сделать Ариэн и Морфей. Потому как те двое подходили к вопросу как учёные, а Кейташи будет пытаться решить задачу с точки зрения практика. И кто знает, не окажется ли его подход более действенным? В основу моей стратегии только что лёг ещё один кирпичик, который может оказаться как пустышкой, так и краеугольным камнем будущего успеха. Всё потому, что я до сих пор убеждён в том, что остановить Вторжение и хоть как-то помешать демонам, можно только понимая и видя общую картину. А без знаний эту картину никак не «нарисовать».

   Ещё раз проверив обмундирование, мы уже приготовились покинуть пещеру и двинуться дальше, как мой взгляд упал на перекрученные стальные прутья, которые совсем недавно являлись одним целым и служили мне оружием. Подняв один из прутьев, я присмотрелся к нему внимательнее.

   — Это была грубая витая проковка. — Заметив мой интерес, с лёгким раздражением в голосе произнёс Кейташи. — Не оружие, не инструмент и даже не заготовка. Эксперимент… Проверка и закрепление старых навыков на местной технологической базе. — Мне показалось, что он сейчас оправдывается. — То, что это псевдо-копьё держало твои удары по гранитным тушам столь долго, уже можно назвать чудом. — Словно перешагнув через себя, японец добавляет. — Я не должен был предлагать такую грубую поделку в качестве Оружия. Тогда мне это показалось хорошей идеей, но сейчас понимаю, что это было неприемлемо.

   — Да всё нормально. — Отмахиваюсь от его формального поклона-извинения. — Лом как лом, с учётом врагов, которые встречались нам в этом данже, он и правда прослужил довольно долго… Меня другое интересует.

   — Что именно? — Выдержав мой взгляд, с лёгкой настороженностью в голосе спрашивает японец.

   — Ты говорил, что умеешь плести металл, и в этом тебе помогает соответствующая Руна.

   — Да. — Коротко и как-то чрезмерно резко отвечает кузнец.

   — Насколько знаю, данный навык плетения на Металлическом Витке не освоить даже с помощью Руны. Я заблуждаюсь, или, помимо Рун, тебе в этом помогает ещё и Сродство с Металлом? — Разумеется, я знал ответ, но мне надо было, чтобы японец сам его озвучил.

   — Это так, у меня есть Сродство с Металлом. — После краткого раздумья всё же отвечает Кейташи.

   Уверен, что, помимо Металла, у него есть сродство ещё и с Камнем, а также и с Огнём, но эти мысли я благоразумно оставляю при себе. Вместо этого говорю:

   — Какое-то время я был Аватаром могущественной Сущности. И в то время в моих руках как раз находилось выкованное тобой «копьё». И мне вот что интересно… Не оставила ли эта Сущность хоть небольшой отголосок своих Сил на остатках этого лома?

   Не успел я договорить, как Кейташи буквально вырвал из моих рук стальной прут. Затем кузнец не только осмотрел и ощупал металл, но и обнюхал его и даже попробовал на зуб. После чего собрал все остальные прутья, которые остались от копья-лома и невероятно тщательно осмотрел и их тоже. Данный осмотр занял у японца не менее четверти часа, но я даже не пытался ему помешать. В этот момент кузнец напомнил мне опасного одержимого, какими их изображают в кино и мультфильмах. Эдакого сумасшедшего профессора или мастера, который увлечённо копается в своих железяках, не обращая внимания на всё, что происходит вокруг.

   — Я ничего не нашёл. — Произнёс Кейташи, когда завершил «осмотр» обломков. Но то, что, несмотря на сказанное, кузнец продолжал держать перекрученные стальные прутья в руках, не выпуская их, подсказало мне, что всё не так просто и однозначно.

   — Ну тогда выкинь их. — Дёргаю плечом и киваю в дальнюю часть пещеры.

   — Это будет недальновидно… — И не думая ничего выбрасывать, отвечает японец. — Да, я не нашёл и даже не почувствовал ничего необычного… Но какое-то внутреннее чутьё не даёт мне просто взять и выкинуть этот, казалось бы, испорченный металл, который и на перековку-то пустить было бы зазорно.

   — Внутреннее чутьё — это серьёзно. — Без намёка на юмор говорю я. С этим и правда лучше не шутить, особенно когда о таком чутье тебе говорит один из Осколков.

   — Я бы забрал обломки с собой и исследовал их в кузне более подробно. — Продолжая сжимать стальные прутья в руках, словно потерянную в глубоком детстве любимую игрушку, произносит Кейташи.

   — Надо, забирай. — Отмахиваюсь, словно меня этот момент вообще не заботит, хотя на самом деле меня переполняет любопытство, но я понимаю, что его лучше придержать до других времён.

   — Так просто не получится. — Немного виновато отвечает японец и в доказательство демонстрирует перекрученные прутья. — В таком виде они не влезут в рюкзак и порвут любую поклажу.

   — Ты же умеешь гнуть металл руками, — словно о какой-то мелочи говорю я, — скатай их в шарики и положи на дно рюкзака.

   — Эти прутья довольно толстые, к тому же кованные, это займет примерно минут двадцать.

   — Делай, я подожду. — Отмахиваюсь, как от какой-то не стоящей внимания мелочи.

   Кейташи тут же принялся за работу и справился с ней примерно на треть быстрее, чем обещал. Он и правда каждый прут скатал в грубый шарик, больше пользуясь силой нежели умением работать с металлом. и уложил в рюкзак, сперва укрепив его дно остатками своей брони. При этом то, что кузнец остался в одном тонком гамбезоне, японца, казалось, совсем не смутило.

   В итоге так сложилось, что из второй пещеры мы выдвинусь только на четвёртый час с того момента, как прошли Вратами. Правда меня это не очень волновало, так как мы точно пройдём это подземелье за оставшиеся до Сброса немногим менее девяти часов. А в том, что мы в итоге данж всё же зачистим, я уже, после всего произошедшего, не сомневался. Каменные пауки для нас уже не проблема. Скалозубы тоже. С троллями я научился справляться, так что единственным неизвестным пока фактором оставались мраморные жабы.

   — Нам следует поторопиться? — Словно прочитав мои мысли, спросил Кейташи, при этом в его голосе не было и намёка на какую-либо тревогу.

   — Пока всё нормально. — Отвечаю точно так же спокойно, копируя манеру поведения японца. — Успеваем.

   — Ещё добычу собрать надо, а это тоже требует временных затрат. — Не скрывая меркантильного интереса, кузнец похлопал по своему кошелю.

   — Тогда меньше слов — больше дела. — Как же «меня прошлого» бесила эта одна из любимых присказок Кейташи! Вот я и не смог удержаться, чтобы не высказать её в отношении самого японца, и, судя по тому, как дёрнулись его брови, выпад достиг цели.

   Не став усугублять ситуацию, я развернулся спиной к напарнику и уверенным шагом двинулся к выходу из пещеры.

   Как и думал, в коридоре оказалось пусто, так как, если бы там кто-то обитал, то давно уже показал себя, привлечённый шумом битвы с троллями. В итоге мы прошагали почти километр по извивающемуся, словно пляшущая на горячем песке змея, коридору и только в самом его конце встретили засаду из сразу трёх каменных пауков, с которыми разобрались без каких-либо проблем.

   Притормозив за один поворот до входа в новую пещеру, я жестом приказал Кейташи остановиться и затаиться. Удостоверившись, что японец за мной не последует, я отошёл за каменный выступ и тут же накинул на себя «Плащ Теней». Конечно, у меня вызывало определённые сомнения то, что подобная Теневая магия хоть как-то помешает каменным тварям меня обнаружить, но подстраховаться всё равно было не лишним.

   Бесшумно подкравшись к входу, я аккуратно заглянул в новую пещеру. В отличие от прошлой, эта оказалась куда более вытянутой. Если та, в которой сражались с троллями, отдалённо напоминала огромный ринг, то эта была намного больше похожа на обычное природное образование. Оценив обстановку, я вернулся обратно к японцу, не забыв деактивировать «Плащ Теней» перед тем, как выйти к кузнецу.

   — Значит так, начну с хорошего. — Улыбнулся я почти искренне. — Троллей впереди нет, ни одного. Скалозубов, пока они не активны, от обычных покрытых мхом камней не отличить, но думаю, их там полно. То же касается и каменных пауков. А теперь о сложностях. Пещера впереди вытянутая и довольно узкая, и в её конце на кубических пьедесталах сидят две мраморные жабы. Каждая размером с упитанного такого быка. Из рассказа Илакриса мы знаем, что эти жабы плюются камнями. В худшем для нас варианте это магический аналог древних пушек, стреляющих ядрами. То есть одно попадание, и никакой Булатный Ранг нас не спасёт. Что касается твоего щита, то я бы не стал рисковать и не пробовал отбивать им снаряды жаб.

   — Наши действия? — Коротко спросил японец.

   Вот всё же есть моменты, когда с Кейташи легче, чем с кем-либо другим. Он предпочитает делать, а не рефлексировать. И мне точно нужно у него этому поучиться.

   — Сперва надо выяснить скорострельность этих мраморных жаб, их точность, и могут ли они изменять траекторию своих снарядов. Слова Илакриса по этому поводу были слишком расплывчатыми, потому как «каждая из мраморных жаб уникальна», — процитировал я главу местной группы проходчиков. — Всё, что мы точно знаем, так это то, что они перед «выстрелом» надувают щёки.

   — То есть ты предлагаешь подставиться и посмотреть на результат. — Не спросил, а скорее подвёл итог моим словам японец.

   — Если у тебя есть лучшие предложения, — развожу руки в стороны, — то внимательно их выслушаю.

   — Можно сперва бросить мой щит в пещеру и посмотреть на реакцию этих жаб. — Мне даже стало немного обидно, что сам не предложил столь простой и очевидный вариант.

   — Принимается. — Не показывая никаких эмоций, резко кивнув головой, согласился я.

   Ещё раз проверив снаряжение и оставив всё лишнее в коридоре, мы уже вдвоём двинулись к пещере. У входа замерли, и я начал беззвучный отсчёт, разгибая пальцы. На счёте «три» Кейташи сделал шаг вперёд и со всей силы бросил щит вглубь пещеры. Грохот от прыгающего по камням стального щита поднялся такой, что заболели уши. Но, к нашему сожалению, ни один каменный монстр никак не отреагировал на этот довольно громкий шум. Ни мраморные жабы, ни скалозубы, ни пауки никак себя не проявили.

   — Видимо, реагируют только на живое. — Почти беззвучно прошептал Кейташи.

   — Раньше как-то не додумались проверить. — Усмехнулся я в ответ.

   — Не было необходимости. — Пожал плечами японец, ничуть не расстроенный. — Что дальше?

   — Тогда возвращаемся к плану А. — Улыбаюсь, перехватывая копьё поудобнее.

   — Это когда ты врываешься по центру, а дальше как пойдёт? — Поморщился кузнец.

   — Это уже два раза сработало, так что не будем ломать то, что приносит результат.

   На это Кейташи с ходу не нашёл, что возразить, поэтому, просто сделав вид, что рассматривает вход в пещеру, спросил:

   — Мои действия?

   — Выжить. — Оскалился я.

   Не став наблюдать за реакцией Кейташи, я со всех ног рванул в пещеру. На самом деле у меня был куда более проработанный план, чем я озвучил кузнецу. Короткая пробежка. Красные, словно кровь, гранаты, заменяющие мраморным жабам глаза, тут же разгораются призрачным светом. Большие и гладкие, будто отполированные, щёки сидящих на массивных каменных пьедесталах монстров раздуваются, подобно кузнечным мехам.

   Сейчас!

   Двойное сальто вперёд, и пара круглых гранитных шаров, каждый размером с голову, пролетают под моим телом. Скорость этих снарядов примерно раз в пять превышает ту, с которой могут разгоняться скалозубы.

   Чёрт! А вот и эти твари. Не успел о них подумать, как множество валунов на полу пещеры пришло в движение. Около полутора десятков этих докучливых тварей успел насчитать перед тем, как щёки мраморных жаб раздулись снова.

   В этот раз вместо того чтобы разогнаться, я резко остановился и за мгновение до выстрела-плевка крутанул обратное сальто. Но тут произошла накладка, та из жаб, что стояла на постаменте слева, выплюнула ядро на полсекунды позднее, чем это сделала правая тварь. Хорошо, что не сводил с монстров взгляда и успел вовремя среагировать, добавив к сальто ещё и элемент вращения.

   Плохо! Стреляли бы жабы синхронно, было бы намного легче, а теперь придётся каждую из тварей просчитывать индивидуально. Впрочем, и в этом нет ничего чрезмерно сложного, тем более эта пещера выглядит, как природное образование, и на её стенах множество уступов и расщелин, и всегда можно спрятаться, если что-то пойдёт не так.

   Через половину минуты я понял, что мраморные жабы не так и опасны… Если бы они были одни в пещере. Эти монстры стреляли не так часто, и я мог бы довольно быстро добраться до них. Для этого надо было только увернуться от их общего залпа, поймав его на противоходе. Но подобному рывку мешали назойливые скалозубы, о которых тоже не стоило забывать. Зазеваешься, упустишь из виду одного такого монстра, так он тебе или рёбра переломает, протаранив со всего разгона, или половину бока откусит своими каменными зубами.

   Также ситуацию осложняло то, что чем ближе я подбирался к жабам, тем всё больше сидящих в засаде каменных пауков норовило упасть мне на голову или опутать лапами. Хорошо, что Кейташи не сидел без дела, японец не только отвлёк на себя часть скалозубов, но и умудрялся вовремя предупреждать о таящихся впереди засадах.

   К моему облегчению, жабы сосредоточили всё внимание на мне, как на ближайшей цели, и Кейташи не грозило получить ядро в голову. Всё же как ни крути, а моей мобильностью, а главное спортивной подготовкой, японец не обладал и скакать по пещере, словно горный барс, уворачиваясь при этом одновременно как от монстров, так и от каменных ядер, у него бы точно не получилось.

   Впрочем, все эти сложности не шли ни в какое сравнение с той опасностью, которую представляли тролли в прошлой пещере. И когда скалозубов убавилось на треть, я увидел возможность и, резко ускорившись, рванул вперёд. Два каменных ядра с интервалом в четверть секунды просвистели над головой, разминувшись с моим черепом едва ли не на полметра. Ещё одного залпа жабы сделать уже не успели. Сидя на своих огромных постаментах, эти твари оказались столь же медлительны и неповоротливы, как и выглядели. Стоило мне зайти им за спину, как они тут же попытались развернуться ко мне, но из-за своего телосложения, а также из-за огромной массы, скорость их поворота напомнила манёвры загруженной под завязку фуры на небольшом пятачке автостоянки.

   Потребовалось двенадцать раз применить Руну Разрушения, прежде чем первая из жаб всё же не выдержала и разрушилась. Со второй было ещё проще, так как на примере первой я уже представлял слабые места подобных монстров, так что обошлось всего семью Рунами Дес. Всё это время меня продолжали атаковать скалозубы. Но я занял такое место, между стеной пещеры и массивными тушами мраморных жаб, что когда эти клыкастые монстры до меня добирались, то уже теряли скорость, а значит свою главную опасность. К тому же, Кейташи уже вполне освоился, и когда жабы развернулись в мою сторону, японец взял на себя не меньше десятка скалозубов, чем изрядно облегчил мне задачу. Правда кузнец едва не поплатился за то, что привлёк внимание такого количества тварей, но, тем не менее, он справился, выжил и даже перебил всех окруживших его монстров. При этом он окончательно потерял свой щит и заработал перелом рёбер, на излечение которого пришлось тратить большое зелье исцеления. И это если не обращать внимание на более мелкие раны и ушибы. Но это уже частности, свою работу он сделал, вовремя отвлёк часть монстров на себя и дал мне время разобраться с главной угрозой.

   Пока японец ожидал, когда подействует зелье, мы обсудили прошедший бой. Точнее я под видом подобного обсуждения пытался вложить в голову Кейташи основы зачистки данжей, а также донести до него мысль, что земное кендо мало подходит как инструмент в борьбе против монстров. И что уклонение, уход с линии удара намного эффективнее и надёжнее любого, даже самого умелого и своевременно выставленного, блока. Не зря же местные проходчики столь редко применяют щиты, потому как есть такие монстры, которым на любой твой блок глубоко наплевать, как, к примеру, тем же гранитным троллям. Ну, или мой недавний противник — мраморные жабы, подставься я под одну из их лап, и никакое парирование меня бы не спасло, потому как раздавило бы в мясной блин, вот и вся история. Надеюсь, он не отмахнётся от моих слов и начнёт изучать местные боевые стили не после уже случившегося Вторжения, а намного раньше. Потому что, как показала практика, кендо — и против демонов не самый лучший выбор.

   Когда щёки японца вновь приобрели здоровый оттенок, а рёбра не только срослись, но и не болели при движении, мы двинулись дальше. К этому моменту мы уже повстречались со всеми обитающими в Гранатовом Гроте монстрами и знали, как действовать против каждого из них. Так что дальнейшая зачистка данжа превратилась для нас в пусть сложную, относительно опасную, но всё же планомерную работу. Узкие коридоры полные затаившихся пауков сменялись обширными пещерами, в каждой из которых поджидал тот или иной набор из уже знакомых чудовищ. Да, чем ниже мы спускались, тем больше становилось монстров. Но и мы с каждым проведённым боем приобретали опыт и нарабатывали стратегию, оттачивая их всё лучше и лучше.

   Финальная же пещера, о которой Илакрис упоминал, как о самом сложном испытании, встретила нас двадцатью пятью скалозубами, тремя троллями и таким же количеством мраморных жаб. В итоге то, что для местных проходчиков было невероятно сложным, для нас оказалось, пожалуй, одним из самых лёгких шагов. А всё из-за того, что сработало предложение Кейташи: я занимал такую позицию, в которой атакующие меня тролли находились на одной линии с мраморными жабами. В результате, после того как разогнавшийся тролль получал прикосновение Руны Эваз и не мог больше затормозить, он всей своей многотонной тушей врезался в неповоротливую жабу, что тут же приводило к разрушению обоих. Повторить один раз сработавший приём ещё два раза, и в финальной пещере остались только уже привычные скалозубы, да недобитые пауки, зачистить которых было делом вполне знакомым.

   — Если меня не подводят внутренние часы, то с момента, как мы зашли во Врата, прошло немногим менее пяти часов. — После того как добили последнего монстра, прислонившись к каменной стене и тяжело дыша, произнёс Кейташи,

   — По моим ощущениям тоже как-то так получается. — Размыто ответил я, не говорить же японцу, что в деле определения времени в замкнутых пространствах доверяю ему намного больше чем себе.

   — Это значит, на сбор добычи у нас около семи часов? — То, с какой серьёзностью задал этот вопрос кузнец, меня немного выбило из колеи.

   — Семь часов? — Не стал скрывать своего удивления. — Зачем тебе столько времени? Илакрис говорил, что единственной ценностью в Гранатовом Гроте являются камни, служащие «глазами» монстров. Больше ничего примечательного в этом данже нет. А выковырять «глазные камни» из разбитых тварей, даже с учётом того, что нас двое, дело, конечно, хлопотное, но вряд ли займёт больше часа.

   — Пока ты был в отключке, я немного покопался в той пещере и могу сказать, что Илакрис или искренне заблуждался сам, или осознанно умолчал о некоторых деталях.

   — Некоторых деталях? — Нахмурился я.

   — Примерно вот таких. — Договорив, Кейташи шагнул ко мне и достал из своего кошеля красный камень размером с кулак.

   — Это гранат, причём довольно чистый. На моей родине такой можно было бы продать примерно за миллион йен. — Заметив моё недоумение, кузнец пояснил. — Эквивалент семи тысяч долларов. Местные цены я не знаю, но думаю, и здесь он стоит немало.

   — Где ты его нашёл? — Спросил я, зачарованно смотря на кроваво-красный камень. Пересчёт на валюту Айна в моей голове произошёл почти мгновенно. Если Кейташи не ошибается в оценке, то камень в его ладони на местном рынке стоит примерно в полсотни золотых, если не больше.

   — Он служил чем-то вроде сердца гранитного тролля.

   — То есть у тебя их уже три. — Вспомнив, сколько троллей встретило нас во второй пещере данжа, предположил я.

   — Верно. — Спокойно кивает японец. — Что же касается скалозубов и пауков, то они внутри оказались пустышками. Да, «глаза» тех же пауков сделаны из так нужного мне лунного камня, но пока все экземпляры, которые удалось найти, были слишком мелкими и мне не подходят. К тому же, многие из адуляров разбились и теперь вообще не представляют какой-либо ценности. — Кузнец поморщился, а затем добавил с натянутой улыбкой. — Но самые крупные из пауков нам попадались ближе к концу подземелья, а их я ещё не осматривал.

   — Мраморных жаб, как и троллей, я бы отнёс к крупным монстрам, может и у них в качестве «сердца» находится что-то ценное?

   — Уверен в этом. — Кивает Кейташи.

   — В таком случае поработаем геологами. — Усмехнулся я, потерев ладони и уже мысленно подсчитывая будущую прибыль.

   — А ты разбираешься в камнях? — Спросил японец, буравя меня прямым взглядом. — У тебя есть понимание нужной Руны или Сродство с Камнем?

   — Нет. Ничего этого нет, да и природный алмаз от горного хрусталя вряд ли отличу. — Пришлось признаться мне.

   — В таком случае будет лучше, если ты ничего не будешь трогать, а просто посидишь в сторонке. — Кузнец пожал плечами. — Можешь даже поспать, я не стану возражать.

   — То есть моё главное занятие — не мешать, не путаться у тебя под ногами и не лезть под руку. — Подвёл я итог сказанному.

   — Это было бы очень хорошо. — С облегчённой улыбкой совершенно искренне ответил мне японец.

   А потом он очень удивляется, а что это никто не может долго выдержать его общество⁈

   Получив заверения в том, что я ничего сам трогать не буду, Кейташи сказал, что начнёт планомерный осмотр всего данжа, и уверил меня, что за оставшиеся семь часов он непременно справится.

   Чтобы не терять времени даром, я погрузился в медитации и размышления. Первое, о чём подумал, это о том, наврал ли нам Илакрис или сам не знал, что в телах троллей можно найти крупные гранаты? В итоге пришёл к выводу, что он сам не знал о подобном. Местные проходчики убивают троллей, разбивая тем головы многократными попаданиями двуручных молотов. И в результате такой победы туша тролля остаётся целой, то есть выглядит и является, по сути, гранитным блоком размером, превышающим микроавтобус. Ковырять и разбивать такой массивный блок гранита даже воину булатного Ранга — это надо постараться и изрядно попотеть. Но главное, прежде чем бить гранит, надо понимать, зачем ты это делаешь. А чтобы «увидеть» внутри тела поверженного тролля спрятанную ценность, надо обладать Сродством с Камнем. Не думаю, что у кого-то из местных проходчиков не то что есть сейчас, а вообще когда-либо было подобное довольно редкое Сродство. К тому же, скорее всего, как и в случае с зачищенной мною ранее Усыпальницей, добытые Кейташи камни достигли столь впечатляющего размера по той причине, что их никто не забирал много столетий подряд. То есть, если при следующей зачистке группа Илакриса всё же разобьёт на части тело тролля, то они найдут внутри не гранат размером с кулак, а камень намного меньшего размера, который и стоит соответственно не так дорого. В пользу этой версии также говорило и то, что драгоценности нашел никто иной как Кейташи. Осколок с присущим ему везением. Да и мысль о том, что Илакрис осознанно врал шерифу Книги, показалась мне чрезмерно натянутой.

   Решив для себя этот вопрос, я погрузился в созерцание Ядра. Меня беспокоила возможность того, что Гибельная Красота своим «вторжением» могла что-то поломать или изменить. К моему невероятному облегчению, никаких следов после себя данная Сущность не оставила, если не считать, конечно, адамантитовое Достижение.

   Так как моя медитация была глубокой и созерцательной, то заняла примерно час. И за это время Кейташи успел осмотреть только одну пещеру, ту самую, в которой мы впервые встретили мраморных жаб. Меня так и подмывало подойти к японцу и узнать, как продвигаются поиски добычи, но я сдержался, взял себя в руки и остался на месте.

   Судя по тщательности, с которой Кейташи подошёл к делу, он и правда собирался потратить всё оставшееся до Сброса время на поиск ценностей. Переубеждать его было не в моих интересах, так что, сняв гамбезон, я расстелил его на более-менее ровных камнях и завалился спать.

   Проснулся я резко, словно кто-то дёрнул рубильник аварийного включения. Открыв глаза, несколько секунд оглядывался, не понимая, откуда исходит разбудившее меня чувство опасности. Но вокруг было пусто и тихо. С того момента, как я уснул, изменилось только окружающее освещение, оно стало немного тусклее. Подобная смена могла означать только одно, Сброс подземелья уже не за горами. Быстро собрав вещи как свои, так и оставленные Кейташи, закинул рюкзак на спину и скорым шагом направился искать кузнеца. Благо Гранатовый Грот был линейным подземельем, и в нем нельзя было заблудиться, так что поглощённого работой японца нашёл довольно быстро.

   — Судя по изменению освещения, у нас не больше десяти минут. — Нависнув над кузнецом, сказал я.

   — Что? — Недоуменно спросил Кейташи, раздражённо посмотрев на меня.

   — Говорю, свет меняется. Сам присмотрись. — Дождавшись, пока японец огляделся по сторонам, продолжаю. — Надвигается Сброс. Собирай всё и уходим.

   — Но…

   — Никаких «но», уходим прямо сейчас.

   Это был один из недостатков Кейташи, когда он погружался в работу, то мог перестать обращать внимание на всё, происходящее вокруг.

   — Да, вижу, стало темнее. — Соглашается японец. — Сколько времени осталось.

   — Пять минут. — Вдвое срезал я оставшееся время.

   — Хорошо, я в принципе закончил.

   — Твои вещи я принёс. Собирайся и пошли.

   Многие на месте Кейташи, узнав о том, как мало времени нам осталось, принялись бы суетиться, кузнец же, казалось, вообще не чувствовал пресса времени. Вначале он обстоятельно проверил свои вещи, затем переложил пару находок на другие места, аккуратно убрал инструменты и только после этого надел рюкзак. Казалось, всё это он делал медленно и не торопясь, но на самом деле на сборы у него ушло даже меньше минуты.

   — Готов. — Коротко сказал он.

   — Рассказывай, что нашёл? — Спросил я, когда мы быстрым шагом направились к Выходу.

   — Четырнадцать крупных гранатов, увы, два трольих сердца разбились, и их осколки не представляют ценности. — Начал перечисление японец. — Семь достаточно крупных абеляров, два из которых мне подходят точно. Тридцать девять малых гранатов, очень чистых, но совсем небольших, тем не менее, как минимум пару десятков серебряных каждый из них стоит. Ещё пятьдесят малых абеляров, я бы оценил их по пять серебряных за штуку.

   — Ты так хорошо знаешь местные цены на камни? — Не стал скрывать удивления от его осведомлённости по данному вопросу.

   — Так пока искал замену украденным абелярам, пришлось побегать по рынкам. — Пожал плечами Кейташи.

   — Что на счёт мраморных жаб, у них были драгоценные сердца?

   — Были, но я не уверен в своей оценке. Сердцами жаб оказался простой нефрит. Да, размером с большой грейпфрут, но ценности вроде как не представляет.

   — Вроде как? — Переспросил я.

   — Я не видел никогда нефрита такого оттенка, — пояснил кузнец, — поэтому забрал с собой, но они могут вообще ничего не стоить. — Похлопав себя по кошелю, японец продолжил. — Всего найдено камней, если судить по ценам Бордума, на сумму около восьмисот золотых.

   — Это без жабьих сердец? — Уточнил я.

   — Да, их не учитывал. — По тому, с каким самодовольным видом кивнул Кейташи, стало понятно, что он собой очень доволен.

   — Ты бы деньги пока не считал. — С лёгким вздохом сожаления возвращаю японца на землю. — Во-первых, надо вычесть налоги. Во-вторых, мы взяли Гранатовый Грот в аренду на определённых условиях. А именно, треть добычи мы должны будем отдать Илакрису. И в-третьих, оценкой найденных тобой камней и их выкупом, согласно договорённости, будет заниматься глава местной группы проходчиков, и я не уверен, что его оценка совпадёт с твоей. — С каждым моим словом Кейташи мрачнел всё больше. Видимо, он уже мысленно потратил свою долю на закупку инструментов и редких ингредиентов, и сейчас ему было физически больно слышать мои перечисления. — Правда, из-за моего статуса Цехового Шерифа Илакрис с оценкой наглеть не станет, но всё равно, думаю, за каждый из камней постарается назначить минимальную цену. Ты чего расстроился? — С лёгким удивлением, словно только что заметил изменение настроения Кейташи, спросил я. — Напоминаю, мы сюда вообще шли только за парой абеляров, и ты был бы доволен, если бы мы просто нашли их и больше ничего.

   — Всё так, но… — Не закончив свою мысль, японец раздосадовано махнул рукой.

   — Нарушать уже заключённые договорённости и сбежать с добычей, всё оставив себе, я не собираюсь. — Наиграно твёрдо сказал я.

   — И не собирался. — Огрызнулся кузнец. — Я всегда соблюдаю заключённые договора, даже если они становятся мне не выгодны… — Так как мне эта черта его характера была знакома, то я и сказал предыдущую фразу, заранее зная, какой ответ услышу.

   Когда мы подошли к Знаку Врат, я остановил Кейташи.

   — Переговорами и торгом заниматься буду я.

   — Но…

   — Никаких «но», местное общество во многом сословное, и мой статус шерифа намного выше твоего, пока ты не заслужил личный знак Мастера. Если ты будешь вмешиваться в разговор и тем более мне возражать, местные могут не понять.

   — Хорошо. — Японец явно был не очень доволен, но с моими доводами согласился.

   — Я не мешал тебе, когда ты был занят работой? Не мешал. Вот и ты мне не мешай делать свою часть работы. — И не дав ему вставить и слова, приложил ладонь к Входному Знаку.

   Природа нас встретила закатной полутьмой, а также слегка накрапывающим тёплым дождём.

   — Я думал, нас ждать будут. — С лёгким раздражением произнёс вышедший из Врат Кейташи, который сразу обратил внимание на то, что костёр на площадке перед данжем давно погас, и рядом никого нет, ни Илакриса, ни шерифа Ромера.

   — Делать людям нечего, как двенадцать часов за костром сидеть и ждать чего-то. — Отмахнулся я.

   Но, не сделав и шага вперёд, я застыл на месте, а затем наклонился и поднял небольшой букетик полевых цветов, который кто-то аккуратно положил около Символа Врат Гранатового Грота.

   — Что не так? — Спросил Кейташи, уткнувшись в мою спину.

   — Да вот… — Оскалившись, я показал японцу найденный под ногами букет.

   — И… Что? — Не понял меня кузнец.

   — Этот неказистый и неприхотливый цветок называют привратником, он растёт практически у каждого входа в подземелье. Также он считается цветком проходчиков. И срывают его только в одном случае, чтобы положить вот так у Входа в данж.

   — И? — Развёл руками японец, всё ещё не понимая, что я имею в виду.

   — Нас похоронили. — Поясняю я.
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— Но мы же живы. — В свойственной ему показушно-равнодушной манере произнёс Кейташи, рассматривая букетик полевых цветов в моей ладони.

   — Я-то с этим фактом спорить не собираюсь. — Зло усмехаюсь в ответ. — Но кто-то, видимо, решил, что мы навсегда остались в Гранатовом Гроте.

   — Ну, бывает. — Пожал плечами японец. — Сходим, объясним, что они были не правы, и мы справились с зачисткой.

   — Разумеется, сходим. — Полностью поддерживаю кузнеца. — И объясним… Обязательно объясним…

   — Иногда я плохо понимаю людей, — поморщился Кейташи, а затем добавил, — но мне показалось, что ты сейчас какой-то злой.

   — Скажем так, по местным поверьям, похоронить человека раньше времени — далеко не самая лучшая примета. — Борясь с желанием смять букет и выкинуть его, объясняю японцу некоторые нюансы, — А в свете того, что на Айне присутствует магия, и работают различные ритуалы, то и к народным приметам отношение на порядок более серьёзное, чем на нашей общей родине.

   — Но мы же живы. — Ещё раз повторил свою мысль кузнец, не понимая моей реакции.

   — Живы, живы… — Киваю я. — Пойдём сходим в гости к Илакрису. Во-первых, надо рассчитаться. И во-вторых, как ты и предложил, объясним ему и местному шерифу, как они ошиблись, похоронив нас столь поспешно.

   К моему облегчению, Кейташи не заметил явного сарказма в моём голосе и не стал ничего уточнять. На середине пути к деревне заставил японца нацепить остатки доспеха. Кейташи не очень хотел это делать, но я был настойчив, и ему пришлось подчиниться, зрелище получилось довольно жалкое, что мне и требовалось. Также ещё раз настоял на том, что с местными говорить буду только я, а дело кузнеца — стоять в сторонке и кивать. Кивать даже в том случае, если он плохо понимает, о чём идёт разговор. Многие из землян стали бы возражать против подобной роли молчаливого болванчика, но выросший в патриархальной японской семье Кейташи лучше многих понимал, что такое социальное деление, и насколько может быть важен формальный статус собеседников.

   Пока шли по извилистой тропе, я прокручивал в голове возможные варианты будущего диалога с Илакрисом. Солнце уже зашло, и лучшим вариантом было, если бы глава местной группы проходчиков уже спал, и тут мы такие, те, кого он уже похоронил, заваливаемся к нему домой. На подобном моменте можно было бы очень хорошо сыграть, и я даже в деталях представил себе отыгрыш подобной сцены.

   К моему сожалению, несмотря на послезакатное время, Илакрис не спал. Один из крестьян, с которым я вчера перекинулся парой слов, подсказал, что шериф и капитан проходчиков уже как пару часов назад, прихватив с собой большую корзину, отправились к реке. И их совсем недавно видели сидящих на обрывистом берегу и о чём-то разговаривающих под бутылочку крепкого вина. Поблагодарил крестьянина за помощь и, кивнув Кейташи, чтобы не отставал, последовал в указанном направлении.

   Илакриса вместе с шерифом Ромером мы нашли довольно легко. Эта пара уже немолодых мужчин удобно устроилась на речном берегу. Разожгли небольшой, но уютный костёр, постелили циновки, разложили закуски на траве и не спеша выпивали из глубоких пиал.

   Для большей театральности эффекта, подойдя поближе, я активировал «Фонарик», отрегулировав его мощность так, чтобы это заклинание освещало меня тусклым, напоминающим призрачный светом.

   Первым наше приближение заметил Ромер. Шериф о чём-то тихо отвечал главе проходчиков и, увлёкшись, взмахнул рукой и обернулся в сторону деревни, и, разумеется, тут же увидел приближение нашей пары. Глаза шерифа тут же округлились, а недавно выпитое вино пошло носом. Он что-то хотел выкрикнуть, но вместо членораздельной речи у него из горла вырвалось только бульканье. Ромер вскочил на ноги, инстинктивно схватился за меч, но тут его ступни поехали на ненадёжном береговом склоне, и он, нелепо размахивая руками, совсем неподобающе для воина Стали завалился на спину и рухнул с отвесного склона прямо в реку.

   Реакция Илакриса оказалась не столь бурной. Побледневший до состояния только что постиранной простыни глава проходчиков краем взгляда проследил за падением шерифа, но сам делать резких движений не стал. Вместо криков или суеты он обнажил меч, а воздух вокруг него задрожал от защитных заклинаний Воздушной Стихии.

   Мне было очень интересно, как на всё это реагирует Кейташи, но обернуться и посмотреть было совсем неуместно, так что пришлось довольствоваться догадками.

   Не обращая внимания на явно враждебные приготовления Илакриса, я, не меняя шага, шёл вперёд. При этом с каждым пройденным метром приглушал действие Фонарика и делал это с таким расчётом, что когда до костра оставалась всего пара шагов, заклинание само сошло на нет. Да, всё это попахивало низкосортным театром, но, тем не менее, по тому, как подрагивает меч в руках многоопытного воина Булата, сцену я разыграл как надо, и зрители «прониклись». К тому же, идущий за мной молчаливый Кейташи с как обычно ничего не выражающим лицом, да ещё и облачённый в обрывки некогда красивой брони, явно добавлял атмосферности происходящему.

   Приблизившись на расстояние пяти шагов, остановился, не рискнув подходить ближе, чтобы не провоцировать и так находящегося на нервах Илакриса. Драка с главой местных проходчиков не входила в мои расчёты, на всю эту сцену и предстоящий диалог у меня были совсем иные планы…

   — Объяснись. — Сухо, словно ворон прокаркал, произнёс я, усугубляя эффект игрой теней на моём и так напоминающем эту птицу лице, и бросил под ноги Илакрису букетик полевых цветов, подобранных у Входа в Гранатовый Грот.

   Проследив за полётом связки привратников, проходчик ничего не сказал, только крепче перехватил рукоять меча, словно готовясь к последнему бою с нежитью, которая пришла по его душу. Чтобы не доводить ситуацию до реальной драки, я потянулся ладонью к лезвию Разящего Шелеста, намереваясь слегка порезать руку и показать, что во мне течёт обычная кровь. Это должно было стать доказательством, что я никакая не нежить, а обычный человек.

   Но моему плану не суждено было сработать. Как раз в этот момент одна из кое-как скреплённых частей того, что осталось от доспеха Кейташи, видимо, разорвалась и с характерным металлическим скрежетом упала на землю. Этот резкий и неожиданный звук послужил последней каплей, переполнившей нервное напряжение Илакриса. И с криком:

   — Во имя Антареса!!

   Проходчик ринулся в мою сторону, занося меч так, чтобы одним ударом разрубить, как он думал, восставшую из небытия нежить на две половинки.

   Да. Кажется, в своей игре я немного перестарался…

   Из-за скорости и неожиданности нападения у меня уже не было времени как-то объясниться, поэтому пришлось принимать бой. Лезвие чужого меча встретило древко Разящего Шелеста, увело удар в сторону, тем самым выиграв мне долю секунды. Долю достаточную, чтобы я смог перейти в контратаку.

   Обычно нежить в мире Айна сильнее и выносливее живых существ, но при этом уступает им в скорости. А так как Илакрис в данный момент меня именно такой нежитью и считал, то он явно не был готов к тому, с какой быстротой я отреагирую на нападение. Он слишком сильно провалился в выпаде и не успел вовремя вернуть руку, сжимающую меч, в защитную стойку. Я этим воспользовался, и моя ладонь с нанесённой Магией Иллюзии Руной Разрушения дотянулась до его предплечья.

   Разумеется, убивать Илакриса в мои планы не входило, но и играть в поддавки с опытным воином Булата, у которого совершенно точно найдётся не один козырь в рукаве, было бы довольно неразумно. Поэтому я принял решение закончить бой как можно быстрее, пусть и довольно жёстко, зато не доводя дело до убийства. А что касается сломанных костей, то их всегда можно вылечить.

   — Дес. — Прошептали мои губы.

   От сработавшей Руны Илакриса откинуло на полметра в сторону. Только вопреки моим расчётам, он ни только не потерял возможность сражаться, но и даже не выронил меч. А его рука не превратилась в раздробленное месиво из костей и мяса. Да, проходчика изрядно тряхнуло, но не более, никаких серьёзных повреждений от срабатывания Руны он не получил.

   «Доспех Духа» — не каждый из воинов Булатного Ранга способен освоить эту технику, но, видимо, Илакрис из числа тех, кому это оказалось по плечу. Именно из-за этой техники, повсеместно распространённой на Драгоценном Витке, простая Магия одиночных Рун и теряет свою актуальность. Окружив своё тело слоем уплотнённой праны, текущей определённым образом, пользователь данной техники сводил на нет простейшую магию, обращённую против него, а также не давал наносить на своё тело никакие враждебные знаки. Мне, кстати, тоже давно не помешало бы освоить данную технику, но всё бегу, спешу куда-то, тороплюсь, пропуская во многом обязательные и основополагающие вещи.

   Тем не менее, из своей неожиданной атаки я получил определённое тактическое преимущество, чем и не преминул воспользоваться. Разящий Шелест взлетел в воздух и, бешено вращаясь, обрушил град ударов на потерявшего равновесие проходчика. Раскрученное до доступных мне пределов мулине рвало воздух с такой яростью, что тот только обречённо завывал, не успевая расступаться перед древком копья. Это завывание в купе с недавним бледным светом от Фонарика и моим замогильным голосом, видимо, окончательно убедило Илакриса, что он имеет дело с какой-то разновидностью нежити. С его лица ушла начальная бледность, а в глазах проходчика я заметил непоколебимую решимость успокоить мертвеца и тем самым защитить родную деревню. Кажется, он в этот момент не сомневался, что, расправившись с ним и шерифом, мы развернёмся и вырежем всё селение.

   Несмотря на всю скорость моих атак, уйдя в глухую защиту, Илакрис, тем не менее, успевал парировать каждый мой выпад. За первые секунды он ошибся только один раз, но если бы я воспользовался его просчётом, то пришлось бы нанести смертельный удар, так что я в последний момент остановил руку, так как убивать проходчика в мои планы не входило. К моей немалой досаде, Илакрис оказался из тех, кто, несмотря на то, что застрял на Булате и не смог перешагнуть Первую Стену, не опустил руки, а продолжал тренироваться и совершенствоваться. Умелый воин, владеющий, в отличие от меня, довольно разнообразным набором заклинаний, техник и приёмов. Поединок с таким противником украсил бы любой турнир Булатного Ранга.

   Помимо меча и Ветра, проходчик, как оказалось, владел Магией Воды, на чём меня едва не подловил. Я думал, он отступает под градом моих ударов, с трудом успевая их парировать и даже не думает об атаке. Но, на самом деле, проходчик всё это время смещался поближе к реке. А когда подошёл к ней достаточно близко, то мне в бок ударило заклинание «Водяного Столба». И ведь этим приёмом он меня едва не подловил! От таранного удара уплотнённой воды я смог увернуться только в последний момент и ценой того, что мне пришлось остановить град своих атак.

   Нарушив рисунок моего боя, Илакрис, как и подобает опытному воину, тут же устремился в контратаку, не давая мне возможности прийти в себя. Заметив характерное дрожание воздуха на кромке меча проходчика, я вынужден был упасть на спину, пропуская заклинание «Лезвие Ветра» над собой. Будь на мне нормальная броня, я бы рискнул принять эту магию на доспех, но в данном случае пришлось уворачиваться.

   Когда кувырком уходил от следующего каскада атак Илакриса, заметил, что шериф тем временем выбрался из реки и сразу напал на Кейташи. И пусть японец Булат, а Ромер — Сталь, но японцу, вооружённому только одноручным клевцом, явно пришлось туго.

   Подобное изменение ситуации в корне меняло моё отношение к происходящему. Если ещё секунду назад это проходило, как досадное, но в общем-то поправимое недоразумение, то сейчас всё стало намного серьёзнее. Потому как жизнью Кейташи я рисковать не мог. А значит мой поединок с главой проходчиков надо было заканчивать прямо сейчас. Даже если для этого мне придётся убить Илакриса. Увы, но ничего не поделать. Он сам выбрал такую судьбу, напав на нас с перепугу.

   Как ни опытен был Илакрис и сколько бы подземелий он не зачистил за свою жизнь, всё же было заметно, что он привык сражаться против монстров и чудовищ, а не против людей. Его техника владения мечом была хороша для прохождения данжей, но имела критические недостатки в противостоянии с другим человеком. Как и многие на Айне, он уделял мало внимания защите рук, а также довольно легко покупался на обманные движения, что и немудрено, так как большинство чудовищ нападают прямолинейно.

   Сделав вид, что оступился, я, как казалось со стороны, нелепо взмахнул копьём в попытке сохранить равновесие. Этим тут же решил воспользоваться мой противник. «Кулаком Ветра» он попытался попасть мне по колену, чтобы усугубить потерю равновесия, и одновременно провёл стремительную атаку. На этом я его и подловил. Вместо того чтобы твёрдо встать на ноги, я продолжил падающее движение, но в последний момент древком копья остановил падение и, оттолкнувшись Разящим Шелестом, словно шестом, от земли, бросился на Илакриса, поймав того на противоходе. Кинжал Молний, сорванный с пояса, серебристой рыбкой проскочил под гардой чужого меча и устремился к животу проходчика. Но в последний момент я увидел другую возможность, и лезвие кинжала ушло выше, подрезая сгиб правого локтя Илакриса. С приглушенным вскриком проходчик тут же выронил меч. А я, перехватив кинжал обратным хватом, использовав оружие в качестве утяжелителя, усилив себя Бычьей Силой, приложился к челюсти Илакриса. Воины Булата, конечно, очень крепки и выносливы, но после такого удара глаза проходчика закатились, и он начал заваливаться на траву.

   Не теряя времени даром, добавил ещё рукояткой по затылку, и тут же развернулся на месте, готовый прийти на помощь Кейташи. Но японцу сторонняя помощь оказалась не нужной. Войдя в клинч с шерифом, кузнец, вопреки всем местным правилам боя, крутанулся вокруг оси, подставляя спину. Но прежде чем Ромер успел воспользоваться этой «ошибкой», локоть Кейташи ударом назад с вращением впечатался в висок шерифа, отправляя последнего в мир снов.

   А неплохо! Честно. Я оценил и поднял большой палец вверх. Пожав плечами, принимая мою похвалу как должное, японец успел подхватить оседающее тело Ромера и аккуратно уложить его на землю.

   — У тебя довольно странное представление о том, как следует вести деловые переговоры. — С неприкрытым сарказмом высказывается Кейташи.

   — Первый этап переговоров прошёл немного скомкано, но у меня всё под контролем. — С самой невинной из улыбок отвечаю я. — А теперь давай обезоружим эту излишне нервную парочку, а затем приведём в сознание.

   Связывать или ещё как-то обездвиживать оглушённых мы не стали. Усадили, прислонив плечами так, чтобы они не заваливались на спину, после чего, не став сюсюкаться, я приложил ладони к их ногам и ударил обоих Разрядом. Минимальным импульсом, разумеется, но и этого хватило, чтобы эта парочка очнулась.

   Надо отдать им должное, ни капитан проходчиков, ни местный шериф, придя в себя, не показали явного страха, хотя по их взглядам было видно, что они прекрасно понимают, что проиграли и находятся во власти тех, кого приняли за восставшую нежить или что-то подобное.

   Перед тем как что-то сказать и в чём-то их убеждать, доказывая, как они ошиблись, я снял с груди цеховой Знак. Повертел им перед глазами местных, давая рассмотреть все детали, в том числе и выгравированный на его поверхности Свиток Ишида. Затем нарочито медленно, острым краем Знака порезал себе левую ладонь. Дал тяжёлым красным каплям крови упасть в костёр, и чтобы окончательно развеять все сомнения, зажёг над окровавленной рукой Символ Сродства со Светом. После чего поднял на местных спокойный, но не сулящий ничего хорошего взгляд.

   На секунду в глазах сидящих напротив бойцов вспыхнуло облегчение, так как они поняли, что их пленила не неведомая нежить. Только вот это облегчение продлилось совсем недолго, так как очень быстро, что до капитана проходчиков, что до местного блюстителя порядка дошло, что же они натворили, напав на Цехового Шерифа без веского на то повода. По местным законам и правилам я мог убить их прямо здесь сейчас. А затем просто подтвердить версию о том, что они первые на меня напали, вызвав Символ Сродства со Светом или приложив ладонь к Книге Ишида в любом из филиалов Цеха Проходчиков. И все признали бы меня в полном праве казнить эту пару. Осознание этого простого факта было отчётливо видно в глазах сидящих напротив.

   — Итак… — Растягивая каждую букву начал я. — Гранатовый Грот зачищен. В этом легко может убедиться любой, осмотрев Входные Врата подземелья. Мы, как видите, живы. — Вылив несколько капель исцеляющего зелья на порезанную ладонь, продолжаю. — И мне очень хотелось бы узнать, почему вы нас похоронили вопреки всем неписанным правилам и устоям, не дождавшись положенных двенадцати часов до Сброса данжа. — Для усугубления эффекта бросаю на землю подобранный заранее букетик уже почти засохших цветов.

   Илакрис и Ромер вначале заговорили одновременно. Замолчали, поняв, что перебивают друг друга, переглянулись, и кивком головы шериф передал слово более старшему по рангу.

   Капитан проходчиков не был мастером говорить, что ещё больше усугублялось пониманием того, насколько серьёзно они влипли. Его речь была сбивчивой и рваной. Он то начинал говорить об одном, как тут же перескакивал на другое. Можно было, конечно, взять ведение диалога в свои руки и начать задавать наводящие вопросы, но я не хотел мешать потоку мыслей проходчика. Его плохо связанный, разрозненный и рваный рассказ можно было свести к всего нескольким предложениям. Как оказалось, они изначально не верили, что нам вдвоём удастся зачистить Гранатовый Грот. То есть, можно сказать, были с самого начала настроены весьма пессимистично. По их предположениям, мы оба только недавно взошли на Булат, плохо представляли себе сложность подземелий данной Ступени и неверно оценили свои возможности. Да, Ромер в их споре сделал ставку, что мы справимся, но это было им сделано скорее из чувства противоречия, нежели шериф реально верил в наш успех.

   Что Илакрис, что Ромер многократно слышали истории о самонадеянных молодых воинах и магах, которые считали себя лучше других и старались как можно быстрее продвигаться по Лестнице Возвышения. И каждый из этих новичков, если вовремя не брался за ум, когда-нибудь пытался откусить больше, чем мог прожевать, и на этом его стремительное Возвышение бесславно заканчивалось. Именно к таким выскочкам эта пара нас и отнесла. Причём надо отдать Илакрису должное, он честно с самого начала пытался меня отговорить от зачистки данжа столь малыми силами.

   На этот изначальный настрой местных наложилось ещё и то, что буквально через час после того, как мы зашли в Гранатовый Грот, капитан проходчиков и шериф одновременно почувствовали, как они это назвали, «Дыхание Смерти». Именно так патетически наименовал это ощущение Илакрис, и Ромер тут же подтвердил сказанное проходчиком. Причём по их словам, это было не каким-то туманным и едва ощутимым, а словно осязаемым ощущением присутствия смерти совсем рядом. «Будто Она дышит у тебя за плечом». К тому же, это «дыхание» явно исходило из Врат Гранатового Грота. В этом месте рассказ Илакриса становился максимально сбивчивым и рваным, словно он пытался убедить меня в том, что не сошёл с ума, и ему ничего не показалось, а всё это было на самом деле.

   Услышав про это «Дыхание Смерти», переглянулся с Кейташи. Всё верно, примерно в это время я и попал под воздействие Гибельной Красоты. Видимо, близкое присутствие Внимания столь могущественного Аспекта Небытия почувствовали Илакрис и Ромер. Но так как они не могли ничего знать о том, что реально в тот момент происходило в данже, то оба решили, что ощутили нашу гибель. То чувство близкой смерти, которое они испытали, было настолько полным и даже «осязаемым», да ещё почувствовали они это оба и в одно и тоже время, что вывод, к которому они в итоге пришли, можно даже назвать по своему логичным.

   Тем не менее, они не сразу «похоронили» нас. По словам Илакриса, их группа тратит на зачистку Грота четыре часа, а они ждали нас вдвое больше. И только когда с того момента, как я и Кейташи прошли Вратами, прошло восемь часов, проходчик с шерифом решили, что дальнейшее ожидание не имеет никакого смысла. Илкарис лично сорвал цветки привратника и, связав их в букетик, положил у Входа. После чего они вернулись в деревню и, собрав корзину снеди, прихватив с собой крепкого вина, направились сюда, на берег реки, чтобы «помянуть» нас. За этим грустным времяпровождением мы их и застали, появившись совершенно неожиданно из ночной темноты, да ещё окружённые бледным призрачным светом.

   — Один вопрос. — Выслушав эту сбивчивую историю по второму кругу, я наклонился вперёд. — Прежде чем хоронить нас, разве не проще было бы попробовать войти в подземелье? — Не понимают, только глазами хлопают, приходится уточнить. — Ведь если бы мы были мертвы, то Врата были бы Открыты, а если бы мы были ещё живы, то подземелье было бы по-прежнему занято, и Врата, соответственно, Закрыты.

   — А… — Попытался сказать что-то Илакрис, но тут же замолчал, беспомощно переглянулся с Ромером, но тот только ответил ему таким-же ошарашенным взглядом.

   Всё ясно, им столь простое решение даже в голову не пришло. Что же бывает, и то, что для одного кажется очевидным, для другого неразрешимая загадка. Вдоволь насмотревшись, как эта пара переглядывается, я глухо хлопнул в ладоши и сказал:

   — Ладно, мы вас услышали и даже поняли. Осталось решить, что же теперь делать? Как вы понимаете, на попытку убийства Цехового Шерифа, даже под предлогом того, что вы приняли меня и моего напарника за неведомую нежить, я закрыть глаза никак не могу…

   — Ни за что не поверю, что то, что мы в итоге ни только не отдали положенную по предварительному договору об аренде Гранатового Грота долю… Но за нас ещё и заплатили все налоги, а также выплатили пусть небольшую и во многом символическую, но всё же виру… — После того как мы уже расстались с Илакрисом и шерифом Ромером и шли по торговому тракту, направляясь обратно в сторону Бордума, с усмешкой заговорил Кейташи, — Что всё это получилось как-то само собой, мне в это совсем не верится.

   — Ты чем-то недоволен? — Не оборачиваясь, спросил я, демонстративно похлопав по кошелю. — Ты так желал отдать почти половину добычи в чужие руки?

   — Ты их так запугал, что даже региональному шерифу не пришло в голову спросить о том, сколько и каких камней мы нашли. Все налоги и доли они считали в расчёте из среднего, а ты не стал их поправлять.

   — Неверно. — Дёрнув плечом, возражаю японцу. — Никого я не запугивал. А считать они вызвались сами, я просто не стал их останавливать.

   — Правда? — Сарказм в голосе кузнеца не заметить было сложно.

   — Правда. Потому как это было не запугивание, а давление на основе совершённого против нас реального преступления. И заметь, Илакрис и Ромер ещё невероятно довольны остались, что отделались столь легко. Мне и не надо было их запугивать, они сами с этим справились на отлично.

   — Что-то мне подсказывает, что как только ты заметил тот букет у Входа, так сразу задумал нечто подобное.

   — Частично. — Не считаю нужным оправдываться. — Разумеется, на столь бурную реакцию капитана проходчиков и шерифа я не рассчитывал. Для меня их нападение было таким же сюрпризом, как и для тебя. Но ты прав в том, что я хотел разыграть историю с букетом в нашу пользу. — Помятуя о прямолинейном характере японца, добавляю. — Подобный букет по смысловой нагрузке равен похоронам ещё живых людей. А похоронить живого, по местным меркам, считается довольно весомым проступком. Это, впрочем, даже можно понять, так как местная магия во многом построена на символизме и подобии, то есть считается, что подобные «похороны» как бы приманивают смерть к ещё живому. Разумеется, заметив подобный просчёт со стороны Илакриса, я хотел использовать наличие «прощального букета», как дополнительный элемент торга. — Тяжело вздохнув, поясняю ещё более подробно. — Но и представить не мог, что ситуация зайдёт столь далеко.

   — Представить не мог… — Хмыкнул Кейташи. — Но ситуацией воспользовался на все сто процентов, выжав из местных всё, что только можно и что, казалось, нельзя, да так, что они нам ещё и должны остались, обязавшись продавать мне камни по себестоимости.

   — Если ты чем-то недоволен, то говори прямо. — Не останавливаясь, поворачиваюсь к японцу и ладонью хлопаю по рюкзаку за его спиной. — Если тебя что-то не устраивает, можешь вернуться и «поделить» свою долю с Илакрисом.

   — Меня смущает то, что всё в итоге обернулось совсем не так, как было оговорено заранее. — Встретив мой взгляд прямо, довольно резко отвечает кузнец.

   — И мне было бы понятно твоё возмущение, если бы это я предложил пересмотреть начальный договор. — Не скрывая усмешки, говорю я. — Но заметь, Илакрис предложил это сам! Я даже не заикнулся на эту тему. Как и всё остальное, включая виру и будущую продажу тебе камней с минимальной наценкой, он также предложил сам. Или не так всё было?

   — Так.

   — Тем более, если тебя так не устраивала ситуация, то почему не возразил?

   — Я обещал молчать, я молчал. — Набычился тут же японец.

   — Говори чётко, ты хочешь обвинить меня в нечистоплотном ведении дел?

   — Формально придраться не к чему. Ты и правда только воспользовался сложившейся ситуацией. — После недолгого раздумья соглашается Кейташи.

   — Так в чём же дело?

   — А в том, что я уже хотел согласиться с твоим предложением и взяться за изготовление задуманного тобой доспеха… — С кривой улыбкой отвечает кузнец. — Но теперь боюсь, что в результате этой работы не только ничего не заработаю, но ещё и должен тебе останусь.

   — Не хочешь заглянуть себе в рюкзак и проверить, выгодно со мной иметь дело или нет? — Понимая, что любое оправдание ведёт к проигрышу, тут же контратакую.

   К подобному повороту в диалоге Кейташи явно не был готов и не нашёл, что возразить. Выждав минуту тишины, добавляю:

   — Я соблюдаю предварительные договорённости, но не в том случае, когда вторая сторона пытается меня убить.

   — Если смотреть на ситуацию с этой точки зрения… — Кажется, мне удалось достучаться до японца, и он уже не столь однобоко воспринимает произошедшее.

   Понимая, что дальнейший диалог ни к чему не приведет, я оставил японца в тишине. Пусть сам думает. Я лично искренне считаю, что не совершил ничего плохого. Да, воспользовался ситуацией и «не поделился» с местными, как было оговорено заранее. Всё так! Но и повод пересмотреть начальный договор тоже был довольно весомым, нечего было бросаться на нас с обнажённым оружием и пытаться зарезать. По сути, я мог казнить Илакриса и Ромера на месте или убить их обоих в бою и был бы в своём праве. Так что то, что они отделались очень легко, заплатив формальную виру и лишившись той прибыли, о которой даже не знали, трудно назвать потерей как таковой.

   Впрочем, опасение Кейташи мне тоже понятно. Как разумный человек он посмотрел на ситуацию под углом «а не провернёт ли этот Рэйвен со мной что-то похожее?». Плохо то, что увлечённый сохранением полученной в Гранатовом Гроте добычи я даже не подумал о том, как моя манера «вести переговоры» может смотреться со стороны кузнеца. И это реальный просчёт. Ошибка, которую уже не исправить.

   Всю ночь мы шли бок о бок и молчали, не проронив ни слова. О чём думал кузнец, мне было неизвестно, а я же молчал из опасения сделать всё ещё хуже. Так в полной тишине с первыми лучами солнца, поднимающегося над горизонтом, мы вышли к окрестностям Хамны.

   Когда до его кузницы оставалось всего минут десять неспешной ходьбы, Кейташи сошёл с тропы и спустился к реке. Не став ничего спрашивать, последовал за ним. Японец скинул вещи на землю, неспешно умылся в проточной воде, после чего почти минуту смотрел на восход, а затем резко развернулся ко мне.

   — Я приму твоё предложение. — Сказал он, сложив руки на груди. — Но сделаю всё по-своему. Единственное, что могу обещать, это то, что постараюсь учесть все твои пожелания. Не более. Если я посчитаю нужным сделать иначе, чем ты бы хотел, то ты не станешь меня останавливать. — Не услышав от меня возражений, он продолжил. — По поводу денег. За работу я с тебя не возьму ни медяка, но все материалы за твой счёт, как и оплата сторонних работ. Сторонними работами я называю те, которые мне легче передать другим мастерам без потери качества. Без подобного аутсорса я один буду делать нужную тебе броню не меньше трёх недель, а то и месяца, что, скорее всего, тебя не устроит. Далее… — Тут он запнулся и замолчал, обратив внимание на то, что я его не слушаю, а копаюсь в своём кошеле. — Тебе не интересно? — Резко и недовольно переспросил японец.

   — Интересно. — Отмахиваюсь я, на самом деле занятый другим. — И я принимаю все твои условия. Но есть один нюанс.

   — И какой же? — Недовольно и, видимо, опасаясь подвоха, спрашивает Кейташи.

   — Тебе придётся начать одному. — Говорю я, рассматривая на ладони сломанный сигнальный артефакт, вторую половину которого оставил у Ариэн немногим более недели назад…

   
Конец 6-го тома.
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    Nota bene
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   У нас есть Telegram-бот, о котором подробнее можно узнать на сайте в Ответах.

   * * *
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